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ÖNSÖZ 

Arapça’nın yüce kitabımız Kurân-ı Kerîm’in dili olması ve ilk temel İslam 

kaynaklarının (tefsir, hadis, fıkıh, akaid, kelam vb.) bu dilde kaleme alınmış 

olmasından, İslamiyet’in yayılmasıyla pek çok milletin etkilendiği zengin bir kültür 

ve coğrafyanın ana dili olması gibi nedenlerle bu dil tarih boyunca önemsenmiştir. 

Peygamber efendimiz Hz. Muhammed (s.a.v.)’den sonra Kurân-ı Kerîm’in el 

yazma nüshaları bir araya getirilmiş ve çoğaltılmıştır. Arap olmayanların yanlış 

okumalarıyla başlayan gramer alanındaki ilk çalışmalar sonraki dönemlerde gelişerek 

devam etmiştir. Bu alanda sayısız eser kaleme alınmış, bunun yanısıra pek çok âlim 

tarafından şerhler ve haşiyeler kaleme alınarak zenginleştirilmeye devam edilmiştir. 

İslamiyet’le birlikte Arapça, ulaştığı toplumları ve milletleri etkileyerek özellikle ilim 

hayatında temel faktör haline gelmiştir. Bu ümmetler ve toplumlar da Arapça’ya sahip 

çıkarak katkıda bulunmaya özen göstermişlerdir.  

 Asırlarca İslamiyet’e hizmet etmiş olan pek çok millet gibi Osmanlılar da 

Arapça’yı sahiplenerek eğitimlerinin temel taşı haline getirmişlerdir. Osmanlı 

medreselerinde ilim talep etmenin ilk merhalesi, Arapça öğrenmeden geçtiğinden ilim 

talebelerine temel islâm ilimlerini öğretmeden önce Arapça’nın grameri (sarf-nahiv) 

öğretilmiştir. 

Osmanlı âlimleri gerek yazdıkları özgün eserleriyle gerekse de mevcut eserlere 

yapmış oldukları şerh ve haşiyelerle Arapça’ya katkı sağlamışlardır. Osmanlı 

âlimlerinin Arapça ve Türkçe kaleme aldıkları eserler sadece gramer alanıyla ilgili 

olmayıp temel İslam ilimlerinin yanında hukuk, felsefe, siyaset vb. pek çok alanda 

geniş bir yelpazede yayılmıştır. İlk dönemlerden matbaanın Osmanlı’ya gelişine kadar 

yapılmış olan bu çalışmaların birçoğu yazma eser şeklinde günümüze ulaşmıştır. 

Çalışmamızın konusu olan Minhâcu’l-Edeb fi’t-Tasrîf adlı eser de Osmanlı 

âlimlerinden Şeyh Mahmud b. Edhem’e ait Arapçanın sarf alanına ait gramer 

eserlerinden birisidir. 

Çalışmamızı yaparken sarf ilmini yakından tanımak amacıyla ilk olarak sarf 

ilmini tanıtmaya çalıştık. Ardından müellifin nasıl bir dönemde yaşadığını siyasi, 

sosyal, kültürel ve ilmi durumlarını izah ettik. Kaynaklarda hayatıyla ilgili kısıtlı bilgi 
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bulunan müellifi, eserlerinden ve kısıtlı kaynaklardan yararlanarak tanıtmaya, 

eserleriyle ilgili malumat vermeye gayret gösterdik. Söz konusu eserin tüm nüshalarını 

temin ettikten sonra tahkikli metnini oluşturmaya gayret ettik.  

Yapmış olduğumuz bu çalışmada elimizden geldiği kadarıyla ilmi kurallara 

uymaya çalışarak eksiksiz ve özenli bir çalışmaya ortaya koymaya çalıştık. Buna 

rağmen görülebilecek eksikliklerin de ilk çalışmamız olması hasebiyle hoş 

karşılanmasını, bir nebze de olsa faydalı olmasını ummaktayız.  

Bahse konu olan bu çalışmayı ele alırken müellif nüshası dahil olmak üzere 

eserin dört farklı nüshasını tespit ettik. Karşılaştırmamızı ise Edirne Süleymaniye 

nüshasının büyük bir bölümü eksik olduğundan dolayı Yozgat kataloğu ile Hasan Paşa 

nüshaları üzerinden yaptık. Bununla birlikte müellif nüshası olan asıl nüshaya ( صلالا ), 

Yozgat nüshasına (ي) ve Hasan Paşa nüshasına da (هـ) adını verdik. Ardından bab, fasıl 

ve konu başlıklarını metnin başına alarak paragraf başlarına dikkat çekmeye gayret 

gösterdik. 

İnceleme ve tahkik esnasında yazılanın aksine (ضماير) gibi metindeki bazı 

yazım tarzlarını modern yazım şekliyle (ضمائر) olarak verdik. Tüm bunlarla birlikte 

metinler arasında yer alan eksiklikleri ve farklılıkları dipnotlarda belirttik. Ayrıca 

metinde geçen âyet-i kerimeler, süre ve ayet numaralarıyla birlikte dipnotta belirttikten 

sonra tamamen harekeleyip metinle karışmaması için ayet paranteziyle ayırdık. 

Metinde geçen şahıs isimleri vb. bilgileri dipnotta açıklayarak verdik. Bunun yanısıra 

metinde yer alan ve açıklama ihtiyacı duyulan bazı kapalı kelimeleri ise dipnotta 

açıklamaya çalıştık.  

Tüm bunların yanısıra metin kenarına yazılan hâmişlerin dipnotta verilmesi, 

asıl nüshada olup diğer nüshalarda olmayan ifadeleri belirtmek için dipnotta سقط 

ifadesinin kullanılması, asıl nüshada olmayıp diğer nüshalarda olan ifadeleri belirtmek 

için dipnotta زائد ifadesini kullanılması ve son olarak her iki nüshada olmayıp asıl 

nüshada olan ifadeler için ( صلالازائد فى  ) ifadesini kullanılması gibi hususlar 

çalışmamızda göz önünde bulundurulmuştur. 
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ÖZET 

Çalışmamız Şeyh Mahmud b. Edhem’in Minhâcu’l-Edeb fi’t-Tasrîf adlı sarf 

ilmine ait Arapça te’lif ettiği eserin tahkikidir. 

Arap gramerinin temel unsurlarından olan sarf ilmi, kelimenin kökleriyle ilgili 

olmasından ötürü oldukça önem arz etmektedir. Bu sebepledir ki ilim insanları için 

sarf ilmini öğrenmek birinci öncelik olmuştur. Bu çalışmamızla, XV. yüzyılda 

müellifimiz tarafından oğlunun ve ilim talebelerinin sarf ilmini kolay öğrenmeleri için 

kaleme almış olduğu eserini gün yüzüne çıkarmaya ve bu alanda çalışma yapacak 

olanların istifadesine sunmaya gayret gösterdik. 

Çalışmamızı bir giriş ve iki bölüme tanzim ederek giriş bölümünde: Sarf 

ilminin tanımı, konusu, gelişimi ve önemi hakkında bilgiler verildikten sonra bu alanda 

yapılmış olan eski ve yeni eserlerin isimlerine yer verdik. Ayrıca müellifin yaşadığı 

dönemi; siyasi, sosyal ve kültürel açıdan inceleyerek yaşadığı döneme dair bilgiler 

aktarmaya gayret gösterdik. 

Birimci bölümde: Müellifin hayatı hakkında malumat verdikten sonra 

eserlerini ayrıntılı olarak vermeye çalıştık. 

Son olarak ikinci bölümde: Eserimizin üç nüshasını karşılaştırarak tahkikli 

metnini vermeye gayret ettik. 

Anahtar Kelimeler: Sarf, Tahkik, Osmanlı Dönemi, Nüsha
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Tezin İngilizce Adı The verification of the work of Sheikh Mahmud b. Edhem 

named Minhacu'l Edeb fi-Tasrif. 

SUMMARY 

Our work, Şeyḫ Maḥmûd b. Edhem's study of the work he taught in the Arabic 

language of Minhâcu'l Edeb fi-Taṣrif. 

The basic knowledge of Arabic grammar is very important because it is related 

to the roots of the lamb. This is why learning to know the consumptions is the first 

priority for the people of science. With this work, XIV. In the 20th century, we tried 

to bring to light the work of our son and his students, whose works were received for 

their easy learning, and to present these works to those who would do the work. 

We organized our work introduction and in two parts: In introduction we gave 

the names of the old and new works made in morphology area after the information 

about the definition, the concept, the development and the importance of the consumed 

identity. In addtion to this we tried to convey the information about the period of the 

author's life in terms of political, social, cultural and scientific aspects. 

In the first chapter: After giving information about the life of the author, we 

tried to give his works in detail. 

Finally, in the second chapter: we tried to compare the three copies of our work 

and give the text of the verdict. 

Key Words: Consumption, Investigation, Ottoman Period, Copy 
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TRANSKRİPSİYON SİSTEMİ 

 

 Bu çalışmada şu transkripsiyon sistemi kullanılmıştır: 

ـىَ , ـاَ , آ   : â    ِـي : î      ُـو : û  
 ـ   : e,a      ِـ : i,ı      ُـ : u,o 
: ع‘    ’: ء   

 ġ : غ     r : ر    b : ب 

 f :ف     z : ز    t : ت 
 ḳ : ق     s : س    s : ث 

 k : ك     ş : ش     c : ج 

 l : ل     ṣ :ص    ḥ : ح 
 m : م      ż :ض    ḫ : خ 

 n : ن     ṭ : ط    d : د 

 h : ه     ẓ : ظ    ẕ : ذ 

 v : و          
 y : ى          

 

Bunun yanı sıra şu hususlara dikkat edilmiştir: 

1. Harf- i tarifler cümle başında da olsa küçük harfle gösterilmiştir. el- Hucce. 

2. Şemsî ve kamerî harfli kelimeler okundukları gibi yazılmıştır. el- Fevâ’id, et- 

Tezkire. 

3. Arapçada izafet terkibi şeklinde gelen özel isimler bitişik yazılmıştır. 

‘Abdullatîf, ‘Abdulkerîm. 

4. Vasıl halinde iken kelimenin sonundaki i‘râbı belirtilmiştir. Zehru'r- Rabî‘ 

fî'l- Meseli'l- Bedî‘ 

5. Kelime sonundaki kapalı te (ة) ler vakıf halinde a veya e, vasıl halinde ise 

açık olarak gösterilmiştir. Mukaddime, Ravzatu'l- Mucâlese
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KISALTMALAR 

 

a  : Yaprağın ön yüzü 

age.  : Adı geçen eser 

agm.  : Adı geçen makale/madde 

b  : Yaprağın arka yüzü 

b.  : bin, ibn 

bk.  : Bakınız 

c.  : cilt 

çev.  : Çeviren 

DİA.  : Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi 

h.  : Hicrî 

Hz.  : Hazreti 

m.   : Miladî 

öl.  : ölüm 

s.  : Sayfa 

S.  : Sayı 

s.a.v.  : Sallalâhu Aleyhi Vesellem 

thk.  : Tahḳiḳ 

tsz.  : Tarihsiz 

vb.   : ve benzeri 

yy.  : yüzyıl 
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GİRİŞ 

1.SARF İLMİNE GENEL BİR BAKIŞ 

Sarf ilmi derken iki kelimeyle karşılaşmaktayız. Bu iki kelime: Ṣarf (صرف) ve taṣrîf 

 sülâsi mücerred olan fiilin mastarıdır. Kelime anlamı (ص ر ف  ) kelimeleridir. Sarf kelimesi (تصريف)

olarak herhangi bir nesneyi çevirmek, döndürmek anlamına gelir.1  

Sarf kelimesi, Kurân-ı Kerim’in aşağıdaki ayetlerinde çoğaltma, çevirme anlamlarında 

kullanılmıştır. 

 Sonra imtihan için sizin yönünüzü onlardan çevirdi.2 :(ثَُُّ ص رَّف كُمْ ليِ بْت لِي كُمْ ) -1

 Biz bir gurup cinn’i sana yönlendirmiştik.3 :(و  اِذْ ص رّفـْن  ا الِ يْك  ن ـف راً مِن  الِْ ن  ) -2

 Allah onların kalplerini çevirdi.4 :(ثَُُّ  انْص رفُوا ص ر ف  اللهُ قُـلُبـ هُمْ ) -3

Tasrif kelimesi ise Kurân-ı Kerim’de tehdit ve ayet (açıklama) anlamlarında 

kullanılmıştır. 

     Biz ayetleri açıklarız.5 :(نُص ر فُ الاي اتِ ) -1

مُْ ذِكْرً لِك  ذو ك   ) -2 لْنّاهُ قُـرْآناً ع ر بيًِا و  ص رَّفـْن ا فِيهِ مِن  الْو عْدِ ل ع لَّهُمْ ي ـتـَّقُون  أ وْيُُْدِثُ لَ   Bu kitabı Arapça bir Kurân :(  أ نْذ 

olarak indirdik ve onda uyarı ve tehditlerimizi farklı üsluplarla anlattık.6  

Her iki kelimenin Kurân-ı Kerim’de bu anlamlarda kullanılması sözlük anlamına da 

yansımıştır.7 

Sarf ilmi, ilk dilcilerle beraber tasrif olarak kullanılmış ve dil âlimleri bu kelimeye farklı 

anlamlar yüklemişlerdir. Örneğin, el-Ḫalil b. Aḥmed (öl. h.170/m.786)8 tasrîf için “Herhangi 

                                                           
1 İbn Manẓûr, Lisanu’l- ̒Arab, “Ṣarf maddesi”, Daru’l-Ma ̒ârif, Kâhire, tsz., c.4, s.2434; Ebû Ḳâsım Ḥuseyn b. 

Muḥammed, el-Mufredât fî Ġaribu’l-Ḳurân, Mektebetu’n-Nezâr Mustafa el-Bâ ̒z, tsz., c.2, s.367. 
2  ̒Âl-i  ̒ imran, 152. 
3 el-Ahkâf, 129. 
4 et-Tevbe, 128. 
5 el-En ʻâm, 46. 
6 et-Ṭâha, 46.  
7 Ebû Ḳâsım Ḥuseyn b. Muḥammed, age., c.2, s.367; İbn Manẓûr, age., c.4, s.2434. 
8 Daha ayrıntılı bilgi için bk.: Ömer b. Rıżâ b. Muḥammed Râğıb b. ‘Abdulġanî Keḥḥâle, Mu‘cemu’l-Müellifîn 

Terâcim Muṣannafi’l-Kutubi’l-‘Arabiyyeti, Muessetu'r-Risâle, Beyrut 1993, c.1, s.678; Zeyd b. ʻAbdulhasan el-

Ḥuseyîn, Min Aʻlâm et-Terbiyeti’l-ʻArabiyyeti’l-İslâmiyye, Mektebettû-Terbiyeti’l-ʻArâb lidduvelil-Ḫelîc, Riyad 

1988, c.1, s.163; Ḥâtim Ṣâliḥ el-Żâmin, ʻAşarat-u Şuʻarâ Muḳillûn, Câmi ̒atu Baġdâd, Kulliyetu’l-Âdâb, 1990, 

s.221 
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bir kelimenin başka birinden iştikakıdır.” der. 9 Öte yandan Sîbeveyh (öl. h.180/m.796) 10 “Söz 

konusu edilen şey (tasrîf) ilimdir.” der. 11 

Istılahi anlamda ise sarf için dil bilimciler farklı tanımlar dile getirmiştir. Bu tanımlardan 

bazılarını şöyle zikretmek mümkündür. 

Tasrîf: Kelime yapılarının iʻrâb ile ilgisi olmayan durumlarının bilinmesini sağlayan 

kuralları içeren bir ilimdir.12   

Sarf ilmi: Bir türü göstermek için konulmuş müfredat çeşitlerini, bu türlerin 

gösterdikleri anlamları, o müfredatın asli durumunu, değişip değişmediğini, değişirse nasıl 

değişikliğe uğradığını bir bütün halinde anlatan ilimdir.13  

Kelimenin tam olarak yapısının bilinmesidir.14  

Kelime yapısının ve mebnilik, murablık durumlarının dışındaki yapısının bilindiği 

kurallardan müteşekkil ilimdir.15  

Genel olarak tanımlar birbirine yakın olsa da sonuç olarak şu tanımı yapmak 

mümkündür.  

Sarf ilmi: Kelimeyi ismi fail, mastar, ismi tasğir, mazi, muzari, tesniye, cemi, iştikâk, 

fiili meçhul gibi çeşitli yapılara sokulması ve kelimeye yeni anlamlar yükleme işidir.16 

1.1. Doğuşu ve Gelişimi 

Sarf ilmi, bağımsız bir alan olmadan önce sarfın konuları özet bir şekilde eserlerin farklı 

yerlerinde bulunmuş, bu ilmin daha çok uygulama tarafına ağırlık verilmiştir.17 Sarf ilmi, dil 

                                                           
9 el-Ḫalil b. Aḥmed, Kitâbu’l-ʻAyn, thk. ʻAbdulḥamid Hindâvî, Dâru’l-Kutub el-̒ İlmiyye, Lübnan 2003, c.2, s. 

391.  
10 Daha geniş bilgi için bk.: Ebû Bekr Muḥammed b. el-Hasan ez-Zubeydî el-Endelûsî, Tabaḳatu'n-Naḥviyyîn ve'l-

Luğaviyîn, thk., Muḥammed Ebî Fadl İbrahîm, Dâru'l-Ma‘arif, Kâhire 1119, s. 66; el-Ḳâżî Ebî Saʻîd el-Hasan 

b. ̒Abdullah es-Sîrâfî, Aḫbâru’n-Naḥviyyin ve’l-Baṣriyyin, thk., Ṭâhâ Muhammed Ezzeynî, Kâhire 1955, s.37. 
11 Ebû Bişr ʻAmr b. ʻOsman b. Ḳanber (Sîbeveyh), el-Kitâb, thk., ʻAbdusselam Muḥammed Hârun, Mektebetu’l-

Ḫâncî, Kâhire, tsz., c.3, s.224. 
12 İbnu’l-Ḥâcib Cemaleddin Osman b. Ömer b. Ebubekir, el-Kâfiye fî-ʻİlmi’n-Naḥv eş-Şâfiye fî-̒ İlmi’t-Taṣrif ve’l-

Ḫat, thk. Ṣaliḥ ʻAbdu’l ʻAẓim eş-Şâ ʻir, Mektebetu’l-Edeb, Kâhire, tsz., s.9. 
13Aḥmed b. Muṣtafa (Taşkörüzade), Miftahu’s-Saʻâde ve’l-Miṣbaḥ es-Siyâde fî Mavduʻâti’l-ʻUlum, Daru’l-Kutub 

fî’l-Mu ̒ âllime, Beyrut, 1985, c.1, s.127.   
14 Ebu’l-Fetḥ Osman b. Cinnî en-Naḫvî, el-Munṣif, thk. İbrahim Muṣtafa- ̒Abdullah Âmin, İdaretu’l-İḥya-i 

Turâṣi’l-Ḳadîm, 1. Baskı, Kâhire 1954, c.1, s.2. 
15 Muḥammed Muḥyiddin  ̒Abdulḥamid, Durusu’t-Taṣrif, Mektebetu’l- ̒Aṣriyye, Beyrut 1995, s.4-5. 
16 Racî el-Esmer, el-Mu’cemu’l-Mufaṣṣal fî ʻİlmi’ṣ-Ṣarf, Daru’l-Kutubi’l-İlmiyye, Lübnan, 1993, s.174, 287. 
17 Emrullah Ülgen, Tefsir Metodolojisinde Sarf İlminin Yeri ve Önemi, Bingöl Üniversitesi İlahiyat Fakültesi 

Dergisi, 21:1 (2016), s.107. 
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bilimcilerden el-Mâzinî’ye (öl. h.249/m.863)18 gelinceye kadar nahiv ilmiyle birlikte 

kullanılmıştır.  

el-Mâzinî, sarfı nahvin temel yapılarından birisi olarak görmekle beraber ona bağımsız 

bir rol kazandırmak için bir kitap te’lif etmiştir.19 Söz konusu bu kitap, Sîbeveyh’in el-Kitâb 

adlı eserinde karışık olarak bulunan sarf konularının bir araya getirilmesiyle oluşturduğu et-

Tasrîf adlı kitabıdır. Kitap, kendi alanında ilk ve tek olmakla beraber sarfın tüm konularını 

içermemektedir.20 Bu anlamda başka önemli bir kaynak da İbni Cinnî’nin (öl. h.372/m.983)21 

Sîbeveyh’in el-Kitâb adlı eserindeki sarf konularını topladığı et-Taṣrîfu’l-Mulûkî adlı eseridir.22 

Sarf ilmi ile ilgili ilk çalışmaları Kûfeli dil âlimleri yapmışlardır. er-Ruâsi (öl. 

h.137/m.803)23 ile başlayan bu çalışmalar el-Aḥmer (öl. h.180/m.796)24 ile devam etmiştir. 

Basralı âlimler de Kûfelilerden geri kalmamak için sarf ilmi ile ilgili çalışmalar yapmışlardır. 

Söz konusu bu çalışmalardan biri Sîbeveyh’in talebesi olan Ḳutrub (öl. h.210/m.825)25 

tarafından el-İştikak ve el-ʻılel adı altında kaleme aldığı iki eseri olmuştur. Basralılar sarf ilmini 

İştikak ilmi adı altında yapmışlardır.26  

Sonuç olarak Sîbeveyh, el-Mâzinî ve İbn Cinnî’nin yapmış oldukları çalışmalarla sarf 

ilmi oluşumunu tamamlamıştır. Bundan sonra yapılan çalışmaların tamamı bu ilmi daha 

sistemli ve düzenli hale getirme çalışmaları olmuştur.27  

1.2. Konusu 

Sarf ilminin konusu, çeşitli şekillere çevrilme özelliklerinden dolayı isim ve fiillerden 

oluşur. Dolayısıyla sarf ilmi, harflerden bahsetmez çünkü harfler tek bir şekilde olup 

                                                           
18 Daha ayrıntılı bilgi için bk.: es-Sîrâfî, age., s.57-65. 
19 Zafer Kızıklı, Arapça Dil Bilimlerinin Tarihsel ve Kavramsal Temelleri, Ekev Akademi Dergisi, yıl 11, S.30 

(Kış 2007), s.256. 
20 Ebu’l- ̒Abbas Muḥammed b. Yezîd el-Muberred, el-Muḳtedeb, thk., Muḥammed  ̒Abdulḫaliḳ  ̒Adîme, Lecne 

İḥyâ ̒ut-Turâsi’l-İslamiyye, Kâhire 1994, c.1, s.92-93. 
21  ̒Abdurrahman Ebi’l-Berekât İbni’l-Enbârî, Nuzhetu’l-Elibbâ fî-Ṭabaḳâti’l-Udebâ, thk., İbrahim es-Sâmerrâî, 

Mektebetu’l-Menâr, Ürdün 1985, 3.Baskı, s. 244; Yâḳût el-Hamevî, Mu'cemu'l-Udebâ, Dâru'l-Fikr, 1980, c.12, 

s.83. 
22 Emrullah Ülgen, agm., s.107. 
23 Daha ayrıntılı bilgi için bk.: ez-Zubeydî el-Endelûsî, age., s.125; Ḫayreddin b. Mahmûd b. Muḥammed b. Ali b. 

Faris ed-Dimeşḳî ez-Zirikli, el-A‘lâm Ḳâmûs-ı Terâcim li-Eşheri'r-Ricâl ve'n-Nisâ’ mine'l-ʻArab ve'l- Musta‘ribîn 

ve'l- Musteşriḳîn, 15. Baskı, Dâru'l- ʻİlmi'l-Melâyîn, Beyrut 2002, c.3, s.271. 
24 Daha geniş bilgi için bk.: Yâḳût el-Ḥamevî age., c.3, s.1254; ez-Ziriklî, age., s.134. 
25 Daha geniş bilgi için bk.: el-Endelûsî, age., s.99-100. 
26 Ebubekir Abdulḳahir b.  ̒Abdurrahman el-Curcânî, Kitâb fî’t-Tasrîf,, thk., el-Bedrâvi Ẓeherân, Daru’l-Maʻarif, 

Kâhire 1995, 3. Baskı, s.28. 
27 Aynı eser, s.48. 



4 
 

çevrilmezler.28 Aynı şekilde isimlerden mebni olan zamirler ya da Yusuf gibi Arapça olmayan 

yabancı isimler, fiillerden câmid olanlar, tüm çeşitleriyle harfler ve asli harfleri üçten az olan 

kelimeler sarfın konularına dahil değillerdir.29  

1.3. Önemi 

 İlim adamlarına göre dilin doğru ve anlaşılır olması açısından sarf ilminin önemi 

büyüktür. Hatta bazı âlimler sarf ilmi nahiv ilminden önce gelir demişlerdir. İbn Cinnî, el-

Mâzi’nin et-Taṣrîf adlı eserine yazmış olduğu el-Munṣıf adlı eserinde, sarf ilminin önemi ile 

ilgili şu bilgiyi aktarır: “Sarf, bütün Arap dil âlimlerinin şiddetle ihtiyaç duyduğu bir ilimdir. 

Zira sarf Arapçanın terazisidir. Çünkü kelimelerin asılları sadece onunla bilinebileceği gibi 

ancak onunla kelime iştikâkı yapılabilir.”30  

Kıyas, gramer konularının büyük bir bölümünü teşkil ettiğinden dolayı kıyasın bilinmesi 

sarf ilmine bağlıdır.31  

Nahiv ilmi, kelimenin değişebilen durumlarıyla; sarf ilmi ise kelimenin kendisiyle 

ilgilenir.32  

Nahiv, cümlenin tamamıyla ilgilenirken sarf, parçayla yani cümleyi oluşturan 

kelimelerle ilgilenir. Dolayısıyla parça bütünden önce geleceğinden sarfın önemi daha çoktur.33  

ez-Zerkeşî (öl. h.794/m.1392)34 sarfın önemine değinirken “Bir kelimeden değişik 

birçok kelime türetilmesinden kaynaklanır.” der. Ona göre: “Dil öğretiminde sarf ilmi öncelikli 

olmalı, nahiv sonrasında verilmelidir. Çünkü sarf kelimenin bizatihi kendisi ile ilgilenirken 

nahiv, kelimenin son durumlarıyla ilgilidir.”35  

Sarf ile ilgili bu bilgilerden sonra bu ilimle ilgili olarak dönem dönem kaleme alınmış 

olan bazı önemli eserleri şöyle sıralamak mümkündür. 

                                                           
28 Reşîd eş-Şertûnî, el-Mebâdiu’l-ʻArabiyye fî’ṣ-Ṣarf  ve’n-Naḥv, Muessesetu’l-Maṭbuʻât-i Dari’l-ʻİlm, Kum, tsz., 

c.2, s.8. 
29 Eymen Emin Abdulġani, eṣ-Ṣarf el-Kâfî, Daru’l-Tavḳifiyye li’t-Turâs, Kâhire 2010, s.19; Soner Gündüzöz, Sarf 

ve Nahiv İlimlerinin Doğuşu Üzerine, On dokuz Mayıs Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, Samsun 1997, S.9, 

s.298. 
30 Ebu’l-Fetḥ Osman b. Cinnî en-Naḥvi, age., c.1, s.2; Ebu’l-Berekât  ̒Abdurraḥman İbni’l-Enbârî, el-Veciz fî 

ʻİlmi’t-Taṣrif,  thk., Ali Hüseyin el-Bevvâb, Daru’l-ʻUlum, Kâhire 1986, s.26. 
31 Ḥasan b. Abdullah el-Ġuneymân, el-Vadıḥ fî’ṣ-Ṣarf, Cami ̒atu’l-Melîk Suʻud, Ḳısmu’l-Luġâti’l-ʻArabiyye bi 

kulliyeti’l-Mu ̒allimîn, tsz., s.11. 
32 Ebu’l-Feth Osman b. Cinnî en-Naḥvi, age., c.1, s.4. 
33 Ḥasan b.  ̒Abdullah el-Ġuneymân, age., s.11.    
34 Detaylı bilgi için bk.: Menderes Gürkan, Zerkeşî, DİA., 2013, c.44, s.289-293.  
35 İsmail Demir, Sarf Bilgisi ve Ömer b. Ali b.  İbrahim b. Halil el-İspirinin “ er-Risale fî Temeyyuzi’l-Ebvâb” adlı 

Eserinin Edisyon Kritiği, Atatürk Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, 2014, S.2,  s.63. 
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A. SARF İLMİNE DAİR YAPILMIŞ BAZI ÖNEMLİ ÇALIŞMALAR 

İlk dönem sarf konularının nahiv kitaplarında birlikte verildiğini ve bu minvaldeki en 

önemli eserin Sîbeveyh’in el-Kitâb adlı eseri olduğunu daha önce zikretmiştik. Bu eserin 

dışında kaleme alınan diğer bazı eserler ise şunlardır: 

1- el-Muberred (öl. h.286/m.900): el-Muḳtedab. 

2- İbnu’s-Serrâc (öl. h.316/m.929): el-Uṣûl.  

3- ez-Zemahşerî (öl. h.538/m.1144): el-Mufaṣṣal. 

4- el-ʻUkberî (öl. h.616/m.1219): el-ʻUbâb.  

5- İbn ̒ Uṣfûr el-İşbîlî (öl. h.669/m.1270): el-Muḳarrib.  

6- İbn Mâlik (öl. h.672/m.1274): el-Elfiyye. 

7- Ebu Hayyân el-Endelûsî (öl. h.745/m.1344): İrtişâfu’d-Derrab. 

8- es-Suyûti (öl. h.911/m.1505): Hemʻu’l-Hevâmîʻ.  

Yukarıda verilen eserlerin müellifleri, eserlerinin son kısımlarında sarf ilmine dair 

konuları kaleme almışlardır.36  

Yukarıda da değindiğimiz gibi el-Mâzinî’nin et-Taṣrîf adlı eseriyle birlikte sarf ilmi 

müstakil bir ilim olarak ele alınmış ve bu minvalde eserler telif edilmiştir. Sarf ilmi ile ilgili 

müstakil olarak yapılmış ve günümüze ulaşmış ilk eser de zikrettiğimiz eserdir.37 Müstakil bir 

ilim olarak kaleme alınan diğer eserlerden bazıları şunlardır:  

1- er-Ruâsî (öl. h.137/m.754): el-Vaḳf ve’l-İbtidaʻ, el-Cemʻ ve’l-İfrâd, et-Taṣġir. 

2- el-Kisâî (öl. h.189/m.805): el-Maṣâdir. 

3- Nadr b. Şumeyl (öl. h.204/m.820): el-Maṣâdir. 

4- Ḳutrub (öl. h.210/m.825): el-İştiḳâḳ, el-Hemze ve Fâʻale ve Ef ʻale.  

5- Ferrâ (öl. h.207/m.822): el-Maṣâdir fî’l-Ḳurân, el-Maḳṣûr ve’l-Memdûd, el-

Muzekker ve’l-Muennes ve el-İdġâm. 

6- Ḳâsım b. Muḥammed el-Mueddib (öl.?): Deḳâʻiḳu’t-Taṣrîf. 

7- Ebu Ali el-Fârisî (öl. h.377/m.987): et-Tekmile. 

8- er-Rummânî (öl. h.384/m.994): et-Taṣrîf. 

9- İbn Yaʻîş (öl. h.643/m.1245): Şerḥu’t-Taṣrîfi’l-Mulûkî. 

10- Mekkûdî (öl. h.807/m.1405): el-Bast ve’t-Taʻrîf  fî  ̒ İlmi’t-Taṣrîf. 38 

                                                           
36 Hulusi Kılıç, DİA., Sarf Maddesi, Ankara, 2009, c.36, s.136; Halis Dede, Sarf İlminde el-Mâzinî ve et-Taṣrîf 

Adlı Eseri, Yüzüncü Yıl Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Temel İslam Bilimleri Anabilim Dalı Arap Dili ve 

Belagati Bilim Dalı, Yüksek Lisan Tezi, Van, 2016, s.33. 
37 Emrullah Ülgen, agm., s.107. 
38 Halis Dede, agm., s.34; İsmail Demir, agm., s.66. 
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A.1 Osmanlı Döneminde Sarf Alanında Kaleme Alınmış Bazı Önemli Çalışmalar 

İlk dönem dil âlimleri tarafından kaleme alınan sarf kitaplarıyla beraber hemen hemen 

her dönem eserler kaleme alınmaya devam edilmiştir. Arap âlimlerinin yanında Osmanlı 

âlimleri tarafından da sarf ilmi ile ilgili birtakım eserler ortaya konulmuştur. Kaleme alınan bu 

eserlerin bazıları şunlardır: 

1- Alâaddîn Musannifek (öl. h.875/m.1470): Şerḥu’l-Merâḥi’l-Ervâḥ, Şerḥu’l 

Maḳṣûd.  

2- Birgivî Mehmed Efendî (öl. h.981/m.1573): İmʻânu’l-Enżâr, Risâle fî’ṣ-Ṣarf, 

Kifâyetu’l-Mubtedî, el-Emsiletu’l-Fadliyye.   

3-  Hüseyin b. Aḥmed el-Hanefî el-Bursevî (öl. h.1168/m.1775): İnne Ebvâbe’t-

Taṣrîf Arbaʻûn.39  

4- Şemseddin Fenârî (Molla Fenari) (öl. h.834/m.1430): Esâsu’t-Taṣrîf.  

5- Şemseddin Ahmed Dinḳoz (öl. h.874/m.1469): Şerhu’l-Maḳṣûd, Şerḥu’l-

Merâḥi’l-Ervâḥ.40 

Osmanlı medreselerinde talebelere ders olarak okutulan bazı sarf kitaplarını da şöyle 

sıralamak mümkündür: 

1- el-Emsile: Yazarı bilinmemektedir. 

2- el-Bina: Yazarı bilinmemektedir. 

3- el-Maḳṣud: Yazarı bilinmemekle beraber İmam Birgivî bu eseri, İmam ̒Âẓâm’a 

isnat etmiştir. 

4- el- ʻİzzi: İzzedin b. Abdulvehhâb b. İbrahim ez-Zencânî (öl. h.655/m.1275).  

5- Merâḥu’l-Ervâḥ: Aḥmed b. Ali b. Mesʻud (öl. h.8. yy. /m.14. yy. başları). 

6- eş-Şâfiye: İbnu’l-Hâcib (öl. h.646/m.1249). 

7- et-Taṣrîfu’l-Mulûkî: İbn Cinnî (öl. h.372/m.983). 

8- et-Taṣrîf: İbn Mâlik (öl. h.672/m.1274). 

9- en-Necaḥ fî’t-Taṣrîf: es-Sıġnaḳî (öl. h.714/m.1314). 

10- Nuzhetu’t-Ṭarf fî ̒ İlmi’s-Ṣarf: el-Meydânî (öl. h.518/m.1124). 

11- el-Munteḥâb fî Ḳavâʻidi’s-Ṣarf: Mehmed Zihnî Efendi (öl. h.1331/m.1913). 

                                                           
39 İsmail Demir, agm., s.67.   
40 Hulusi Kılıç, agm., s.137. 
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12- Mebadiʻu’l-ʻArabiyye: Reşîd eş-Şertunî (öl. h.1323/m.1906).41 

Yukarıda ismi geçen eserlerin yanında bu eserlere ve bunlara benzer eserlere Osmanlı 

âlimleri tarafından pek çok şerh, hâşiyeler yazılmış ve medreselerde ders olarak okutulmuştur. 

Anlatım dili Arapça olan eserlerin dışında Türkçe olarak kaleme alınan sarf kitapları 

mevcuttur. Bu çalışmalar, Osmanlının son dönemlerinde özellikle tanzimatla beraber yoğunluk 

kazanmıştır.42 Türkçe olarak kaleme alınan sarf ilmine dair eserlerden bazılarını da şöyle 

sıralamak mümkündür:  

1- İskilibî (öl. h.1199/m.1785): Tuḥfetu’l İḫvân. 

2- Ali b. Hüseyin Edirnevî (öl. h.1243/m.1827): Ḳavâʻidu’l-İʻlâl ve’l-İdġâm 

(İstanbul 1276). 

3- Mazlumzâde Mustafa (öl. ?): Tesḥilu’t-Taṣrîf (İstanbul 1286). 

4- Hacı İbrahim Efendi (öl. h.1309/m.1891) : Tafṣilu’t-Te’lif  (İstanbul 1289). 

5- ʻAbdulkerim b. Hüseyin Amasyevî (öl. h.1303/m.1886): Zubde fî ʻİlmi’s-Ṣarf 

(İstanbul 1292).43 

A.2 Sarf İlmi ile İlgili Yakın Dönemde Yapılmış Bazı Önemli Çalışmalar 

Sarf ilmi ile ilgili olarak yukarıda saydığımız eserlerin dışında yakın zamanlarda kaleme 

alınmış bazı eserleri şöyle sıralamak mümkündür: 

1. Muḥammed Muḥyiddin Abdulhamid (öl.1973): Durusu’t-Taṣrîf (Kâhire 1958). 

2. Seyyid Emin Ali (öl.2009): fî ̒ İlmi’s-Ṣarf (1-2, Kâhire 1975-1976). 

3. Fethi ed-Decnî: ʻİlmu’s-Ṣarf (Kuveyt 1979). 

4. Muhammed Ebi’l-Futûḥ: ʻİlmu’s-Ṣarf (Kâhire 1986). 

5. Faḫreddin Kabâve: Taṣrîfu’l-Esmâ ve’l-Efʻal (Beyrut 1988). 

6. ʻAbdulcebbâr Alvân: eṣ-Ṣarfu’l-Vâżıḥ (Bağdat 1988). 

7. ʻAbdusselâm b. Âmîr: el-Muncîd (Tunus 1990). 

8. Eymen Emîn ̒Abdulġanî: eṣ-Ṣarfu’l-Kâfî (Beyrut 2000). 

9. Mustafa el-Ġalâyînî: Camiʻud-Durûsi’l-̒Arabiyye (1-3, Kâhire 1962). 

10. M. Hayr el-Ḥulvânî: el-Muġni’l-Cedîd (Beyrut tsz.). 

                                                           
41 Duran İkizer, Cemaleddin İshâḳ b. Muḥammed el-Ḳârâmâni’nin “et-Tevvâb fî’s-Ṣarf” eserinin Tahkîki, 

Marmara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü İlahiyat Anabilim Dalı Arap Dili Belagati Bilim Dalı, Yüksek 

Lisans Tezi, İstanbul 2004, s.7-9. 
42 Hulusi Kılıç, agm., s.137. 
43 Hulusi Kılıç, agm., s.137. 
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11. Abdullah Muhammed el-Ḫatib: el-Mustaḳṣâ (1-2, Kuveyt 2005).44 

B. MÜELLİFİN YAŞADIĞI DÖNEMİN SİYASİ, SOSYAL VE KÜLTÜREL 

DURUMU 

Çalışmamızda eserini incelediğimiz Şeyḫ Maḥmûd b. Edhem, h. IX (m. XV.) yy. sonları 

ile XVI yy. başlarında yaşamıştır.45 Gerek İslam gerek Avrupa ve Arap âleminde önemli 

olayların meydana geldiği bu dönem, Osmanlı devleti sultanlarından II. Bayezid’in sultanlığı 

dönemine denk gelmektedir.46 İstanbul’un fethinin ardından özelikle Avrupa’da meydana gelen 

gelişmeler ve Osmanlı devletinin kazandığı başarılarla beraber Anadolu’da sağlamaya çalıştığı 

birlik bu döneme denk gelmektedir. 

Bu bilgiler ışığında bu döneme kısaca bir göz atıp dönemin siyasi, sosyal-kültürel ve 

ilmi yönlerine değinmeye çalışacağız. 

II. Mehmet (Fatih) vefat ettikten sonra, Amasya’da sancak beyi olarak görev yapmakta 

olan büyük oğlu Şehzâde Bayezid’e haber gönderilerek İstanbul’a gelmesi istenmiştir. Şehzâde 

Bayezid’in İstanbul’a varması on yedi gün sürdüğünden ötürü bu süre zarfında İstanbul’da 

bulunan Fatih’in üçüncü oğlu Şehzâde Korkut, saltanat nâibi ilan edilmiştir. Konya’da 

beylerbeyi olan ve Şehzâde Bayezid ’ten dokuz yaş küçük olan kardeşi Cem, babasının vefat 

haberini geç almış ve İstanbul’a gidememiştir. Fakat yine de ağabeyinin sultanlığını kabul 

etmemiş, kendisinin de sultanlıkta hak sahibi olduğunu iddia etmiştir. Şehzâde Bayezid 

İstanbul’a vardıktan sonra Fatih Sultan Mehmet’in cenaze töreni düzenlenmiş ve Fatih 

camisinde bulunan türbesine defnedilmiştir.47  

  Tüm bunlarla birlikte Bayezid’in sultanlığını kabul etmeyen kardeşi Şehzâde Cem ise, 

kardeşi Bayezid’e karşı asker toplayıp İstanbul’a yürümüştür. Bursa’ya vardığında halk 

tarafından iyi karşılanmış ancak kardeşi Bayezid, kendisine karşı Ayas Paşa kumandasında bir 

ordu göndermiştir. Üç gün devam eden savaşın ardından Şehzâde Cem, yenilgiye uğramış ve 

Konya’ya geri dönmek zorunda kalmıştır. Şehre giren Bayezid, adına hutbe okutup para 

bastırdıktan sonra sultanlığını ilan etmiştir. Yenilgiye uğrayan Şehzâde Cem, yaralı bir şekilde 

                                                           
44 Hulusi Kılıç, agm., s.137. 
45 Abdülbaki Çetin, Şeyh Mahmud b. Edhem ve Tuḥfetu’l-Edebi, “A.Ü. Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü Dergisi 

(TAED)” S.53, Erzurum 2015, s.1.  
46 Robert Mantran, Osmanlı İmparatorluğu Tarihi I (Osmanlı Devleti’nin doğuşundan 18. yüzyılın sonuna), çev: 

Server Tanilli, Âdem Yayınları 2002, s.129.  
47 Yılmaz Öztuna, Osmanlı Devleti Tarihi, Faısal Finans Kurumu Yayınları İstanbul 1986, c.1, s.132; Baron Joseph 

Von Hammer Purgstall, Osmanlı Devleti Tarihi (Osmanlı Devleti’nin Kuruluşundan Kaynarca Muahedesine 

Kadar), Üçdal Neşriyat İstanbul 1966, c. 3, s. 843-847; Ziya Nur Aksun, Osmanlı Tarihi, Ötüken Neşriyat A.Ş. 

tsz., c.1, s.174-179.    
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Konya’ya dönmüş, burada da kalamayacağını anlayınca mahiyetindekilerle beraber Suriye 

üzerinden Kâhire’ye geçmiş ardından Memluk sultanına sığınmıştır. Mısır’da kısa bir müddet 

kaldıktan sonra tekrar Anadolu’ya dönmüş ve sultanlık adına herhangi bir şey elde 

edemeyeceğini anlayınca deniz yoluyla Rodos üzerinden Mısır’a dönmeye karar vermiştir. 

Ancak Rodos şövalyeleri şehzâde Cem’i bırakmamış yanlarında tutmuşlardır. Kısa bir dönem 

Rodos’ta tutulduktan sonra Fransa’ya götürülmüş ve yıllarca kalacağı Fransa ikameti 

başlamıştır. Şehzâde Cem, Fransa’da 6 yıl 4 ay tutulduktan sonra İtalya’ya nakledilmiş ve 

burada vefat etmiştir.48  

Şehzâde Cem, Avrupa’da böyle sıkıntılı ve elem maceralar geçirirken Sultan II. Bayezid 

de babasından kalan güçlü devleti düzenlemek ve bozulan dirliği toparlamakla meşgul 

olmuştur. Sultan II. Bayezid, şehzadelik yaptığı dönemde askeri uğraşlardan ziyade daha çok 

ilim ve edebi faaliyetlerle meşgul olmuştur, bundan dolayı ilmi çalışmalar ve ilimi kurumlar 

kurarak devleti sağlamlaştıracağına inanmıştır. Kardeşiyle yaşadığı sıkıntılı dönem, bu 

faaliyetlerini de etkilemiştir. Şehzade Cem’in Avrupa’ya geçmesinden sonra sultan II. Bayezid 

kısa sürede kontrolü eline almış ve karşısında duranları kısa sürede bertaraf etmiştir. Ayrıca 

kardeşi Cem’in Avrupalıların elinde olmasından dolayı onlara karşı barışçıl bir siyaset 

izlemiştir.49  

Sultan II. Bayezid, h.888/m.1483 yılının bahar ayında Sırbistan’a kadar giderek Morava 

kıyılarını dolaşarak Belgrad yakınlarına kadar sokulmuş ve bu bölgelerdeki tüm kalelerini tamir 

ettirmiştir. Osmanlılarla savaşı göze alamayan Macaristan, bir barış anlaşması imzalamak 

zorunda kalmıştır. Bosna’dan sevk edilen kuvvetlerle Hersek tamamen ele geçirilmiştir. II. 

Bayezid, yedi ay devam eden bu seferin sonunda İstanbul’a dönmüştür. 

 Ardından Karadeniz’e hakimiyet kurma açısından oldukça önemli olan Boğdan 

(Moldavya), Kırımla irtibat kurulması bakımından da önem arz ettiğinden dolayı yapılan seferle 

Kilya Kalesi alındıktan sonra Akkirman ele geçirilmiştir. Bu fetihlerle, Karadeniz tamamen 

Türk gölü haline gelmiştir.  

 Fatih zamanından beri, iyi olmayan Osmanlı-Memlük ilişkileri, öncelikle 

Memluklülerin Cem’e karşı takındıkları tavır50 ve her yıl hacca giden Osmanlı hacılarının 

                                                           
48 İsmail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Tarihi (İstanbul’un Fethinden Kanuni Sultan Süleyman’ın Ölümüne Kadar), 

Türk Tarih Kurumu Basımevi Ankara 1988, c.2, s.161-163; Yılmaz Öztuna, Başlangıçtan Zamanımıza Kadar 

Büyük Türkiye Tarihi, Ötüken Yayınları İstanbul 1983, c.3, s.139-144; Mustafa Cezar, Mufassal Osmanlı Tarihi, 

Türk Tarih Kurumu Basımevi Ankara 2011, c.2, s.615-635.  
49 Ziya Nur Aksun, age., c.1, s.185.    
50 Mustafa Cezar, age., c.2, s.649.  
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bedevi Araplar tarafından taarruza uğramaları ayrıca Güney Hindistan’ın Türk İmparatorluğu 

tahtında bulunan Mahmud Şah Behmeni tarafından Sultan II. Bayezid’e gönderilen çok değerli 

hediyelere İstanbul yolunda el konulması51 gibi sebeplerden ötürü iki imparatorluk arasında 

muvazene savaşı başlamıştır.   

 Savaş, Karagöz Mehmed Paşa’nın kumandasındaki Osmanlı birliklerinin Çukurova’ya 

girmesi ile fiilen başlamıştır. Çevredeki kaleler alındıktan sonra Osmanlılara karşı taarruza 

geçen Memluk baş kumandanı Özbek Bey, Osmanlıları Çukurova’dan çıkartarak Torosların 

dışına itmiştir. Yukarıda da belirtildiği üzere muvazene savaşı şeklinde devam eden Osmanlı-

Memluk savaşı, Çukurova bölgesinde cereyan ediyor ve dönem dönem söz konusu bu bölge el 

değiştiriyordu. Bu konudaki en önemli husus bu bölge de bulunan Dulkadiroğulları beyliğinin 

takındığı ikiyüzlü tavırdır.52 

 Sultan II. Bayezid savaşın daha fazla uzamaması ve ileride büyük bir çarpışmaya sebep 

olmaması adına Venedik’e bir elçi göndererek Kıbrıs adasındaki Magosa limanının Osmanlı 

donanması için deniz üssü olarak kullanılmasını istemiştir. II. Bayezid, isteği reddedildiğinden 

dolayı Memluk üzerine topyekûn yürüme fikrini kısa süre ertelemiştir. Emir Özbek 

kumandasında ki Memluk ordusu, Mısır ve Dulkadir kuvvetleriyle Ereğli ve Larende’ye kadar 

gelmeleri, altı yıl süren savaşların ardından Sultan II. Bayezid’in tekrar topyekûn bir savaş 

kararı almasına neden olmuştur. Bunu duyan Memluk Sultanı Kayıtbay, telaşlanarak Tunus 

hükümdarı Molla Arabi’yi Sultana barış için göndermiş ve aynı fikirde olan Osmanlı ulema 

tabakası da bu savaşı doğru bulmadıklarının beyanlarından dolayı Sultan II. Bayezid, altı sene 

önceki sınırların kabul edilmesi şartıyla sefere çıkmayacağını söylemiştir. Memluklülerin bu 

şartı kabul etmesi ile birlikte altı yıl süren muvazene savaşları nihayete ermiştir.53 

Osmanlı-Memlük muvazene savaşının ardından İspanya’da bulunan son İslâm 

hükümdarı olan XI. Ebû Abdullah Muhammed’in54 elçileri yardım talebi için II. Bayezid ile 

görüşmek üzere İstanbul’a geldiler. Yapılan görüşmede büyük bir kuşatma altında olduklarını 

ve Endülüs’teki Müslümanlara yardım elini uzatması için II. Bayezid’den rica ettiler. Onların 

bu ricasına karşılıksız kalmayan sultan, kat’i bir yardım yapamamakla beraber Müslümanları 

da yardımsız bırakmamak için Kemal Reis’i donanması ile birlikte İspanya sahillerine 

                                                           
51 Yılmaz Öztuna, Başlangıçtan Zamanımıza Kadar Büyük Türkiye Tarihi, c.3, s.148. 
52 Aynı eser, c.3, s.149-150. 
53 Ziya Nur Aksun, age., c.1, s.187.    
54 Mustafa Cezar, age., c.2, s.661. 
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göndermiştir. Bunun üzerine Kemal Reis bölgede yer alan birçok limanı bombalayarak söz 

konusu alanlarda İspanyollara göz dağı vermiştir. 55 

Sonuç olarak Osmanlı Devleti’nden müessir bir yardım alamayan Endülüs Benî Aḥmer 

Devleti ise 1492 yılının ocak ayında yapılan bir anlaşma ile Avrupalılara teslim edilerek 

yıkılmıştır.  

Sultan II. Bayezid, Asya’da huzuru temin ettikten sonra Venedik ve Lehler’le olan barışı 

devam ettiğinden dolayı yönünü iç karışıklıkların hüküm sürdüğü Macaristan’a çevirmiştir. II. 

Bayezid, balkanların kapısı kabul edilmesinden dolayı Semendire Beyi Hadım Süleyman 

Paşa’ya Belgrad’ı kuşatma emri vermiştir. Bölgedeki akıncılardan da destek alınmış ve 

Almanya’nın içlerine kadar yayılan akınlar gerçekleştirilmiştir. Akınların başarısız olması 

neticesinde Belgrad kuşatması kaldırılmıştır.56 

Belgrad kuşatması başarısız olunca Sultan II. Bayezid, Manastır yolunu kullanarak 

Arnavutluk’a geçmiştir. Manastır’dan Pirlepe’ye geçtiği sırada yanına kalender kıyafetli bir 

şahıs, hacca gitme ve sadaka mevzusunu konuşmak istediğini söyleyerek yanaşmış, yakınlaştığı 

sırada da hançerini çekerek padişahı öldürmek istemiştir. Sultan, bu suikast girişiminden 

yanındakilerin çevikliği ve dikkati sayesinde kurtulmuştur.57  

Cem Sultan’ının vefatından sonra Osmanlı Devleti, Avrupa’ya yönelik daha aktif bir 

siyaset izlemeye başlamıştır. Cem Sultan meselesinde Osmanlılarla menfaatleri ters düşen 

Avrupalı milletlerin en başında Venedikliler geliyordu. Ayrıca Mora’da Venediklilerin elinde 

önemli limanlar bulunmaktaydı. Bunlarla birlikte Adriyatik kıyılarında Venedik idaresinde 

önemli yerler mevcut olmasından dolayı Osmanlılar bu menfaatlere ortak olmak istemişlerdir. 

İtalya Devleti ve Venedikliler arasında sıkıntılar bulunması sebebiyle Osmanlı Devleti, bu 

fırsatı değerlendirmek istemiştir. Durumu anlayan Venedikliler, İstanbul’a elçi 

göndermişlerdir. Sultan II. Bayezid, siyasi bir manevra izleyerek var olan anlaşmayı yenilemiş 

ve elçiyi geri göndermiştir. 58 

Venediklilerin dikkatini dağıtmak için donanmanın bir kısmını Kıbrıs’a gönderen 

Sultan II. Bayezid, kendisinin en büyük seferi için emir vermiştir. 31 Mayıs 1499’da II. 

Bayezid, İstanbul’dan ayrılmış ve Osmanlı donanmasının da deniz yoluyla gelmesini 

                                                           
55 Ziya Nur Aksun, age., c.1, s.188.    
56 Aynı eser, c.1, s.188-189.    
57 Mustafa Cezar, age., c.2, s.666; Ziya Nur Aksun, age., c.1, s.189.    
58 Mustafa Cezar, age., c.2, s.675- 676. 
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emretmiştir. Haberi alan Venedikliler, özellikle Osmanlı donanmasının Mora sularına 

ulaşmaması adına tedbir alarak kendi donanmalarını buraya göndermişlerdir. İki devletin 

donanması Mora’nın Güneybatı ucundaki Gallo Burnu’nda yer alan küçük Sapienza adacığı 

yakınlarında o güne kadar görülmemiş en güçlü deniz savaşına tutuşmuşlardır. Savaş, Osmanlı 

donanmasında Burak Reis’in göstermiş olduğu kahramanlık vesilesiyle galibiyet alarak 

sonuçlanmıştır.  Buradan ayrılan Osmanlı Donanması, otuz üç gün sonra İnebahtı kalesini 

almıştır. Ardından bizzat II. Bayezid’in komutanlığında Türk ordusu, Modon’u kuşatmış 10 

Ağustos 1500’de kaleyi teslim almıştır. Bu kalenin düşmesi ile birlikte yakın bulunan Koron ve 

Navarin kaleleri de aynı yıl içerisinde fethedilmiştir. Bu kalenin fethinden iki gün sonra da 

Milano ve Fener kaleleri ele geçirilmiş ardından 16 Ağustos günü Koron Kalesi de teslim 

alınmıştır. Bu fetihler vasıtasıyla Venedik’in Mora ve Yunanistan ile ilişkisi kesilmiştir.59 

Tüm bu olayların akabinde (h.907/m.1502) senesinin ortalarında Venedikliler, barış için 

Osmanlılara elçi göndermişlerdir. Sultan II. Bayezid, barış taraftarı olmak istememiştir ancak 

Santamavra adasının düşüşü ve aynı zamanda Anadolu’nun doğusunda Şii Safevi 

hükümdarının tehlike oluşturması üzerine barış kaçınılmaz olmuştur.  27 Eylül 1502 tarihinde 

başlanan sulh görüşmeleri, 14 Aralık 1502 tarihinde otuz bir maddelik bir anlaşma ile nihayete 

erdirilmiştir. 60 

Bu dönem de Osmanlılar, doğuda İranlılarla komşu durumunda olduklarından Osmanlı 

İran münasebetlerine de değinmekte fayda vardır. 

Uzun Hasan’ın torunu İsmail, ağabeyinin öldürülmesi üzerine yedi yaşında Şeyh ilan 

edilmiştir. Şeyh ilan edildikten sonra on beş yaşındaki Şeyh İsmail, Akkoyunluları Tebriz’den 

çıkararak h.907/m.1502’de kendisini Şah ilan etmiştir. Sünnilikte direnenleri kılıçtan geçirip 

büyük bir zulümle topraklarını genişleterek Memluküleri geçip Osmanlı’dan sonra dünyanın 

ikinci büyük devleti konumuna gelmiştir. Şah İsmail için asıl hedef Osmanlı idi.  O, Osmanlı’yı 

yıkarak nihai hedefine ulaşmak istemiştir. Bu amacı için bir yandan halkı şiileştirme ile 

uğraşırken bir yandan da anarşi ve terör olaylarıyla Osmanlı’nın Anadolu’daki gücünü kırmaya 

çabalamıştır. Bu emelleri adına Venediklilere bile elçi göndererek Osmanlı’yı yıkma amacında 

olduğunu söyleyerek iş birliği teklif etmiştir. Şah İsmail’in Osmanlı himayesinde bulunan 

Dulkadiroğulları beyliğine yapmış olduğu saldırı ile Osmanlı-Safevi devletleri arasındaki ilk 

etkileşim başlamıştır. 61 

                                                           
59 Yılmaz Öztuna, Başlangıçtan Zamanımıza Kadar Büyük Türkiye Tarihi, c.3, s.180-184. 
60 Mustafa Cezar, age., c.2, s.687. 
61 Yılmaz Öztuna, age., c.1, s.144-146. 
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II. Bayezid devrinde pek çok önemli hadise cereyan etmiştir. Meydana gelmiş en önemli 

hadiselerden biri, Şahkulu denilen kızılbaşın, etrafında topladığı güç ile Osmanlı’ya karşı 

ayaklanmasıdır. Bu şahıs, devlet adamlarının zaafını ve şehzadelerin saltanat davası uğruna 

faaliyetlerini görmüş ve ayaklanmaya başlamıştır. Antalya’dan Manisa’ya gitmekte olan 

Şehzade Korkud’un şahsi eşyalarını Elmalı civarında ele geçirmiştir. Antalya’yı işgal edip 

kadıyı öldürdükten sonra o civarda ki hakimiyetini temin altına aldıktan sonra Karaman’a 

yönelmiştir. Bu olay İstanbul’da duyulduktan sonra isyanı bastırmak için Anadolu beylerbeyi 

Karagöz Ahmet Paşa görevlendirilmiştir. Bu olayı çok fazla ciddiye almayan Karagöz Ahmet 

Paşa esir düşmüş ve Kütahya Kuşatması esnasında öldürülmüştür. Ancak Kütahya 

alınamamıştır. Manisa valisi Şehzade Korkut, Karaman beylerbeyi Haydar Paşa’nın yakılarak 

öldürülmesi olayını İstanbul’a bildirmesinin ardından Sultan II. Bayezid, daha büyük birlikleri 

göndererek Şahkulu’nu sarp bir dağda sıkıştırmıştır. Bir yolunu bulup kaçan Şahkulu, bölgedeki 

isyancılarla buluşup Çukurova bölgesine geçmiştir. Burada kendisine yetişen Osmanlı ordusu 

komutanı vezir-i azam Hadım Ali Paşa bir okla vurularak öldürülmüştür. Yapılan savaş 

sonucunda asiler dağıtılmış ancak bir kısmı İran’a kaçmayı başarmıştır. Sultan II. Bayezid, 

bölgede tekrar alevi ayaklanmaları olmaması için buradaki Alevileri Modon ve Koron tarafına 

tehcire göndermiştir.62   

Osmanlı devletinin İran ile olan münasebetleri gibi o dönem güçlü bir devlet olan 

Ruslarla da münasebetleri olmuştur. 

Osmanlı devleti ile Rus devleti arasındaki ilk siyasi ilişkiler II. Bayezid zamanında 

başlamıştır. İlişkiler, h.880/m.1475 yılından sonra Osmanlı devletinin idaresi altında olan 

Kırımdaki Ceneviz kolonilerinde ve Azak şehrindeki ticaret sebebiyle başlamış oldu. Ayrıca 

Kırım hanı Mengli Girayın çabaları da siyasi ilişkilerin başlamasına katkı sağlamıştır.63 

Bu dönemde şehzadeler meselesi denilen bir mesele ortaya çıkmıştır. Bu meseleyi 

şöyle özetlememek mümkündür. 

II. Bayezid’in 8 oğlu 19 kızı bulunmaktaydı. h.912/m.1507 tarihinde Saruhan sancak 

beyi olan Şehzade Mahmut Bey’in vefatı ile birlikte 4 oğlu veliaht olarak kalmıştır. 

h.916/m.1511 senesi Konya’da Şehenşah, vali olarak bulunuyordu. Şehenşah’ın 37 yaşında 

vefat etmesinin ardından Ahmet, Korkut ve Selim kardeşler hayatta kalan veliahtlar 

olmuşlardır. Amasya’da Şehzade olarak bulunun Ahmet, asıl veliaht olarak görülüyordu. 

                                                           
62 Mustafa Cezar, age., c.2, s.695-696; Yılmaz Öztuna, Başlangıçtan Zamanımıza Kadar Büyük Türkiye Tarihi, 

c.3, s.200-201. 
63 Mustafa Cezar, age., c.2, s.667. 
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Ondan bir yaş küçük olan Korkut ise erkek çocukları olmadığından dolayı varis olarak 

sayılmıyordu. h.907/m.1502 yılında sancak beyi olarak bulunduğu Manisa’dan Antalya ve 

Isparta sancaklarına gönderilen Korkut, bu olaya çok üzülmüş ve babasının gözünü korkutmak 

amacıyla amcası Cem Sultan gibi Antalya’dan Kâhire’ye gitmiştir. Ancak Sultan II. Bayezid’in 

müdahalesi ile Antalya ve Isparta’ya sancak beyi olarak getirtilmiştir. Şehzade Selim ise 

Kırım’da vakit geçiriyordu. Sancağı olan Trabzon’a dönmesi emredildiği halde buraya 

dönmeyerek Kırım’dan ayrılıp Rumeli’ye geçmiş, buradan ise sancak istemiştir. Şehzadelere 

asla Rumeli’de sancak verilmezken burada Selim’e beş sancak birlikte verilmiştir. Bununla 

birlikte Şehzade Selim, Tuna’nın güney kıyılarına sağlam bir şekilde yerleşmiştir. Tüm bunların 

ardından Safevi belasını defedebilecek tek kişi olarak görülmesi ve yedi yıl iktidarda Şehzade 

Ahmet’in taraftarı olan Ali Paşa’nın ölümü de Şehzade Selim’e taht yolunu açmıştır. 24 Nisan 

1512 tarihinde Sultan II. Bayezid, oğlu Selim lehine tahttan çekildiğini ilan etmiştir.64  

Sultan II. Bayezid, tahtı oğlu Selim’e devrettikten sonra İstanbul’da yirmi gün ikamet 

etmiştir. Hayatının geriye kalan kısmını doğduğu yer olan Dimetoka’da geçirmek istediğini 

oğlu Sultan Selim’e iletmiştir. Sultan Selim belli bir miktar maaş karşılığı Babasının bu kararını 

olumlu karşılamıştır. Selim, İstanbul’un dışına çıkıncaya kadar babasına iştirak etmiştir. Ancak 

II. Bayezid, Dimetoka’ya varamadan 26 Mayıs 1512 yılında Edirne’nin güneydoğusunda yer 

alan Hafsa kasabasının Abalar köyünde vefat etmiştir.65 Kaynaklarda hastalığından dolayı vefat 

ettiği söyleniyorsa da zehirlenme sonucu vefat ettiği de söylenmektedir.66 

Sosyal ve kültürel gelişmelere kısaca gözatmak gerekirse şu bilgileri aktarmak 

mümkündür. 

XV. Yüzyıla varıncaya kadar Türklerin kendilerine ait devletleri, dinleri, töreleri, 

kültürleri ve sosyal yaşam zenginlikleri vardı. Yaşadıkları dönemlerde uygarlık düzeyinde bilgi 

ve birikim sahibi olmuşlardı. Osmanlı sosyal hayatını ve kültürünü Selçukludan bağımsız 

düşünmek mümkün değildir. Bir beylikten yola çıkan Osmanlılar, Anadoluda tutunma ile 

beraber Balkanlarda yayılma politikalarıyla hızla büyümüş XV. yüzyıla gelindiğinde yükseliş 

ve Anadolu birliğini sağlamaya yönelik çabalar daha da belirginleşmiştir. Bu yüzyılın son 

padişahı olan II. Bayezid döneminde dışarıda sulh yolu takip edilmekle beraber içerde de birlik 

                                                           
64 Yılmaz Öztuna, age., c.1, s.147-149; Ziya Nur Aksun, age., c.1, s.196.    
65 Mustafa Cezar, age., c.2, s.708; Yılmaz Öztuna, Başlangıçtan Zamanımıza Kadar Büyük Türkiye Tarihi, c.3, 

s.205; Ziya Nur Aksun, age., c.1, s.199-200; Yılmaz Öztuna, age., c.1, s.149-150; Robert Mantran, age., s.141-

142. 
66 Şerif Baştav, 16. Asırda Yazılmış Grekçe Anonim Osmanlı Tarihi, Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğrafya 

Fakültesi Yayınları, S.237, tsz., s.188-189. 
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sağlanmaya çalışılmıştır, bununla, merkeziyetçi devlet ve toplum yapısı oluşturulmaya gayret 

gösterilmiştir. 

Anadolu’da ve Balkanlardaki geniş topraklarıyla çoğunluğu Hristiyan nüfusa sahip 

Osmanlı devleti, bu dönemden sonra sosyo-politik yapısını değiştirmeye başlamıştır. Devletin 

sosyal yapı bakımından en önemli özelliği mahalli güç yapılarının oluşmasına imkân vermeyen 

çok güçlü merkeziyetçi bir devlet yapısının oluşturulmuş olmasıdır. İlk dönemlerde çoğunluk 

Türk olan âhâli, toprakların genişlemesiyle Rum, Ermeni, Yahudi, Bulgar, Sırp, Arnavut vb. 

çok uluslu bir yapıya bürünmeye başlamıştır. 

Toplumsal sınıflar askeri ve reaya olmak üzere iki sınıftan meydana geliyordu. Askeri 

sınıf, saray erkânı ve yöneticilerden oluşmaktaydı, reaya ise, vergi veren ancak yönetime 

katılmayan unsurlardan oluşmaktaydı. Toplumda dört ana meslek bulunmaktaydı, bunlar 

yönetim, ilim, tarım ve savaş şeklindeydi. Sanayi ve Ticaret ise çoğunlukla yabancıların 

elindeydi, çiftçilik ve hayvancılığın yanı sıra ticaret, yapılan diğer meslekler arasındaydı. 

Şehirleşme olmakla beraber halkın çoğunluğu kırsalda yaşar, tarımla uğraşırdı.  

Osmanlı’daki yönetim şekli merkezidir. Merkezi başkenttir, devlet eyaletlere 

eyaletlerde kendi içinde alt idari birimlere ayrılmıştır. Bu idari birimlerin yönetimleri için 

merkezden görevlendirmeler yapılmaktadır. Padişahların çocukları olan şehzadeler tecrübe 

kazanmaları için sancak denilen bölgelere yönetici olarak gönderilir, eğitimleri için de Lala 

denilen tecrübeli eğitmenler tahsis edilirdi. 

Taşra teşkilatını ise temel olarak, tımar denilen sistem oluşturmaktaydı. Tımar sistemi 

ile devlet bazı memurlarına ve askerlerine maaş vermez onlara bazı torakların gelirini verirdi.  

Köylü toprağı işler vergisini devlete değil de tımar sahiplerine verirdi. Tımar sahipleri de gelen 

vergiye göre paralı asker yetiştirirlerdi, böylece devlet hem vergisini topluyor hem de para 

harcamadan asker yetiştiriyordu. Bu dönemde nüfus hareketliliği yatay bir şekilde 

gerçekleşmiştir. Nüfus hareketliliği, yeni fethedilen yerlere doğru olmuştur. Aile yapısı olarak 

geniş aile yapısı yaygındı, mahalli olarak kapalı yapı söz konusu iken erkek- kadın ayrımı güçlü 

bir sosyal hayat söz konusuydu. 

Osmanlı dini açıdan ise Müslüman bir devlettir. Toplum, çoğunlukla Sünnilik ekseninde 

bulunurken farklı mezhepler de varlıklarını sürdürmüşlerdir. Hukuk, şer’i ve örfi olmak üzere 

ikiye ayrılmaktadır. Müslümanlar, şer’i hukuka tabi iken yabancılar ve gayri Müslimler kendi 

dini kurumları tarafından yargılanmaktadır. Şer’i mahkemelere kadılar bakardı. Dini otoritenin 
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en başındaki kişi şeyhülislam denilen kişiydi. İlim, medrese denilen yerlerde yapılır ilim 

adamları ise buralarda görev alırlardı.67 

II. Bayezid, saltanatı döneminde sanat ve kültüre son derece önem vermiştir. Kendisine 

sunulan eserlerin ilk ve son sayfalarını kendi mührü ile mühürleyerek hem sanatçıyı onura etmiş 

hem de sanata önem verdiğini göstermiştir. XV. yüzyılın özellikle, ikinci yarısı Osmanlı 

devletinin kültür hayatının en parlak dönemidir. II. Bayezid’in kendisine takdim edilen eserleri 

okuyan ve inceleyen bir padişah olduğu bilindiğinden ve eserin sahibine olan ihsanı ve 

cömertliği sayesinde kendisine sunulmak üzere çok sayıda eser kaleme alınmıştır. Bu dönemde 

özellikle, Safevilerle olan ilişkilerden dolayı Farsça önem kazanmış, bu minvalde pek çok eser 

kaleme alınmıştır. Örneğin, Fatih dönemi edebiyatçılarından Lütfullah b. Yusuf el-Halimi bir 

lügat hazırlamış ve II. Bayezid’e sunmuştur.68  

Osmanlı Devleti’nin kuruluşundan itibaren ilme verdiği önem bilinmektedir. Bunun en 

önemli göstergesi, ilk zamanlarda İznik’in fethinden sonra buradaki manastırın medreseye 

çevrilmesi ve bu medresenin başına da dönemin en büyük âlimi olan Davud-i Kayseri’nin (öl. 

1350) getirilmesidir. Buna müteakip devlet büyüyüp geliştikçe ilme ve ilim adamlarının 

yetiştirildiği medreselere verilen önem artmış, devletin merkez şehirlerinde (Bursa, Edirne vb.) 

olduğu gibi Rumeli ve balkanlarda da medreseler açılmıştır.69 

Kitap okumayı çok sevdiği bilinen Sultan II. Bayezid’in emriyle günümüzde bilinen, 

Osmanlı Devleti hazinesine ait kitap koleksiyonunun ilk kataloğu yapılmıştır. Bu dönemde 

Osmanlı tarihçiliği çok büyük gelişmeler göstermiştir. İdris-i Bitlisi’ye Farsça bir eser, İbn 

Kemal’e ise Türkçe bir Osmanlı Tarihi yazdırılmıştır. Veli lakabıyla bilinen Sultan II. Bayezid, 

İstanbul başta olmak üzere Şehzadelik yaptığı Amasya’da da pek çok kültürel eser yaptırmıştır. 

İstanbul’da, içinde camii, imaret, hamam ve kütüphane bulunan Bayezid külliyesi, Amasya da 

                                                           
67 Ünver Günay, XV. yüzyıl Osmanlı Toplumunda Sosyo-Kültürel Yapı, Din ve Değişme, Erciyes Üniversitesi 

İlahiyat Fakültesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi, 2003, S.14, s. 26-38; Yusuf Halaçoğlu, XIV-XVII. Yüzyıllarda 

Osmanlılarda Devlet Teşkilatı ve Sosyal Yapı, Atatürk Kültür, Dil ve Tarih Yüksek Kurumu Türk Tarih Kurumu 

Yayınları VII. Seri, S.127, Türk Tarih Kurumu Basımevi Ankara 1991, s.2-114. 
68 Gülnihal Küpeli, II. Bayezid Dönemi Tezhip Sanatı Sanatta Yeterlilik Tezi, Marmara Üniversitesi Güzel Sanatlar 

Enstitüsü Geleneksel Türk El Sanatları Ana Sanat Dalı Tezhip-Süsleme Sanat Dalı, Yüksek Lisans Tezi, İstanbul 

2007, s.11-17. 
69 Esin Kâhya, Onbeşinci Yüzyılda Osmanlılarda Bilimsel Faaliyetlerin Kısa Bir Değerlendirmesi, Ankara 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi 2003, S.1, s.11; Yusuf Halaçoğlu, age., s.115; Mehmet İpşirli, 

Osmanlı İlmiye Mesleği Hakkında Gözlemler (XVI-XVII. Asırlar), The Journal of Ottoman Srtudıes VII-VIII, 

İstanbul 1988, s.273.  
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camii, imaret ve medrese, Edirne de yine benzeri yapılar onun eserleridirler. Sanatı ve sanatçıyı 

korumuş, destek olmuştur.70 

 Osmanlı Medreselerinde Eğitim Öğretim dili olarak Arapça tercih edilmiştir.71 İlk 

zamanlarda medreselerde derecelerine göre çeşitli dersler okutulmuştur. Akli ve nakli olan bu 

derslerin hangileri olduğu kesin olarak bilinmemekle beraber daha önce Türk devletlerinde 

okutulmuş olan Fıkıh, Kelam, Hadis, Tefsir ve Usul derslerinin yanında Mantık, Belagat, Lügat, 

Nahiv, Hendese, Astronomi ve felsefe gibi dersler okutturulmuştur. Çünkü ilk dönem 

medreseler, Selçuklu medreselerinin bir devamı mahiyetindedir.  

Medreselerde Müderris denilen ve Padişah tarafından tayin edilen kişiler ders verir ve 

görevleri karşılığında da maaş alırlardı. Bu müderrisler ehl-i sünnet mezheplerinden Hanefi 

fıkhına göre ders verirlerdi.72 Osmanlı Devleti’nde ulema, devletin adalet, yargı ve eğitim 

görevlerinden sorumlu kişilerdir. Bu görevler tedris, kaza ve iftâ olarak isimlendirilmektedir.73 

İlk dönemlerde okutulan kitaplar eski ilim adamlarının kitapları olmakla beraber sonraları bu 

kitaplara yazılan şerhler ve haşiyelerle daha da geliştirilmiş yeni ve gelişen sisteme uygun hale 

getirilmişlerdir. Zamanla yetişen ilim adamlarının eserleri te’lîf edilmiş ve bu eserler 

medreselerde okutulmaya başlanmıştır.74 

 Medreseler ile ilgili ilk ve kapsamlı yenilik hareketi Fatih zamanında açılan ve Sahn-ı 

Seman denilen medreseler ile olmuştur. Fatih dönemindeki bu yenilik ve değişim hareketi oğlu 

II. Bayezid zamanında da devam etmiştir. Sultan Bayezid, Amasya, Edirne ve İstanbul’da 

büyük külliyeler yaptırmıştır.75 

 Osmanlı devletinde medrese çeşitlerini şöyle sıralamak mümkündür.  

 İlk olarak, Tetimme medreseleri denilen medreseler gelir. İlk eğitimini bir hocanın 

yanında tamamlayan talebenin hocasının delaletinde başladığı ilk medrese olan ve ortaokul 

hükmündeki medreselerdir. İkinci olarak, Ṣahn-ı Semân medreseleri gelmektedir. Bu 

medreseler, tetimme medresesini tamamlayan talebelerin geçtikleri lise ve üniversite hükmünde 

                                                           
70 Fumiko Takahorı, II. Bayezid zamanında yazılmış Tezhipli Divanlar, Yüksek Lisans Tezi, Mimar Sinan Güzel 

Sanatlar Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Geleneksel Türk Sanatları Ana Sanat Dalı Tezhip Programı, 

Yüksek Lisan Tezi, İstanbul 2010, s.11-12; Mustafa Cezar, age., c.2, s.711; Yusuf Halaçoğlu, age., s.119. 
71 Esin Kâhya, age., s.11. 
72 Yusuf Halaçoğlu, age., s.123. 
73 İbrahim Yılmaz, Osmanlı İmparatorluğunda Ulema, Akdeniz Üniversitesi Fen Edebiyat Fakültesi Tarih 

Bölümü, tsz., s.1. 
74 Mehmet İpşirli, age., s.274.  
75 İbrahim Yılmaz, agm., s.2-3. 
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olan ileri düzey eğitim veren medreselerdir. Son olarak da Süleymaniye medreseleri 

gelmektedir. Kanuni Sultan Süleyman zamanında tıp ve akli ilimlere olan ihtiyaçtan dolayı 

yapılmış olup, yüksek tahsil veren medreselerdir.76 

Osmanlı devleti ilmiye sınıfı içinde bir hiyerarşik yapıyı söz konusuydu bu yapıyı şu 

şekilde vermek mümkündür. 

İlmiye sınıfındaki en yüksek derece şeyhulislam’lık makamıdır. İlk dönemlerde müftü 

tabiri kullanılırken Fatih Sultan Mehmet tarafından çıkarılmış bir kanunname ile adı 

Şeyhülislam olarak değiştirilmiştir. Yönetimde olmayan şeyhülislamlar son dönemlerde 

yönetime katılmışlardır. Şeyhulislamlığın ardından ise kazasker’lik makamı gelmektedir. 

Sultan I. Murad zamanında kurulmuştur. Sınırların genişlemesiyle Anadolu ve Rumeli 

kazaskerliği diye ikiye ayrılmıştır. Kuruldukları dönemde ilmiye sınıfının en yüksek makamını 

temsil eden kazaskerler, divan üyesi olup askeri sayılan tüm hukuki ve şer-i işlerden 

sorumluydular. Bunların ardından kadı’lık makamı gelmektedir. Devletin hakimlik savcılık 

işleriyle uğraşan, bulundukları yerlerin (kaza, sancak, eyalet gibi) de yönetiminde olan 

kimselerdi. Kadılar, halkın kısmet, miras, nikah, nafaka, ailevi meseleler, şer-i ve hukuki 

davalara bakarlardı. Vergi işlerine ve devletin verdiği görevlere de bakan kadıların âmirleri 

kazaskerlerdi. Son olarak Müderris’lik makamı gelmektedir.  Medresedeki eğitimini bitirenler 

mülazemat ve kazasker defterleri denilen defterlere kayıt olurdu. Zamanı geldiğinde de en alt 

kademedeki medreselere eğitimci olarak görevlendirilirlerdi. Osmanlı eğitim sisteminin ilk 

ayağını teşkil eden müderrisler isterlerse ilmiye sınıfında ilerleyebilir kadılığa geçebilirlerdi.77  

 

 

                                                           
76 İsmail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Tarihi (İstanbul’un Fethinden Kanuni Sultan Süleyman’ın Ölümüne 

Kadar), Türk Tarih Kurumu Basımevi Ankara 1983, c.2, s.583-590. 
77 Aynı eser, s.583-590; İbrahim Yılmaz, agm., s.4-6. 
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I. BÖLÜM 

A. MÜELLİFİN HAYATI 

Müellifimizin adı, kendi kitaplarında ve eski kaynaklarda “Şeyh Mahmud b. Edhem” 

olarak geçmektedir.78 Günümüz bazı kaynaklarda ise muhtemelen sehven olacak ki farklı 

isimler zikredilmiş ve aynı isimdeki farklı kişilerle karıştırılmıştır. Kaynaklarda “Şeyh Mahmud 

b. İbrahim”, 79 “Şeyh Mahmud b. İbrahim Edhem”80 gibi isimler zikredilmiştir. 

 Şeyh Mahmud b. Edhem, Akşehirli bir babanın oğlu olarak Amasya’da dünyaya 

gelmiştir.81 

 Ne zaman doğduğu ile ilgili bilgi bulunmayan müellifin, II. Bayezid devrinde yaşamış 

olduğunu biliyoruz. Nitekim kaleme aldığı eserlerinden dört tanesini dönemin padişahı olan II. 

Bayezid’e sunmuştur.82 

 Şeyh Mahmud b. Edhem, hayatı hakkında çok geniş malumat bulunmamakla beraber 

Nakşibendi şeyhlerinden olup83 h.892/m.1486 yılında Rumeli kazaskeri görevinde iken 

azledilen,84  Mevlâ Kastallani olarak bilinen Kastelli Muslihuddîn Mustafa’nın (öl. 

h.901/m.1496) damadıdır. Müellif, yaşadığı dönemde sözlük, inşâ, gramer, fıkıh ve akaid 

alanlarında Arapça Farsça ve Türkçe olmak üzere üç farklı dilde eserler vermiştir. Özellikle 

Arapça ve Farsçaya olan hakimiyeti bu dillerde yazmış olduğu gramer kitaplarından 

anlaşılmaktadır. Farsça diline, Farsça-Türkçe sözlük yazacak kadar hakimdir.85 Bazı 

kaynaklarda86 Amasya’da müftülük yaptığı, II. Bayezid’in himayesini gördüğü, Şehzade 

                                                           
78 Bursalı Muhammed Tahir, Osmanlı Müellifleri, c.1, s.160; Mehmet Yavuz, Kuruluşundan Fatih Devri Sonuna 

Kadar Arapça Gramer (Sarf-Nahiv)’e Dair Eser Yazan Osmanlı-Türk Alimleri, Yüksek Lisans Tezi, İstanbul 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Edebiyat Fakültesi Arap Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı İstanbul 1991, s. 

185; Katip Çelebi, Keşfu’z-Zunun  ʻan Esmâi’l-Kutubi ve’l-Funun, Dârihya et-Turas el-ʻArabi, Beyrut, tsz., c.2, 

s.1505, 1770, 1870; Şeyh Mahmud b. Edhem, Minhâcu’l-Edeb, Beyazıt Devlet ktp., Beyazıt 6700/1, vr. 1b.  
79 İsmail Hakkı Uzunçarşılı, age., s.630,  
80 Huriye Kaya, Şeyh Mahmud b. İbrahim Edhem 'Miftahu'l-Luga' (inceleme-metin-dizin), Yüksek Lisans Tezi, 

Ankara Üniversitesi Türk Dili ve Edebiyatı Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ankara 1996, s.9. 
81 Bursalı Muhammed Tahir, age., c.1, s.160; Mehmet Yavuz, age., s.185; Huriye Kaya, age., s.9; Abdülbaki Çetin, 

agm., s.1; Abdulkadir Yılmaz, Kemâl Paşa-zâde ve sarfı (Metin ve İnceleme), Atatürk Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü Doğu Dilleri ve Edebiyatları Anabilim Dalı, Yüksek Lisan Tezi, Erzurum 1992, s.26. 
82 İsmail Hakkı Uzunçarşılı, age., s.630; Abdülbaki Çetin, agm., s.1; Kâtip Çelebi, age., c.2, s.1770.  
83 Abdulkadir Yılmaz, age., s.26. 
84 Salih Sabri Yavuz, “Kesteli”, DİA, c.25, s.314. 
85 Abdülbaki Çetin, agm., s.1-2;  
86 Huriye Kaya, age., s.10.  
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Korkud’a muallimlik yaptığı, babasının acem seyitlerinden olduğu bilgisi ile şair olduğu ve 

şiirlerinde “Adli” mahlasını kullandığı bilgisi doğru değildir. Kanaatimizce verilen bilgilerin 

yanlışlığı müellifin isminin yanlış tespit edilmesinden kaynaklanmaktadır. Nitekim bu kaynakta 

müellifin ismi, Şeyh Mahmud b. İbrahim Edhem olarak geçmektedir. 

 Şeyh Mahmud b. Edhem’in ne zaman vefat ettiğine dair kaynaklarda herhangi bir bilgi 

bulunmamaktadır. Ancak Şeyh Mahmud b. Edhem’in (h.900 /m.1495) yılında vefat ettiği de 

söylenmektedir.87 

 Kanaatimizce bu bilgi doğru değildir. Çünkü müellifimizin kaleme aldığı ve 

Süleymaniye kütüphanesi Kadızade Mehmed 421 numarada kayıtlı bulunan Gülşen-i İnşâ adlı 

eserinin müellif nüshasının (vr. 230/12-13) de te’lif tarihi şu şekilde geçmektedir:  

( سنة احدى و تسعة مئةط ذوالحجة سفها و تسودها في اوايلفراغ من تألوقع ا ) h. 901 yılının zilhicce ayının ortalarında 

(Ağustos 1496) tamamlandığı yazmaktadır. Dolayısıyla verilen bu tarihin doğru olmadığı 

anlaşılmaktadır. 

B. ESERLERİ 

Şeyh Mahmud b. Edhem toplamda sekiz eser kaleme almıştır. Bu eserlerin ikisi, Arapça 

gramerinin sarf alanıyla, ikisi nahiv alanıyla ve birer tane olmak üzere inşâ, luġât, fıkıh ve 

ʻakâid alanlarıyla ilgilidir. 

B-1. GRAMER ALANINDAKİ ESERLERİ 

B-1.1. Minhacu’l-Edeb fi’t-Tasrîf 

Müellifin sarf ilmiyle ilgili yazmış olduğu eseridir. Müellif, eseri oğlu Abdullatif’in sarf 

ilmini tahsil etmeye başlamasıyla yazdığını belirtir.88 Daha önce yazılmış olan sarf 

kitaplarından (isim belirtmiyor) faydalanarak muhtasar bir şekilde yedi bab üzerinden tasnif 

ederek yazmıştır. Tasnif edilen bu yedi bab şunlardır: 

1. Sahih 

2. Muzaâf 

3. Mehmûz  

4. Misâl 

5. Ecvef 

6. Nâkıs 

                                                           
87 Mehmet Yavuz, age., s.185; Abdulkadir Yılmaz, age., s.26.  
88 Aynı eser, s.26. 
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7. Lefif89 

Müellif, eserinde oldukça sade bir dil kullanmış, âyet ve dil âlimlerinden örnekler 

vererek konuları açıklamaya çalışmıştır. 

B-1.2. Tuḥfetu’l-Edeb  

Müellifin sarf ilmiyle ilgili ikinci eseridir. Minhacu’l-Edeb gibi aksâm-ı seb ̒ â’yı konu 

edinir. Ancak dil olarak Türkçe kaleme alınmıştır. Mukaddimesinde türemiş kelimeleri isim ve 

fiil olarak ayıran müellif, ismi yedi guruba ayırırken fiili altı guruba ayırmıştır.  

Müellif nüshası Beyazıt Devlet Kütüphanesinde 6700/2 numaradadır.90  

B-1.3. Şerḥu’l-Kâfiye  

Eserin nüshasına ulaşamadık, ancak eserin varlığını müellifin başka bir eseri olan 

Muḫtaṣâru’l-İzâḥ isimli eserinin mukaddimesinden biliyoruz.91 

B-1.4. Muḫtaṣâru’l-Îzâḥ  

Müellifin İbnu’l-Ḥâcib’in el-Kâfiye isimli eserine yapmış olduğu şerhin sonradan 

özetleyerek tekrar yapmış olduğu çalışmasıdır. Bu eser Koyunoğlu Müze ve Kütüphanesinde 

aşağıdaki isim ve numaralarla bulunur. 

Eminoğlu I, 73, Nr. 842. (“Muḫtaṣar Şerḥi’l-Kafîye” adıyla); Karabulut III, 1500, Nr. 

5024/1 (“el-Muḫtaṣar fî Şerḥi’l-Kâfiye-Fî’n-Naḥv” adıyla); Karabulut-Karabulut V, 3576, Nr. 

9698/2 (“el-Muḫtaṣar fî Şerḥi’l-Kâfiye-Fî’n-Naḥv”) adıyla bulunur.92 

B-2. LUĠÂT ALANINDAKİ ESERLERİ 

B-2.1 Miftâḥu’l-Luġâ  
Müellifin, Mayıs 1491 yılında kaleme aldığı Farsça-Türkçe sözlük ve gramer eseridir. 

Müellif, yaklaşık iki yıl sonra eserini yeni eklemelerle zenginleştirerek daha da güçlendirmiş 

ve zamanın hükümdarı olan Osmanlı padişahı II. Bayezid’e sunmuştur. Eserin ilk haliyle olan 

nüshası Avusturya milli kütüphanesinde, Österreichische Nationalbibliothek A. F. 448/1 

(Telifi: Mayıs 1491) numarasında bulunmaktadır. Eserin yurt içi ve yurt dışı pek çok yerde 

nüshaları bulunmaktadır.93 (Bu eser Abdulbaki Çetin tarafından 2014 yılında Ankara da 

basılmıştır.) 

                                                           
89 Abdülbaki Çetin, agm., s.2-3. 
90 Abdülbaki Çetin, agm., s.3. 
91 Şeyh Mahmud b. Edhem, Muḫteṣâru’l-Îzâḥ, Koyunoğlu Müze ve Ktp., 842, vr. 1b/3. 
92 Abdülbaki Çetin, agm., s.3-4. 
93 Abdülbaki Çetin, agm., s.4. 
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B-3. İNŞÂ ALANINDAKİ ESERLERİ 

B-3.1. Gülşen-i İnşâ  

Eser, muhteviyat olarak yazışma kurallarıyla ilgilidir.94 Eserin müellif nüshası 

Süleymaniye Kütüphanesinin Kadızâde Mehmet 421 numaradadır. Eserin yurt içi ve yurt dışı 

pek çok kütüphanesinde nüshaları mevcuttur. Bu kütüphanelerin bazları şunlardır: 

Staatsbibliothek, Berlin, Ms. or. quart. 1480 (Götz II (VOHD XIII, 4), 269, Nr. 284); 

Staatsbibliothek, Berlin, Ms. or. oct. 2349/1 (Götz II (VOHD XIII, 4), 270, Nr. 285); 

Staatsbibliothek, Berlin, Ms. or. oct. 2349/2 (Götz II (VOHD XIII, 4), 271, Nr. 286); 

Österreichische Nationalbibliothek H.O. 162 (Flügel I, 242-243, Nr. 248); Bibliothèque 

Nationale de France, supp. Turc 107 (Blochet I, 213, Nr. 107); Dârü’l-Kütübi’l-Kavmiyye, el-

Edebü’t-Tîmûriyye, Nr. 238 (Fihrusu Mahtûtâti’t-Türkiyyeti’l-Osmâniyye, III, 320, Nr. 4106); 

Kütübhâne-i Büzürg-i Hazret-i Ayetu’llâhi’l-Uzmâ Mar‘aşî Necefî 9981 (Muttakî I, 224, Nr. 

164); İzmir Millî Ktp. 1901 (Yardım III, 325, Nr. 3703); Bursa, Yazma ve Eski Basma Eserler 

Ktp., Haraççıoğlu 996 (Ergin TDED IV, 118); Manisa İl Halk Ktp. 2781, 2782, 6450 (Gönültaş 

Nr. 160); Süleymaniye Ktp. Muğla Hoca Mustafa Efendi 800 (Şeşen 387, Nr. 64); Süleymaniye 

Ktp. Yazma Bağışlar 5502/1; Hacı Selim Ağa, Kemankeş 525/1; Beyazıt Devlet Ktp. 

Veliyyüddin Efendi 2697/7 (“Hülâsa-i Gülşen-i İnşâ”); Millet Ktp., Ali Emirî, Edebiyat 368; 

İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Genel Ktp., Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü Seminer 

kitaplığı 3780; Türk Tarih Kurumu Ktp., Y/504; Millî Ktp. 06 Mil Yz A 2276; Millî Ktp. 60 

Zile 117 (krş. Şeşen 387, Nr. 64); Millî Ktp. 26 Hk 334/3 (TÜYATOK 26, 344, Nr. 816).95 

B-4. FIKIH ALANINDAKİ ESERLERİ 

B-4.1 Munteḫabu’l-Fetavâ el-Hâniyye  

Müellifin, Hanefi fıkhının büyük âlimlerinden olan Kadıhan’ın Fetava adlı Arapça 

eserinden meydana getirdiği bir seçki olup dönemin padişahı olan II. Bayezid adına düzenlemiş 

olduğu eseridir. Eserin müellif nüshası Süleymaniye Kütüphanesi Yozgat kataloğunda 317 

numaradadır.96  

B-5. ʻAKÂİD ALANINDAKİ ESERLERİ 

B-5.1. Ḥâşiyetu Mahmud b. Edhem ̒ alâ Şerḥi’l-ʻAkâid  

en-Nesefî’nin Akaid adlı eserine Taftaẓânî’nin yapmış olduğu şerh’e müellifin de 

yapmış olduğu şerhtir.  Müellif, yapmış olduğu bu şerhi dönemin padişahı olan II. Bayezid’e 

                                                           
94 Abdülbaki Çetin, agm., s.4. 
95 Abdülbaki Çetin, agm., s.5. 
96 Abdülbaki Çetin, agm., s.5. 



23 
 

ithaf etmiştir. Eser, Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi 3. Ahmed 1743 numarada 

bulunmaktadır.97 

C. ÇALIŞMAMIZIN KONUSU OLAN ESERİN NÜSHALARI 

Beyazıt Devlet Kütüphanesi 

Müellif nüshası, Beyazıt Devlet Ktp., Beyazıt 6700/1, vrk. 1b-50a. Telif tarihi: evâil-i 

Zilhicce 898/Eylül 1493. Eser, 210x170-172x115 ebatlarında açık kahverengi meşin bir cildin 

içindedir. 1b-50a varakları arasındadır. Satır sayısı 11 olup yazı şekli taliktir. Kenarlarında sık 

bir şekilde hâşiye bulunan eserin bölüm başları kırmızı mürekkeple yazılmıştır. 

 

Beyazıd Devlet Kütüphanesi (Müellif Hattı) Kapak Sayfası 

  

                                                           
97 Abdülbaki Çetin, agm., s.5. 
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Beyazıd Devlet Kütüphanesi (Müellif Hattı) Dibâce Sayfası 

 

Beyazıd Devlet Kütüphanesi (Müellif Hattı) Son Sayfa 



25 
 

Süleymaniye Kütüphanesi- Yozgat Bölümü 

Eser, Süleymaniye Ktp. Yozgat kataloğu 443 numaradadır. Vrk. 25b-72a. Eser, sırtı ve 

şirazesi dağınık olan bir mukavva cilt içindedir. 215x138-150x92 ebatlarında olan eser 

mecmuanın 25b-72a varakları arasındadır. Her varakta 21 satır bulunan eserin yazısı nesihtir. 

Bölüm ve konu başlıkları kırmızı mürekkep kullanılarak yazılmıştır. Müstensihi Mustafa b. 

İbrahim olan eser h. 1066/ m. 1656 yılında Çorum’da yazılmıştır. 

 

Süleymaniye (Yozgat Bölümü) Müstensih Nüshası Dibâce Sayfası 
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Süleymaniye (Yozgat Bölümü) Müstensih Nüshası Son Sayfası 
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Çorum Hasan Paşa Kütüphanesi 

Eser sondan noksan olduğu için müstensihi bilinmemektedir. Eser, 19 Hk 5510/2 arşiv 

numarasında bulunup, 150x110-108x62 ölçülerinde, talik yazı türünde, kâğıt türü yıldızlı ay 

friganlı olup siyah meşin ciltlidir. 5b-56a vrk. arasındadır. Satır sayısı 11’dir. 

 

Çorum Hasan Paşa (Müstensih Nüshası) Dibace Sayfası 

  



28 
 

 

 

 

 

 

Çorum Hasan Paşa (Müstensih Nüshası) Son Sayfası 
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Edirne Selimiye Yazma Eser Kütüphanesi 

Arşiv numarası: 22 Sel 6338. Eserin mevcut varak sayısı 12 dir. Ortalarından ve 

sonlarından kalan diğer varaklar eksiktir. Nesih hattıyla yazılmış olan eserin satır sayısı 11 dir. 

Eserle ilgili başka bilgiye ulaşılamamıştır. 

 

Edirne Selimiye (Müstensih Nüshası) Kapak Sayfası 
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Edirne Selimiye (Müstensih Nüshası) Dibâce Sayfası 
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Edirne Selimiye (Müstensih Nüshası) Son Sayfası 
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II. BÖLÜM 

TAHKÎKLİ METİN 

 

 بِسْمِ الِله الرَّحْْنِ الرَّحِيمْ 

نظام  101بْدعأ. و و مسال لا شبه  بصرْف قدرته ب 100م الموجوداتقوا 99نشاءا 98لحمد للّه الّذىأ

 103كملرسالته با الْ  102عتلالْ.و الصّلوة على رسوله محمد  المؤيدّاو  نقص   بلا المصْنوعات على وفْق حكمته

 ياّم و السّاعات.الاصحابه مرور أ، و على آله و 104البيّناتْ 

 مّا بعدأ

ردْتُ أ 106لماّ قصد بتحصيل علم الصّرف بجهد  تامٍّ و جميل سعى 105سْعده الله فى الدّارينأغْر الانّ الولد إف

هذا  109لة فيخفنظرت فى المختصرات المتدا 108بدّ من ضبطه و حفظالامتضمناً من قواعده م 107كتب له كتاباً أنْ أ

                                                           

 لذي، يكتب في كلها بنقطة. أفي)ي(: الذى، يكتب في كلها بدون نقطة ؛ في)هـ(: 98 
 ى اوجد. أ":  الاصلفي هامش" 99 
 ى الحقيقة. أ":  الاصلفي هامش" 100 
 بداع الار شيئ لا غير مثال. الاصل ": الافي هامش" 101 
 ى المقوى. أ":  الاصلفي هامش" 102 
 في)ي(: بالحل.103 
 ": و هو القرآن المعجز.  الاصلفي هامش" 104 
 في)ي( و )هـ(: و شرفه.105 
 سقط في) هـ( و )ي(: تام و جميل سعى؛ و زاد في)ي( و )هـ(: جهيد.106 
 في)هـ(: كتاب.107 
 في)ي(: حفظه. 108 
 سقط في)ي( و )هـ(: المتداخلة في. 109 
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بواب أة سبعو الله الميسّر لمن طلب و رتبّته على  111دبالاا هذا المختصر و سميّته منهاج ستخرجت منهاو  110الفنّ 

 113شتقاقهاإوزان الكلمة و أالصّرف يُتاج فى معرفته  علم 112علم انّ الشّارع فىإ  [1b]مستعيناً بالملك الوهّاب

شتقاق إ 114لى معرفةاجوف و الناقص و اللّفيف و الاو  بواب  الصحيح و المضاعف و المهموز و المثال ألى سبعة ا

سم الفاعل و المفعول إو الحد و النّفى و  مر و النّهىالاصدر و هى الماضى و المضارع و ثلاثة عشر شيأً من الم

  .لةالاسم الزّمان و المكان و إسم التّفضيل و إو  و الصّفة المشبّهة 

 ل فى الصّحيح  وّ الاالباب 

 الفاء و العين و اللّام حرف 118با 117مقابلته 116صليّة الّتىالافي حروفه  115الصّحيح هو الّذى لا يكون

يضاً حروف المدّ و أتجمعها حروف وايْ و تسمّى  الألفو حروف العلة الواو و الياء و  119علّة و همزةٌ و تّضعيفٌ 

 ختصّ الفاءا 122نّّاإو ياء  و أمنها مقلوبته دائماً عنْ واو   الألف 121ذا كانت حركتها قبلها من جنسهاإ120اللّين

                                                           

 ى علم الصرف. أ":  الاصلفي هامش" 110 
 دب علم العربية المنهاج الطريق. الاصل ": الافي هامش" 111 
 في)ي(: فى، يكتب في كلها بدون نقطة ؛ في)هـ(: في، يكتب في كلها بنقطة.112 
 سقط في)ي( و )هـ( : و إشتقاقها. 113 
 معرفة.  إلىسقط في)ي( و )هـ(: 114 
 في)ي( و )هـ( : ليس. 115 
 يّة الّتى. الاصلسقط في)ي( و )هـ(: حروفه 116 
 ى موضع. أ":  الاصلفي هامش" 117 
 سقط في)ي( و )هـ(: با. 118 
 ": و المراد باتضعيف الحرفان المتجانسان.  الاصلفي هامش" 119 
لمعجم المفصّل سمر، اا مفتوح. راجع : الاستاذ راجي الاحرفاه: الواو و الياء الساكنتان، و ما قبلهماللّين: إخراج الحرف بعد كلفة على اللسان، و 120 

 . 350. ص. 1997لبنان-في علم الصّرف، دار الكتب العلمية، بيروت
 ذا كانت حركتها قبلها من جنسها. إسقط في)ي( و )هـ(: 121 
 سقط في)ي( و )هـ(: و انّّا. 122 
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و لأن فعل أحروف الشفة و الوسط و الحلق شئ  يكون من حتّى   [2a]للوزن 123م الّتى حروف فعلالاوالعين و 

 125.جدىأولى و أاب و بالافجعله ميزاناً لميع  124فعال يعنىالاعمّ أمن 

 فعال الا 126نأعلم إ

 فى ل بفتح العينل فعل يفعوّ الاالمجرّد  يّ للثّلاث 127الّتى تشتق من المصدر خمسةٌ و ثلاثون باباً ستّةٌ منها 

كسرها فى المستقبل نحو   و ل بفتح العين فى الماضيينصر الثاّني فعل يفع رنحو نصلماضي و ضمّها فى المستقبل ا

ل بكسْر العين فى رابع فعِل يفعو ال ل بفتح العين فى الماضي و المستقبل نحو فتح يفتحل يفعرب الثاّلث فعضرب يض

ن ستقبل نحو حسن يُسو الم عين فى الماضيل بضمّ الفعل ياضي و فتحها فى المستقبل نحو علم يعلم اخاامس فعالم

 الثمختصّا بالباب الثّ  128ب يُسِب و ما كانعين فى الماضي و المستقبل نحو حسل بكسر الفعل يفع و السّادس

[2b]  مخالفٌ للقياس و حروف  132شاذ 131نهّإف 130بى يأبىأ الاو لامه من حروف الحلق أعينه  الا 129لا يكون

                                                           

 لّتى حروف فعل.أ سقط في)ي( و )هـ(:123 
 سقط في)ي( و )هـ(: يعنى. 124 
 ى اليبقى. أ":  الاصلفي هامش" 125 
 علم ان.إسقط في)ي( و )هـ(: 126 
 ى من خمسة و ثلاثين بابا. أ":  الاصلفي هامش" 127 
 ى الفعل الذى. أ":  الاصلفي هامش" 128 
 ": يعنى لا يوجد.  الاصلفي هامش" 129 
ن القياس ان لا ف الحلق و هو شاذ مخالف للقياس لأو لامه من حرو أنه ليس عين فعله أبى من الباب الثالثة مع أبى يأى انّ أ":  الاصلفي هامش" 130 

 و لامه من حروف الحلق. أو يكون عينه  الايجئ من هذا الباب فِعَّل 
 ه.إنّ سقط في)ي( و )هـ(: ف131 

 286. ص. 1997لبنان-فصّل في علم الصّرف، دار الكتب العلمية، بيروتسمر، المعجم المالقاعدة. راجع: الاستاذ راجي الا شاذ: ما خرج على 132
. 
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قسام أالثلاثيّ وهو ثلاثة  لمزيد 134ثنى عشر منهاإهاء همزة حاء خاء عين غين و  133الحلق ستة تجمعها قول الشاعر

حدها أبواب  أوهو ثلاثة  136حرف  و هو ما يزاد فيه حرفٌ واحدٌ أربعة أ 135ل منها ما كان ماضيه على علىوّ الا

غالباً الثاّنى باب  137البنا للتّعديةلَمزة فيه زائدةٌ و هذا أكراما إكرم يكرم أ مثاله الافعإفعل يفُعِل أفعال وزنه الاباب 

و للتّكثير  141للتّعدية 140و هذا البناء 139فيه زائدٌ  138التّضعيفتفعيلا مثاله فرحّ يفرحّ تفرحا  التّفعيل وزنه فعّل يفعّل

 فيه زائدة الألف الاله قاتل يقاتل مقاتلة وقتمثا الال مفاعلةً وفعفاعل يفاع و الثاّلث باب المفاعلة وزنه 142غالباً 

3a] [الثّلاثي ما كان ماضيه  145القسم الثاني من المزيد 144ثنين فصاعدًا غالباً الابين  143و هذا البناء للمشاركة

لا مثاله حدها باب التفعُّل وزنه تفعّل يتفعّل تفعأبواب  أما يزاد فيه حرفان وهو خمسة  146و هو حرفأعلى خمسة 

                                                           

أبو اخاير محمد بن محمد الزرى، الروضة الندية  :نظرأهـ(.  833-751بو اخاير محمد بن محمد بن محمد الزرى الشهير بابن الزرى)أ :الشاعر هو133 
 م. 2001، 7 ص. لىالاو زهرية، الطبقاة الاشرح متن الزرية، شرح: محمد محمد عبد المنعم العبد،  المكتبة 

  ى من خمسة و ثلاثون بابا.أصل ": الافي هامش" 134 
 : على. الاصلزائد في 135 
 ى ما يزاد فيه حرف واحد. أ":  الاصلفي هامش" 136 

نان      لب-سمر، المعجم المفصّل في علم الصّرف، دار الكتب العلمية، بيروتالاستاذ راجي الا :المتعدّى. راجع إلىتحويل الفعل من اللّازم  التّعدية: 137
 .188ص.1997

-ل في علم الصّرف، دار الكتب العلمية، بيروتسمر، المعجم المفصّ الاستاذ راجي الا :تكرار الحرف من حروف الكلمة. راجع التضعيف:138 
 . 180.ص.1997لبنان

 في)ي(: زائدة.139 
 ى بناء باب التعدية. أ":  الاصلفي هامش" 140 
 ": نحو فرحت.  الاصلفي هامش" 141 
ى أة نحو جلّدت البعير زالو للإ إلى الفسقى نسبة أصل الفعل نحو فسّقته أ إلىنه قد يكون بنسبة المفعول نّا قال غالبا لأإ": و  الاصلفي هامش" 142 
 زلت جلدة و لغيرهما. إ
 ب به نحو ضارب زيد و عمرو. ححدهما بصاحبه ما فعل الصاأى فعل أ":  الاصلفي هامش" 143 
ي أافع نهّ قد يكون للتكثر نحو ضاعفته يعنى صغّفته و للتعدية نحو عافاكالله بمعنى اعفاك و بمعنى فعل نحو و نّا قال غالبا لأإ": و  الاصلفي هامش" 144 

 ى سفر. أوفع و سافر 
 ى ما يزاد فيه حرفان. أ":  الاصلفي هامش" 145 
 حرف. ألذى كان ماضيه على خمسة أى أ":  الاصلفي هامش" 146 
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فعل  عن فعل  تقول   148وهي صدور 147هذا البنا للمطاوعة التّاء و التّضعيف فيه زائدتان و تكسر  يتكسّر تكسّراً 

التّفاعُل وزنه تفاعل يتفاعل  151و تسيّد الثاّني باب 150و للتكلّف فى تحصيل شيئ نحو تزهّد 149كسرْته فتكسّر

  153ثنين فصاعداالاان و هذا البناء للمشاركة بين فيه زائدت الألفو  152تفاعلًا مثاله تباعد يتباعد تباعداً التّاء

 157الثاّلث 156و ليس له مرضٌ  155ظهر مرضاً أى أنحو تمارض  154با و قد يكون لاظهار ما ليس فى الباطنغال

و النون فيه زائدتان و هذا البناء  الألف نقطاعاإنقطع ينقطع إمثاله  الانفعإنفعل ينفعل إوزنه  [3b]نفعال الاباب 

ا اجتماعع يجتمع جتمإمثاله  الافتعإفتعل يفتعل إفتعال وزنه الافانقطع الرابع باب  159تقول قطعته 158للمطاوعة

الغ كتسب بمعنى بإول جمعته فاجتمع و للمبالغة نحو تق 160يضاأو التّاء فيه زائدتان و هذا البناء للمطاوعة  الألف

عيف فيه و التّض الألفحْراراً إحْرّ يُمرّ إمثاله  لافعلاإفعلّ يفعلّ إفعلال وزنه الا اخاامس باب 161فى الكسب

                                                           

سمر، المعجم الاستاذ راجي الا :صطلاح، من معاني الفعل المزيد "انفْعل". راجعالافي  مر أو عليه: وافقه،لااالمطاوعة: في اللغة، مصدر طاوعه في 147 
 بدا. أ": و الفعل الذى للمطاوعة يكون لازما  الاصل؛ في هامش" 386. ص.1997لبنان-المفصّل في علم الصّرف، دار الكتب العلمية، بيروت

 في)ي( زائد:عن.148 
 في)ي(: فكسّر. 149 
 في)ي(: ترجّد.150 
 سقط في)هـ(: باب.151 
 سقط في)هـ(: التاء.152 
 ": نحو فضاربا و يضاربوا و قد يكون للمطاوعة نحو باعدته فتباعد .  الاصلفي هامش" 153 
 في)ي(: البطن.154 
 ى اظهر من نفسه مرضا و الحال ان المرض ينسّف منه. أ":  الاصلفي هامش" 155 
 ظهر المرض. أى لمن أ":  الاصلفي هامش" ضى؛  في)ي(: مرضى156 
 بواب. أى الباب الثالث من خمسة أ":  الاصلفي هامش" 157 
 لازما.  الا": و لَذا لا يكون  الاصلفي هامش" 158 
 ى حْلته قطعة قطعةً. أ":  الاصلفي هامش" 159 
 نغعال. الاى مثل باب أ":  الاصلفي هامش" 160 
 و كاصموا. أ": و قد يكون فعل نحو حذب و اجتذب و بمعنى تفاعل نحو احصمر  الاصلفي هامش" 161 
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و القسم الثاّلث من المزيد الثّلاثى ما كان  165و العيوب 164لوانالاب 163و مختصّ  162زائدتان و هذا البناء للمبالغة

وزنه   [4a]ستفعالالال باب وّ الابواب أربعة أ 166حرف  و هوأحرف و هو ما يزاد فيه ثلاثة أماضيه على ستّة 

 167وهذا البناء للطلّب و السين و التّاء فيه زوائد الألفستخراجا إستخرج يستخرج إمثاله  الاستفْعإستفعل يستفعل إ

و  الألف 169عشيشاباً إيعْشوشب  عشوْشب إمثاله  الافعيعإفعوْعل يفعوعل إوزنه  فْعيعالالاالثاّنى باب  168غالبا

مثاله  الافعوّ إفعوّل يفعوّل إفْعوّال وزنه الاالبناء للمبالغة الثاّلث باب  فيه زوائد وهذا 170حدى الشينينإالواو و 

فعيلال الاالراّبع باب  172يضاً أللمبالغة  و الواو والتّضعيف فيه زوائد و هذا البناء  الألف جلوّازاً إيجلوّز  171جلوّزإ

فى المبالغة و  فيه زوائد و هذا البناء للزيادة ان و التّضعيفالألفحْْيراراً إيُْمارّ  حْْارّ إمثاله  لافعيلاإيفْعالّ  فْعالّ إوزنه 

وزنه فعلل  174ى من خمسة و ثلاثين بابا للربّاعيّ المجردأو واحد منها   [4b]173يضاأوان و العيوب لألمختصّ ب

                                                           

سمر، المعجم المفصّل في علم الصّرف، دار الكتب العلمية، الاستاذ راجي الا :و من معاني الفعل المزيد "افعل". راجعأمر المبالغة: مصدر بالغ في الا162 
 . 355.ص.1997لبنان-بيروت

 ى هذا الباب مخصوص. أ":  الاصلفي هامش" 163 
 ": نحو احْرّ.  الاصلفي هامش" 164 
 لازما .  الاعيب هذا الباب  الا": و  الاصلفي هامش" 165 
 حرف.أما يرد فيه ثلاثة  إلى":  الاصلفي هامش" 166 

  ى خروجة. أستخرجته إ": نحو  الاصلفي هامش"  167
ى أطين ى وجدْتّه عظيما والتحول نحو استحجر الأالشّيئ على صيغة  نحو استعظمة نه قد يكون لا غيابة نّا قال غالبا لأإ": و  الاصلفي هامش" 168 

 الحجرية.  إلىتحوّل 
 ى كثر عشبهما. أرض شب الاعشو إ": يقال  الاصلفي هامش" 169 
 في)هـ(: الشيين. 170 
 بل. ى دام مع السرعة و هو من مسير الاأ":  الاصلفي هامش" 171 
 فعيعال. الاى مثل باب أ":  الاصلفي هامش" 172 
 انّ المبالغة فيه زائدة.  الاحْرّ إى هو كحكم أحْرّ إى مثل أ":  الاصلفي هامش" 173 

سمر، المعجم المفصّل في علم الصّرف، دار الكتب الاستاذ راجي الا :ى خالية من الزوائد. راجعأصلية، أالكلمة التى تكون جميع حروفها  المجرد:174
 . 361.ص.1997لبنان-العلمية، بيروت
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ولازما وثلاثة منها  176و هذا الباب يكون متعدّياً  175و دحْراجاً  مثاله دحرخ يدحرج دحرخةً  لايفعلل فعللةً و فعْلا

مثاله  ب التّفعْلُل وزنه تفعلل يتفعلل تفعللاً و هو با واحدٌ  حدهما ما يزاد فيه حرفألمزيد الرباعىّ و هو قسمان 

الثاّنى ما يزاد فيه  178تقول دحرجته فتدحرج التّاء فيه زائدةٌ و هذا البناء للمطاوعة 177تدحرج يتدحرج تدحرجاً 

و النون  الألفحرنْاماً إحرنْْم يُرنْم إ مثاله لافعنلاإفعنلل يفعنلل إفعنْلال وزنه الاحدهما باب أحرفان و هو بابان 

   [5a]فعلّالالاالثاّني باب  180جتمعإف حْرجم بمعنى جمعتهإه فو هذا البناء للمطاوعة تقول حرجْمت 179فيه زائدتان

و ستّة  هذا البناء للمبالغة لَمزة و التّضعيف فيه زائدتان وأقشعرارا إقشعرّ يقشعرّ إمثاله  لافعلّا إفعلّل يفعلّل إوزنه 

نحو بيطر والراّبع  و الثاّلث فيعل 183فوعل نحو حوقل و الثاّني فعول نحو جهورحدها أ 182دحرج 181منها لملحق

نحو تجلبب  184تدحرج ادس فعلل نحو جلبب و خمسة منها لملحقفعيل نحو عشير و اخاامس فعلى نحو قلسى و السّ 

 187قعنْسسإو نح 186حْرنْْمإلملحق  185لى من جمسة و ثلاثين باباإثنان منها إو تجوْرب وتشيْطن وترهوك وتمسكن و 

                                                           

 في)ي(: دخرج يدخرج دخرجة و دخراجا.175 
-سمر، المعجم المفصّل في علم الصّرف، دار الكتب العلمية، بيروتالاستاذ راجي الا :الفعل الذى يجاوز الفاعل به بنفسه. راجع متعدّي:176
 . 356.ص.1997لبنان

 في)ي(: تدخرج يتدخرج تدخرجا.177 
 في)ي(: دخرجته فتدخرج. 178 
 في)ي(: زائد تاء.179 
 جتمع. إخرنْم بمعنى إن إفي)ي( و )هـ( : ف180 

سمر، المعجم المفصّل في علم الصّرف، دار الكتب اجي الاستاذ ر الا :سم. راجعو الاأيّة فى الفعل الاصلو حرفين على الحروف أالملحق: زيادة حرف  181
 . 152. ص.1997لبنان-العلمية، بيروت

 في)ي(: دخرج.182 
 يعنى جهر. 183 
 في)ي(: تدخرج. 184 
 من خمسة و ثلاثين بابا.  إلىسقط في)ي( و )هـ( : 185 
 في)ي(: اخرنْم. 186 
 حدىإو النون و  أصله قعس الألفى تاخر و رجع من خلف و هو خروج الصّدر و دخول الظهر و هو ضدّ الحرب أ":  الاصلفي هامش" 187 

نه يجب الثانى قعنسس اإحرنْم و إ إلىن يكون مثل الملحق به لفظا و الفرق بين أنه يجب السينين فيه زوائد و لا يكون الادغام و الاعلال في الملحق لأ
 ل. بكرب اللام دون الاوّ 
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صل الاتّحاد مصدر إ تّحاد المصْدرين يعنيإلْحاق فى الملحقات الا لي ما يدلّ على صدقإلحاق الامصْداق  سلنْقى وإو 

لى بناء  آخر من غير إلحاق بناء  إبه مجرّد  189نّ الملحق تقصدأفى الوزن والفرق بين الملحق والمزيد هو  188والملحق

فعال عشرةٌ الاو  191سماالافى  190تزاد [5b]علم انّ الحروف الّتى إلك و االمزيد فخلاف ذامّا  عتبار معنًى زايد  وإ

ذا  إو  193 حرف كانيّ ألحاق نحو جلبب و التّضعيف نحو فرح فانهّ لزيادة فيهما الافي  الالْيوْم تنْساه أ 192مجموعها

حرف  و فيها حرفٌ واحدٌ من هذه الحروف فاحكمْ بانّّا أزائدٌ على ثلاثة  196حرف فيها 195و عدد 194كلمةٌ  كان

كقولك ضربت  لى مفعول  بهإالفعل اما متعدٍّى و هو الّذى تعدى تنبيه بدونّا  197معنىً  ن لا يكون لَاأ الازائدةٌ 

و  امّا غير متعدٍّ و هو الّذى لم تجاوزْ عن الفاعل كقولك حسن زيدٌ  و 199واقعًا و مجاوزاً 198يضاأزيدًا ويسمّى 

 200وّله كقولك اخرجْت زيدًا و تضعيف عينه نحو خرجتهأالَمزة فى  شياء بزيادةأاللازم يصيد متعدّيا باحد ثلاثة 

                                                           

لحاق جعل المثال مساويا لمثال ازيدت منه في المصدر و الماضى و المضارع و تساير التصارف بزيادة حرف واحد ن الاأعلم إ":  الاصلفي هامش" 188 
ء بعد العين و بعد اوجه و هي وقوعه بعد الفأل ملحقا و الثانى ملحقا به و اما الملحق بالربّاعى فعل ثلاثة المثال الاوّ  يحرف و سمأو ثلاثة أو حرفين أ

ثالث فنحو ى قطع شريا في قلسى و اما الأشدّ عليها العراق و اما الثلنى نحو بيطر و شريف الزرع  إلىل نحو حوقل و جهور و عرقو الدّلو اللام اما الاوّ 
ل اما الاوّ  مى فرقه اما الملحق يبدحرج فيكون بالواو و بالياء و تبكرير اللاأذا نعم من بريله وكرفاء الله السحاب إى اطهر زبره و برال الديك أزابر الثرب 

ع في الكلام و فتح فاه و اما ى توسّ أاما الياء فبين الفاء و العين نحو تفيهق فيكون الواو بين الفاء و العين نحو تجورب و بين العين و اللام نحو ترهوك و 
قعس من  أصلهعنسس قإذا غلب و تبكر اللام نحو إعلاله و بالياء نحو اغرنوى إى أالثالث فنحو تجلبب و الملحق بحرفهم قد يكون بالواو نحو اغلوطء 

 يظهر لوجهه.   بواب و الملحق باحرنْم بابان مشكل و مشتبهٌ لمأبواب و الملحق تدحرج خمسة أت شرح مختصر اخاليل اما قوله الصرفين الملحق يدحع ست
 في)هـ(: تقصيد.189 
 سقط في)هـ(: تزاد.190 
 سماء. في)ي( و )هـ(: الا191 
 ى مجموع الحروف الزائدة. أ":  الاصلفي هامش" 192 
 يّ حرف كان. أفرح فانهّ لزيادة فيهما لحاق نحو جلبب و التّضعيف نحو في الا الاسقط في)ي( و )هـ(: 193 
 في)هـ(: كلمته.194 
 في)ي( و )هـ(: عددها195 
 سقط في)ي( و )هـ(: حرف فيها 196 
 في)ي(: معنى معنى.197 
 ": مثل سميته متعديا.  الاصلفي هامش" 198 
 المفعول.  إلى": المجاوزة الفعل عن الفاعل  الاصلفي هامش" 199 
 ن خرج بلا تضعيف لازم و مع التضعيف يصير متعديا. إ": ف الاصلفي هامش" 200 
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و تفعّل  203الّلازم متعدّيا بحذف التّاء من تفعلل 202يصير يضا قدأو  201الرّ نحو خرجت بزيد  من الدّار وبحرف

 205ن فيهمالأ [6a]و المجهول من اللازم  سم المفعولإو لايجئ  204سباب التّعديةأو المتعدّى يصير لازما بحذف 

بواب الربّاعي كلها متعدٍّ و أ يقوم المفعول به مقام الفاعل و الّلازم لا يتجاوز المفعول به حتّى يقوم مقام الفاعل و

بين اللّازم و المتعدّى  مشتركة 207فتعل و تفعّل و تفاعل فانّّاإو هي  206بواب  أثلاثة  الابواب اخاماسيّ كلّها لوازم أ

 بين اللازم و المتعدّى.  208ستفعل فانهّ مشتركإباب  الابواب السّداسىّ كلّها لوازم أو 

 المصدر  فصْلٌ فى

 211باالغير سواءٌ صدر من 210القائم المعْنى 209ىأسْم الحدث الّذى يشقّ منه الفعل و المراد باإ المصدر

 216شتقاق يتولّد منهالاصلٌ فى أ 215و هو 214و الْقصر 213كالطّولولْم يصْدر  أ 212الْمشى لضّرب والفاعل كا

                                                           

 ": بمعنى خرجته من الدار.  الاصلفي هامش" 201 
 في)ي( و )هـ(: يكون. 202 
 في)هـ(: تفعيل. 203 
 حرف الر فى خرجت بزيد يصير تلمفعول لازما . و أالتضعيف من حرجّ ذا حذفت الَمزة من اخرح و إ": يعنى  الاصلفي هامش" 204 
 سم المفعول و المجهول. إى فى أ":  الاصلفي هامش" 205 
 بواب. أسقط في)هـ(: 206 
 بواب الثلاثة المذكورة يكتب متعديا و لازما. الاصل ": يذكر الافي هامش" 207 
 في)هـ(: مشتركة. 208 
 في)ي( و )هـ(: باالحدث.209 
 في)هـ(: القادم. 210 
 في)ي(: عن.211 

 مصدر من مشى يمشى.  ": الاصلفي هامش"  212
 مصدر من طال يطول.  ": الاصلفي هامش"  213

 ": مصدر من قصر يقصر.  الاصلفي هامش" 214 
 ى المصدر. أ":  الاصلفي هامش" 215 
 ى من المصدر. أ":  الاصلفي هامش" 216 
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صلٌ  فى أنّ عندهم الفعل إف 220للكوفيّن  219خلافا 218عند البصرينّ 217شياءالافعال فى الاشياء المشتقّة من الا

و غير أميمىٌ  لئلّا يطول الكتاب ثُ المصدر امّا 224مهنا [6b] 223لم تزكرها 222دلّهأ 221منهما شتقاق و لكلّ الا

كان  نإعلى مفعل بفتح الميم و العين نحو مضْربٌ بمعنى الضرْب و  225ن كان ميميًا فوزنه من الثّلاثىإميمى ف

ن و المكان  سم الزّماإنّ أعلى الثّلاثيّ فا المصدر الميمي منه مثل صيغة مفعول ذلك الفعل كما  227زائدًا 226الفعل

 230ن كان غير ميمىّ إو  229ستخراجالاسْتخْرج بمعنى إو مسْتخْرجٌ من  كرامالا كرم بمعنى أمكْرمٌ من  نحو 228كذلك

                                                           

 شياء. الافعال فى الاسقط في:) ي( و )هـ(: من 217 
الكتب الطبقات  :رنظأخفش، عمرو بن العلا، يُيى بن يعمر و غيرهم و اتباعهم . و سيبويه، و يونس بن حبيب، و الا البصريوّن: هم، اخاليل،218 

":  الاصل؛ في هامش"  9/150(؛ المدارس النحوية لشوقي ضيف،  22حبار النحويّن)ص. أ(، و  47المختلفة، كطبقات النحويين و اللغويين)ص. 
اصلا و الفعل فرعا  بان يكون الانهّ موضع الصّدور و ما ذلك لى اصالته فى الاشتقاق لأدر مصدراً تدلّ عقال البصريون فى اصالة المصدر ان تسمية المص

 نه مفهومه الحدث مع امر زائد و هو الزمان و الواحد قبل المتعدّددث فقط و مفهوم الفعل متعدّد و لأعليه و الثانى ان مفهوم المصدر واحد و هو الح
ن الفعل لاما تامّا لأإلى الاسم فى كونه ككونه كلاما تامّا نحو زيد ضارب الفعل مستغنى   إلىفادة الان الفعل فى سم مستغنى عسم و الاإالثالث انّ المصدر 

يصحّيح بتصحيحه  ى المصدر يعلّ بااعلال الفعل وأبالفاعل فجعل المستغنى اصلا اولى من جعْل المحتاج اصلا قال الكوفيّون فى اصالة الفعل  الالا يتم 
ربت علال و التصحيح و لان المصدر يذكر تاكيدا للفعل نحو ضربت ضربا فانه لمنزله ضربت ضيكون المصدر فرعا لما تبعه فى الانحو قاوم قواما و لو لم 

 و التأكيد فرع الموكّد و لكل منهما اجو به مذكورة موضعها فليطلب ثمة منه.   
 سقط في)هـ(: خلافا.219 
الكتب الطبقات المختلفة كطبقات  :نظرأحْر، وغيرهم واتباعهم وتلامذهم. لفراء، و الثعلب، و الرؤاسى، والاهم، المبرد، و الكسائي، و ا :الكوفيون220 

 . 151/242(؛ المدارس النحوية لشوقي ضيف،  80خبار النحويين)ص. أ(، و  127النحويين و اللوغويين)ص. 
 ى من البصرين و الكوفيّن. أ":  الاصلهامش"  في221 
 في)ي(: اوّله. 222 
 في)ي( و )هـ(: تذكرهما.223 
 في)ي(: هنا؛ في)هـ(: هيهنا.  224 

  ى الفعل الثلاثى. أ":  الاصلفي هامش"  225
 سقط في)ي( و )هـ(: الفعل. 226 
 في)ي(: ذائد. 227 
 ى مثل صيغة اسم المفعول. أ":  الاصلفي هامش" 228 
 ى المصدر. أ":  الاصلفي هامش" 229 

  ى المصدر الغبر الميمي. أ":  الاصلفي هامش"  230
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ونعنى بالسّماعىّ كلّ كلمة   تحفظ و تستعْمل على ما جاء من العرب ولا يقاس بعضها  231فهو من الثّلاثى سماعىّ 

ثنين و ثلاثين باباً و من غير الثّلاثى إلى إيرتقى  233عند سيبويه 232ا بنيته ذ لا قياس المصدر الثّلاثى وإعلى بعض  

كذا البواقى و يجئ بناء المرةّ من المصدر الثّلاثى على  و تفعيلاً  235و فى فعّل الافعإفعل أتقول فى  234ياسىٌ مطرّدٌ ق

 239عْطائةلاك  238الثّلاثىّ بزياد التاء 237على و قمت قوْمةً و مماّ زاد 236فعْلة  بالفتْح تقول ضربتة ضرْبةً   [7a]وزن

ته رحْْةً واحدةً  رحْ 243نحو 242تاء التّانيث فيوصف بناء المرةّ بالوحْدة 241ن كان فى المصدر المطلقإف 240نطلاقةالاو 

و  247على فعْلة  بكسر الفاء تقول حسن الطعّمة 246منه 245واحدةً و يجئ بناء النوع 244و دحرجته دحْرجةً 

                                                           
سمر، المعجم المفصّل في علم الصّرف، الاستاذ راجي الا :المسموع عن العرب سواء أكان قياسيا أم غير قياسيّ. راجع الاصلالكلام العربّي  السماعيّ: 231

 . 280. ص.1997لبنان-دار الكتب العلمية، بيروت
 ى ابنية المصدر واو زاء. أ":  الاصلفي هامش" 232 
رائحة  “م.(. و معنى سيبويه بالفارسية 796هـ./180هو عمرو بن عثمان بن قنبر مولى بني الحارث بن كعب ولد بقرية من قرى شيراز ) :سيبويه233 

 .صاحب كتاب المشهر“قرآن النحو  “لّذى سماه الناس أكتابه . نشأ سيبويه بالبصرة و أخذ اخاليل و يونوس و عيسى بن عمر و غيرهم و ألّف  ”التفاح
 :خبار النحويين البصريينأ؛ 5/81ص.  :علامالا؛  351/ 8ص.  :؛ سير أعلام النبلاء76-66ص.  :طبقات النحويين  :. أنظر  ”الكتاب“فى النحو 

مر أنه سماعيّ لا ينضيط إلى عدد معبّّ لأ": و عند غيره لا يرتقى  الاصل؛ في)ه(: مطرة؛ في هامش"  65ص.  :؛ مراتب النحويين 38- 37ص. 
 زاته. 

  387. ص.1997لبنان-سمر، المعجم المفصّل في علم الصّرف، دار الكتب العلمية، بيروتالاستاذ راجي الا :مطّرد: القياسيٌ و المقيس عليه. راجع234 
 في)هـ(: فعل. 235 

.": و يقول ضربته ضربت الاصلفي هامش"  236   ين و ضربته ثلث ضربات 
 ى يجئ بناء المرّة من الفعل العر الثلاثي. أ":  الاصلفي هامش" 237 
 ": على المصدر الملحق.   الاصلفي)ي( و )هـ(: الَاء؛  في هامش" 238 
 ": بناء مرّة من أعطى يعطى يقول اعطيشة اعطائةً و انطلقة انطلاقةً.  الاصلفي هامش" 239 
 ": التاء للمرة وحدة البناء مرة فىى انطلق ينطلق.  الاصلفي هامش" 240 
 سقط في)ي( و )هـ(: المطلق. 241 
 في)ي(: بالواحدة. 242 
 سقط في)هـ(: نحو. 243 
 في)ي(: دخرجته دخرجة.244 
 جل ان الفعلة بالفتحة للمرة و الفعلة بالكسر للنوع. أى من أ":  الاصلفي هامش" 245 
 ى من المصدر. أ":  الاصلفي هامش" 246 
 ": و اطعمتين و اطعمات.  الاصلفي هامش" 247 
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 255للمرةّ و الفِعلة 254الْفعلة 253للآلة 252علو المف 251للموضع 250لالمفع 249و من ثُّ قال الشاغب  248الْلسة

  .للحالة

 فصْلٌ فى الماضي 

عنى صيغة المعلوم منه أللفاعل  257فالمبْنيّ   256و هو الفعل الّذى دلّ على معنًى وُجد فى الزّمان الماضي 

نفعل افتعل و انحو  الثاّنى منه مفتوحا 258وّل حرف  متحرّك  منه يعنى المتحرّكأو كان أنحو فعل  وّله مفتوحًا أماكان 

بتداء و تسقط فى الاتثبت فى  262زائدة 261فانّّا [7b] 260انالألفتعْتبر حركات  و نحوها و لا 259سْتفعلاو 

ضربْن ضربْت ضربيما  ضربوا ضربتْ ضربتا 265ضربا لْحاق الضّمائر ضرباوتقول فى  264ى فى الوصْلأ 263الدّرج

                                                           

 ": و اللستن و اللسات.  الاصلفي هامش" 248 
  في)ي(: البصريوّن؛ في)ه(: زائد ب )البصرفيّون(. 249 
 ى وزن المفعل بفتح الميم. أ":  الاصلفي هامش" 250 
    سم المكان. ى لإأ ": الاصلفي هامش" 251 

  ى وزن الفعل بكسر الميم. أ":  الاصلفي هامش"  252
 لة. الاسم ى لإأ":  الاصللة؛ في هامش" في)ي(: الا253 
 ى وزن الفعلة بفتح الفاء للبناء المرة. أ ": الاصلفي)ي( و)هـ(: و الفعلة؛ في هامش" 254 
 ى وزن الفعلة بكسر الفاء لبناء النوع. أ":  الاصلفي هامش" 255 
 ": و المراد بالماضى معناه اللغوى لئلا يلزم الدور فى تعريف الماضى بالماضى.  الاصلفي هامش" 256 
عزيزة  :رفعاً، نصباً، و جراً. راجع :عرابالات الاالمبنّي: على جهة واحدة، غير المتمكّن، و البناء هو لزوم آخر الكلمة على حالة واحدة في كل ح257 

الاصل ": و الماضى مبنيا للفاعل ؛ في هامش" 934. ص. .1992لبنان-العربي، دار الكتب العلمية، بيروتفوّال بلبستي، ألمعجم المفصّل في علم النحو 
 ن فاعل معلوم. يغة مبنى للفاعل و يسمى معلوما لأن هذه الصلأ
  نّم لا يعتبرون حركة الَمزة. ول المتحركة لأأن الصرفيون يقولون المتحركة الثانى إ": ف الاصلفي هامش" 258 
 ل. الاوّ ول متحكة منه و الَمزة فى كلها أن التاء فى افتعل و استفعل و الفاء فى انفعل إالاصل ": فهامش"  في259 
 لفا. أفي)ي(: 260 
 ان. ى الألفأ":  الاصلفي هامش" 261 
 في)ي(: زائد.262 
 انطلق و اتطع.  الاو حرف نحو أى فى الوصل كليمة أ":  الاصلفي هامش" 263 
 .الاصلفي)ي(: 264 
 ضربْن ضربْت ضربيما ضربتمْ ضربت ضربتما ضربْتّن ضربت ضربنا. ه، سقط: ضربوا ضربتْ ضربتاأفي)هـ(: 265 
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ن ضمير الفاعل عشر وجهًا لأ 266ثنىإالماضى على  مثلةأنّّا كان إضربتمْ ضربت ضربتما ضربْتّن ضربت ضربنا و 

هو هما همْ و ثلاثةٌ للمؤنث  للمزكر الغائب نحو 270ثلاثة منها 269عشر وجهًا 268ثنىإعلى  267خواتهأللماضى و 

نتّن أنتما أنتِ أالمخاطبة نحو  نتمْ و ثلاثةٌ للمؤنثأنتما أنت أالغايبة نحو هي هما هنّ و ثلاثةٌ للمزكر المخاطب نحو 

 272نا نحنأثنان للمتكلّم نحو إو  271المونث في الغيبة و المخاطبتين كلّ منها خمسة ثُ جعل التثنية مشتركا بين المزكر و

صل فى الانّ نّا بنى الماضى لأإو  275صيغةً  عشر 274ثنىإالضّمائر عليه  273مْثلة الماضى باعتبار لحوقأفجعلوا 

وهى وقوعه موقعه نحو سم الاب صلٌ فى البناء لقلّة مشابهةأالسكون  278نّ اعلى الحركة مع  277البناء وبني 276الفعال

و  الألفجزء  خ السكون لانّّاأنّ الفتحة و لأأفّة خعلى الفتح لل 280وبني  [8a]ضرب و ضارب   279مررت برجل  

آخر  او فىو الو  الألفلى السّكون زيدت إالسكون فلمّا لم يبّْ على السّكون بنى باقْرب الحركات  281هو لازم

                                                           

 في)ي( و )هـ(: اربعة. 266 
 مر والنهى و غيره.تسمى المضارع و الا":  الاصلفي هامش" 267 
 في)ي( و )هـ(: اربعة.268 
 ن.زائد في)ي(: لأ269 
 سقط في)ي( و )هـ(: منها. 270 
 سقط في)ي( و )هـ(: ثُ جعل التثنية مشتركا بين المزكر و المونث في الغيبة و المخاطبتين كلّ منها خمسة. 271 
 سقط في)هـ(: نحن. 272 
 في)هـ(: لحوقا. 273 

  ربعة. أفي)ي( و )هـ(:  274
 . 297.  ص.1997لبنان-علمية، بيروتسمر، المعجم المفصّل في علم الصّرف، دار الكتب الالاستاذ راجي الا :الميزان الصرفّي. راجع صيغة: 275

اء و انّ فى الاسم الاضافة لاتوجد و هو الفاعلية و المفعولية و الا عرابن مقتضى الاصل فى الاعراب لأأسماء ن الاأعلم إ":  الاصلفي هامش" 276 
الحركات  نناء السكون لأة و ان الفعل فى البالفعل اصالضافة و هو يوجد فى الان العامل يسبب لمقتضى الفاعلية و المفعوليّة و صل فى الاعمل لأأفعال الا

 عراب.يكون ساكنا فلما شابه الماضى الاسم فى الملة اعطى الاسم له الحركة دون الا نأعراب الثلث تدل على مقتضى الا
 سقط في)ي( و )هـ(: بني. 277 
 سقط في)ي(: انّ. 278 
 يضا مررت برجل ضارب. أول ": يعنى كما تقول مررت برجل ضرب تق الاصلفي هامش" 279 
ون فناسب الفتح خ السكأن الفعل فى البناء السكون و الفتح نى الماضى على الفتح لأى انّا بأ":  الاصلسقط في)ي( و )هـ(: و بني؛ في هامش" 280 

 البناء. 
 في)هـ(: و هي لازمة. 281 
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نّ بخلاف رموا لأ 284جل الواولأ 283على هما و هموا و ضمّ الباء فى ضربوا 282الماضى نحو ضربا و ضربوا حتّى يدْللْن

صْل الانّ نْ لم يكن الضاد ما قبلها لأإفى رضوا و  287الضاد 286و ضمّ  285صْل رميواالانّ بما قبلها لأ ليستْ  الميم

جعلت التّاء الساكنة فى ضربتْ  290لى الضمّةإ 289من الكسرة صل يلزم اخاروجالا على 288بقىأنهّ لو رضيوا لأ

التاّء  293فناسب 292يضًا ثان  فى التخليقأالفم و المؤنّث  291و هو وسط نّ التّاء من المخرج الثاّنىللمؤنث لأ علامةً 

 و اسكنت التّاء لئلّا يلتبس  296فيه 295مستتير التّاء ليستْ بضمير  و ضميره 294علامةً للمؤنّث و هذه

                                                           

 في)ي( و )هـ(: يدلّ. 282 
 سقط في)ي(: فى ضربوا. 283 
صل بواو ما و قد جاء الفعل المت": هذا جواب عن سوال مقدر توجهته انتم قلتم اذا اتصل بالفعل و واو المع يكون اخره مضمو  الاصلفي هامش" 284 

 ن الميم ليست بما قبلها. لأ
 ن يكون حركة ما قبلها من جنسها. أن الواو بعض الاصل ": لأفي هامش" 285 
ن الضاد إنه ليس بما قبلها منقوض يرضوا فثُ من ان الميم فى رموا لم يضم لأانّا ما زكر  ": هذا جواب عن سوال مقدر تقدره الاصلفي هامش" 286 

الضمة  لىإصل رموا رميو فاجاب بقوله حتّى لا يلزم للمخرج من الكسرة التحقيقيّة أن لصله رضيو كما ان نه ليس ما قبل الواو لأأمضموم فيه مع 
 التقديرية. 

 سقط في)ي(: الضاد. 287 
 (: بقي. في)هـ288 

  ى من الكسرة الحقيقية. أ":  الاصلفي هامش"  289
 ى الضمة التقديرية و هى الواو. أ":  الاصلفي هامش" 290 
 زائد في)ي(: الو. 291 

  ن ابدع خلق آدم عليه السلام.الاصل ": لأفي هامش"  292
 في)هـ(: مناسب. 293 
 في)ي(: هذا. 294 
 زائد في)هـ(: و. 295 
 ن فى مستتر فى ضربت. ضربت لأى فى أ":  الاصلفي هامش" 296 
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[8b]زيدت النون  التثنية 301لفأجل و فتحت التّاء فى ضربتا لأ 300و المتكلمأ 299المخاطبة 298و 297باالمخاطب

 302متواليات   حركات   ربعألى ضربنا حتّى لا يجتمع إفى ضربن حتّى يدل على هنّ  و اسكنت الباء فى ضربْن و ضربْت 

 الفعل لشدّة و النّون فى ضربْن ضمير الفاعل وهو كا لزء من ن التّاء فى ضربْتفيما هو كالكلمة الواحدة لأ

و  307حركة عارضيّةً  306لكون 305نّ التّاء فيه فى حكم السّكونضربتا لأ 304حتياج الفعل با لفاعل بحلافإ303

التّاء فى ضربت للمخاطب  و هما التّاء و النّون زيدت 309للتّانيث 308التّاء فى ضربْن حتّى لا يجتمع علامتان حزفت

نّ تحته زيدت الميم فى ضربتما لأ 310و المتكلمأبالمخاطبة  لتباسالامضمر و فتحت التّاء خوفاً من  نتأنّ تحته لأ

  [9a] 312شباع فى قول الشاعر فكيف انتْاالا 311الألفلا يلتبس ب نتما حتّى أنتما مضمرٌ و ادخلت الميم فى أ

يضا أنّا ضمير الفاعل و ضمّة فى ضربتْما لأ فى المخرج و ضمّ التّاء 313لى التّاءإنتما لقرب الميم أت الميم فى فّ وخ

                                                           
 على تقدير الفتح.  ":  الاصلفي هامش"  297

 في)ي( و )هـ(: او298 
  ": على تقدير الكسرة.  الاصلفي هامش"  299

 ": على تقدير الضم.  الاصلفي هامش" 300 
 .في)هـ(: الألف301 
 ى فى الشئ الذى. أ":  الاصلفي هامش" 302 
 في)هـ(: الشّدة. 303 
 ربع حركات متواليات. أى لم يلزم فى ضربتا أ":  الاصلفي هامش" 304 

  الساكنين.  لاجتماعليف فيه مثل رمتا كم السكون سقط الاجل ان التاء فى حأ": و من  الاصلفي هامش"  305
 في)ي(: للكون؛ زائد في)هـ(: السّكون لكون.306 

  جل اليف التسنية. ن حركة التاء لألأ":  الاصلفي هامش"  307
 علامتا.  في)ي( و )هـ(:308 
 في)ي( و )هـ(: التّانيث. 309 

  نه لو كسرت لاتمنى بالمخاطبة و لو ضمت لاتمنى بالمتكلم. الاصل ": لأسقط في)ي( و )هـ(: بالمخاطبة او المتكلم؛ في هامش"  310
 في)هـ(: بالف.311 
 انت فاشبع اقرء  للوزن.  أصله":  الاصلفي هامش" 312 
  ن التاء من وسط الغم و الميم فى التسعة. الاصل ": لأفي هامش" 313 
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وّى ن جنسها و هو الضّم الشّفوىّ و سُ م نّ الميم شفويةٌّ فجعلوا حركة التّاءللميم لأ 314تبّاعًاإعلامة الفاعل و قيل 

و  317يجازالضّمائر للا 316و وضْع ستعمال فى التّثنيةالاضربتما لقلّة  315المخاطب و المخاطبة فى نحو تثْنيّ بين 

صله ضربتموا أنّ لأ حتّى يطرّد بتثنية و ضمير المع فيه محذوف و هو الواو 318الميم فى ضربتمختصار زيدت الا

سماً نحو إ نه تدخل فى بعض المواضع على المضارع و تجعلهسم لأالا 320نّ الميم تجعل الفعل بمنزلةالواو لأ 319فحُذف

 325هو و من ثمة 324كلمة  الا 323ضمّةٌ سم واوٌ قبلها الاكما سيجئ ولا يوجد فى آخر    322و مكرمٌ  321مدحْرجٌ 

ن الكسرة جزء لأ 331نتم و كُسرت التاء فى ضربْتأو  همْ  330قيل 329وأ 328نتمواأو 327من همو الواو 326حذف

يم فى ن فادغم المصله ضربتْمأنّ وتشدّد النون فى ضربتّن لأ  [9b]تضربين الياء و الياء من علامات المؤنث كما فى

                                                           

 ى ضم التاء فى ضربتما. أ":  الاصلفي هامش" 314 
 في)هـ(: نحو. سقط 315

 ى و الحال انّ وضع الضمائر. أ":  الاصلفي هامش" 316 
 يجاز. الافي)هـ(: 317 
 جتماعانه زيدت التاء للمخاطب فى لو زيدت تاء اخرى لزم ائب و سوّوا بينهما فى المخاطب لأنّا يستووا بينهما فى الغإ": و  الاصلفي هامش" 318 

 التائين و هو مشتركة. 
 في)هـ(: فحذفت. 319 
 في)ي(: بمنز. 320 
 في)ي( و )هـ(: مدخرج. 321 
 في)ي(: مكسر. 322 
 سقط في)ي(: ضمّة. 323 
 سقط في)ي( و )هـ(: كلمة. 324 
 في)ي(: ثُّ 325 
 سم قيلهما ضمة. لا يجد الواو فى آخر الاصل انه أى من أ":  الاصلفي)ي(: حذفت؛ في هامش" 326 
 سقط في)ي(: اواتقو. 327 
 سقط في)ي( و )هـ(: انتموا. 328 
 زائد في)هـ(: انتموا.329 
 في)هـ(: و قيل. 330 
 سقط في)هـ(: ضربت.331 



48 
 

نونات  332ن يكون ما قبل النون ساكنًا ليطرّد بجميعأ ريدأضربْتن ف صلهأالنّون لقرب الميم من النّون فى المخرج و قيل 

ثُ ادغم زيدت التّاء فى  334السّاكنين فادخل النّون السّاكنة جتماعلا تاء اخاطاب 333سكانإالنّساء و لا يمكن 

التّاء لوجوده  337ختبرأف 336لالتباسل ناأيمكن الزيادة من حروف  نا مضمرٌ ولاأنّ تحته ضربْت لأ 335المتكلّم فى نحو

ن زيدت النّون فى ضربنْا لأ لقوّته 339و عيّنتْ ضمّة التّاء للمتكلّم 338نّّا ضمير الفاعلخواته و ضمّت التّاء لأأفى 

  فيه لتباسالاتكلم لعدم فى الم حتّى لا يلتبس بضربْن و سُوّى بين المذكّر و المؤنّث الألفتْحته نحن مضمرٌ ثُ زيدت 

 .كما سيجئ

 [10a]فصْلٌ فى المضارع 

تين أوّله حرْفٌ من حروف أي الّذى يزاد فى أ 340حد حروف أتيْن أسم بسبب الاو هو الفعل الّذى شابه 

ذا كان معه غيره و التّاء للمخاطب مفْردًا و مثنًى و إفالَمزة منها للمتكلّم وحْده والنّون له   341جل المضارعةلأ

و مثّـنًى و مجموعًا ولمع المؤنّث  و للغائبة المفردة و المثّنّاها والياء للغائب المذكّر مفردا و مؤنّـثاًأمجموعا مزكّراً كان 

                                                           

 في)هـ(: و يجمع. 332 
 في)ي(: اسكانا.333 
 سقط في)ي( و )هـ(: السّاكنة.334 
 سقط في)هـ(: نحو. 335 
 لتبس بلجمع الموئنس. لتبس بالتسنية و لو زيد النون لإنه لو زيد الألف لإلأ الاصل ":في هامش" 336 
 في)ي(: فاخيّرا. 337 

  علامة الفاعل فما سمت الضمر ضمر الفاعل.  يضاأ": و الضمر  الاصلفي هامش"  338
 ": دون المخاطب و المخاطبة.  الاصلفي هامش" 339 

سمر، المعجم المفصّل في علم الاستاذ راجي الا :المضارع، و هي الَمزة، التاء، الياء، النون. راجع: الحرف التى يبدأ بأحدها الفعل  حروف أتيْن  340
 . 268. ص.1997لبنان-الصّرف، دار الكتب العلمية، بيروت

س لقصد المضارعة و ما لين الزيادة فى اوّلَسمين لأإ": فلا يزد على هذا النقصعلى تعريف المضارع نحو لزيد و يشكر حال كونّما  الاصلفي هامش" 341 
 ول نقس الكلمة. أتين لاكن لا يكفه زائد أوله حرف من حروف أن فى إيضا النقص نحو نصر فألا يزد 
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صلا وهو يصلح أكون ي 343نلأوْلى أوما يدلّ عليه فهو  342يدلّ على الثبوت نهّنّا اشتق من الماضى لأإالغايبة و 

ا ادْخلتْ عليه ذإو يفْعل غدًا و يسمّى مستقبلا ف و حاضراً الان و يسمّى حالاستقبال تقول يفْعل الاللحال و 

  [10b] نّ نّّا سُمّى مضارعًا لأإستقبال و الاو سوْف يفعل اخُْتصّ بزمان أو قلت سيفعل  344و سوفأالسّين 

و وقوعه موقه نحو  348فى الحركات و السّكون  347سم الفاعلإب 346فى اللّغة المشابهة و هو مشابهٌ  345المضارعة

يضًا لوجود أسمى مضارعًا و يقال له المستقْبل  350لكمن الوجوه و لذ 349مررْت برجل  يضْرب و ضارب  و غيرهما

ماكان حرف  353بنّى للفاعل منهسم فالمالامشابهته ب 352نّا اعرب المضارع لكسرةإستقْبال فى معناه و الا 351معنى

نّ حرف إو يكرم و يفرحّ و يقاتل ف  354حرف نحو يدحرجأربعة أماكان ماضيه على  الاالمضارعة منه مفتوحًا 

                                                           

 في)ي( و )هـ(: الثبّات. 342 
 في)هـ(: لا. 343 
 في)هـ(: السوف. 344 

المعرب نّ الكلمة اما معرب و اما مبنٌى فأعلم إسم ة بالاالاصل فى الافعال البناء لكثرة مشابهعراب المضارع مع ان إنّا إ": يعنى  الاصلفي هامش"  345
زيد يعمل الرّ لرفع فى زيد و رايت يعمل النصبة و الباء فى ب ما اختلف آخره بخلاف العوامل نحو جائنى زيدٌ و رأيت زيداً و مررت بزيد فان جائنى رجلا

 بعامل  ختلاف العوامل بل يكون حركة اخره و سيكونه لاإيختلف اخره بالاالمبنى فهو مختلاف هذه العواملصار زيد معربا اما إذا اختلف آخر زيد بإف
نه يُتلف عرب لألا بعامل بخلاف يضرب فانه من سكونه إنه مبنى على الفتح و فتح اخره لابواصل و كذلك اضرب مبنى على السكون فإكخرب مثلا ف

 يضرب سم ولن يضرب بالتحيت و العامل فبه لن الناصية و لممعنوى و هو و توعة موتع الال فيه ختلاف العوامل تقول يضرب بارفع و العامإاحره ب
  بالزم و العامل فيه لم الازمته.  

 في)هـ(: شاب.346 
 سقط في)ي( و )هـ(: باسم الفاعل، و زائد: بضارب. 347 
 في)هـ(: الثكنات. 348 
 في)ي(: غيرها. 349 
 ك. لفي)هـ(: كذ350 
 .الازائد في)ي(: 351 
 في)ي(: لكسره.352 
  ى صيغة المعلوم. أ":  الاصلفي هامش" 353 
 في)ي(: يدخرج. 354 



50 
 

 356خرالاربعة للفاعل كون الحرف الّذى قبل الا 355بوابالابدًا و علامته بناء هذه أالمضارع منه يكون مضمومًا 

تضرب تضربان يضربن تضرب تضربان  359يضربون 358الضّمائر يضرب يضربانلحاق إو تقول فى  357مكْسوراً

تيْن حتّى يصير مستقبلاً أمن حروف  360زيدتْ على الماضى [11a]ضْرب نضْربأتضربون تضربين تضربان تضربْن 

س خر يلتبالانهّ فى خر لأالال دون وّ الاوزيدت فى  361عدْلالاقلّ من القدر أنّ بتقدير النّقصان يصير الفعل لأ

عطى أُ المستقبل بعد زمان الماضى ف 362زمان نّ المزيد عليه بعد المجرّد وتقبل دون الماضى لأبالماضى وزيدتْ فى المس

لى زيادة إنّّم لماّ احْتاجوا دون غيرها لأ 363نّا زادوا هذه الحروف للمضارعةإالسّابق للسّابق و الّلاحق للّلاحق و 

لواو ا وْلى الحروف بذلك حروف المدّ و اللّين و هىأحروف  ليكون علامةً عن الغائب و المخاطب و المتكلّم فوجدوا 

 الألفوعُيّنت  [11b]بتداء بالسّكونالاهمزةً لتعذّر  الألفا فى كلامهمْ فزادوها و قلبوا نّدورا لكثرة الألفو الياء و 

الكلام وقيل للموافقة بيْنه و  364الحلْق و هو مبدء المخارج و المتكلم هو الّذى يبدء من اقْصى الألفنّ للمتكلّم لأ

المحارج و المخاطب هو الّذى ينتهى عنده الكلام  365نا و عيّنت الواو للمخاطب لكونه من الشّفة و هي منتهىأبيْن 

                                                           

 بواب.سقط في)ي( و )هـ(: الا355 
 خره.  الافي)هـ(: 356 
 ذا كانت مبنيّة للمفعول يكون ما قبل اخره مفتوحا. إربعة أبواب ن صفة الاالاصل ": لأفي هامش" 357 
 تضرب تضربان تضربون تضربين تضربان تضربْن اضْرب نضْرب.في)هـ(: اه، سقط: يضربون تضرب تضربان يضربن 358 

 في)ي(: اه، سقط: تضرب تضربان يضربن تضرب تضربان تضربون تضربين تضربان تضربْن اضْرب نضْرب. 359
عدل كون امة بذلك المقدار ان ي": يعنى لو حذف من الماضى حرف كعمله مضارعا لصار اقلّ من المقدار الذى يصفح الكل الاصلفي هامش" 360 

  بنية.  الا
  بنية ماكان على ثلثا حرف ... على ثلاثة مراتب المبدء و الوسط و المنتهى. ن اعدل الاالاصل ": لأفي هامش" 361 
 في)ي( و )هـ(: زمان. سقط 362 
 سقط في)ي( و )هـ(: للمضارعة. 363 
 زائد في)هـ(: به. 364 
 سقط في)هـ(: منتهى. 365 
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 نّ قلّب الواو تاءً كثيٌر فى كلامهمأفى مثل و ووْجل فى العطْف مع  367حتّى لا يجتمع الواوات 366ثُّ قلبت الواو تاءً 

و الغائبتيْن تابعةً للمخاطب لئلا يلتبس  369صله  وُراثٌ و وُجاهٌ و جعلوا الغائبةأمخرجها نحو تراث  و تجاه   368لقرب

ت لماضى نحو ضربْ ستواء الغائبة و المخاطب فى ابالمخاطب و المخاطبيْن لا لتباسالالْتزموا إنّّا إبالغائب و الغائبين و 

و عيّنت  370بتداءالاالماضى لضرورة فى الغائبة المستقبل كما سكنتْ فى   [12a]و ضربْت ولكن لا تسكن التّاء 

نّ الياء من وسط اللّسان و هو وسط المخارج و الغائب هو الّذى يكون فى وسط الكلام الّذى بين الياء للغائب لأ

ضربنْا و قيل  372 فى الماضى نحو 371عه غيره لتعيّنها لذلكذا كان مإالمتكلّم و المخاطب و عيّنت النون للمتكلّم 

قرب من حروف المدّ و ألم يبْق من حروف العلّة شيْئٌ و النّون  374نهّ شانلأ 373انّا عينت النون للمتكلم مع غيره

 376الحلْقنّ حروف المدّ مدّةٌ فى أنْف كما الاقْصى أو هو  375ى صوتاً فى اخايْشومأاللّين مشابهةً لكون النّون غنّةً 

نّا إربعة احْرف  نحو فعْللً و افْعل و فعّل و فاعل و أكان ماضيه على   377ما الاو فتُحت حروف المضارعة للخفّة 

                                                           

زمة ان غاء الواوات في كلمة واحدة وهو بفتح بيان الملا اجتماعنه لموقى على حاله يلزم الواو فى المخاطب تاء لأعنى قلبت ": ي الاصلفي هامش" 366 
 جتمع الواوات. خاطب و دخلت عليها واو العاطفة لإالفعل قد تقع واوا نحو وجل ولو زيدت عليها واوٌ اخرى للم

 في)ي(: الواواة. 367 
 في)هـ(: بقرب.368 
 لغا. زائد في)ي(: ا369 
 زائد في)ي( و )هـ(: بالسّاكن.370 
 في)ي(: كذلك ؛ في)هـ(: ذلك.371 
 سقط في)ي( و )هـ(: الماضى نحو. 372 
 سقط في)ي( و )هـ(: انّا عينت النون للمتكلم مع غيره. 373 
 سقط في)ي(: شان. 374 
المشددتين  حكام النون و الميمأنف من الداخل و فيه مخرج واحد تحرج منه) الغنة ( و قد سبق الكلام عليها باستفاء عند الااخايشوم: هو أقصى 375 

 1414: عطية قابل نصر)مدرّس بقسم الدراسات القرآنية بكلية المعالمين بارياضة(، غاية المريد في علم التّجويد، الطبعة الرابع فارجع إليه إن شئت. راجع
 .130م. ص. 1994/هـ.

 متولّد من مرّ صوت الفتحة و الواو فى الألفالنون متولّدة من مرّ صوت فى اخايشومو هو اللغة كما ان الضامن ": يعنى ان  الاصلفي هامش"  376
  الضمة و الياء من الكسرة. 

 ذا. إفي)هـ(: 377 
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و اسُكنتْ فاء الفعل بعد حرف المضارعة فى مثل يضرب [12b] ستعمالَنّ إرْبعة لقلّة الابواب الاضمّت فى هذه 

ن الفاء الذى يكون سْكاإ الحركات لزم من كرف المضارعة فنّ توالىون لأالحركات و عيّنت الفاء للسّكفراراً عن توالى 

لف أجل و يضربان لأو فتحتْ فى التثنية نحنّا ضمّ لام الفعل فى المفرد نحو يضرب علامةً للرفّع إولى و أقريبًا منه 

عًا لضربْن و الياء فى تضربين   379و فاعله مستتر 378لمؤنّثعلامة االتّثنية و اسكنتْ فى المْع المؤنّث نحو يضربْن تبـْ

مة ألمجيئه فى هذى  381كثر الصّرفين هي ضميٌر بارزٌ كواو يضربون و عيّنت الياء للتأنيثأو عند  380خفشالاعند 

اء و يدخل فى آخر الي 385جلفعله لأ 384جمعه و كسرت لام 383برز الياء للفرق بينه و بينأللتأنيث و  382الله

صار باتّصال ضمير  387آخر الفعل 386نّ بان و يضربون علامةً للرفّع لأيضر نحو  [13a]عراب الاالمضارع نون 

ضًا كما فى يْ أو امّا نون جمع المؤنّث فى مثل يضربْن ضمير الفاعل و علامة التّانيث  388الفاعل بمنزلة وسط الكلمة

وّل مضارع تفعّل و أآن فى تا 391جْتمعإذا إعلامتا التّانيث و  390يقال بالياء حتّى لا يجتمعا  389ضربن و منْ ثمةّ

                                                           

 في)ي( و )هـ(: اخاطاب. 378 
 زائد في)هـ(: فيه. 379 
حافشة الثلاثة المشهورة. ولد في بلخ و أقام م.(، مولى بني مجاشع. أوسط الا 308هـ./ 210الحسن سعيد بن مسعدة المجاشع )بو أهو  :خفشالا380 

طبقات  :. أنظر”معاني الشعر “و  ”الاشتقاق “و  ”شرح أبيات المعاني “و  ”معاني القرآن “ :بالبصرة ، وأخذ العربية عن سيبويه. و من تصانفه
 . 69-68؛ مراتب النحويين، ص.  38خبار النحويين البصريين، ص. أ؛ 74-72النحويين و اللغويين، ص. 

 سقط في)ي( و )هـ(: للتأنيث. 381 
 سم اشارة عند ابة و فى المونث هذا هي امة الله. إ": يقال فى المزكر هذا  الاصلفي هامش" 382 
 سقط في)هـ(: بين. 383 
 في)هـ(: لا. 384 
 ـ(: لابل. في)ه385 
 عراب فى آخر المضارع. الاصل ": هذا بيان بسب دخول نون الافي هامش" 386 
 في)هـ(: المضارع. 387 

  عراب يدخل آخر الكلمة. ن الاعراب لأالاصل ": فلم ... لإفي هامش"  388
 في)ي( و )هـ(: ثُّ. 389 
 في)هـ(: لا يجتمع. 390 
 جتمع. إسقط في)هـ(: 391 
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حديهما  كما حُزفتْ فى أويجوز حزف  393ثباتهما نحو تتجنّب و تتفاعل و تتدحْرجإ 392تفاعل و تفعْلل فيجوز

نّّا حزف إصله تتصدّى و تتنزّل و أ 396ا لْم لائِك ةُ﴾ و ﴿ت ـنـ زَّلُ  395﴿ف أ نْت  ل هُ ت ص دَّى﴾ 394التّنزيل نحو قوله تع

نّ الولى علامةٌ المضارع و و عيّنت الثاّنية للحذف لأ 397دْغامالامْكان إعدم الحرفين من جنس  واحد  و  جتماعلا

 [13b]  العلامة لا تحذف

شارة للا 403سم المتضمّنالاعبارةٌ عن  402و هو 401الضمير 400تدخل على الفعل 399نه شانأ 398علمإ

صل ثلاثةٌ الافى  406نهّلى ستّين نوعًا لأإ 405يرتقى 404و الغائب الّذى سبق زكره و هوأو المخاطب ألى المتكلّم إ

الضّمير المرفوع و هو ضمير الفاعل و الضّمير المنْصوب و هو ضمير المفعول و الضّمير المجرور و هو ضمير المضاف 

فسه فى التّلفّظ فهو ن استقلّ بنانهّ نْفصاله لأإتّصاله و إلى إثنين نظراً إثُّ يصير كلّ واحد  من هذه الثلاثة  407ليهإ

لمنفصل فيبقى لك ثنين فى الثلاثة حتّى يصير ستّةً ثُّ اترك المجرور االايستقلّ فهو المتّصل فاضرب لم  نْ إالمنفصل و 

                                                           

 في)ي(: فيجو. 392 
 في)ي(: تتدخرج. 393 
 . إلىفي)ي( و )هـ(: تع394 
 (6ية )الامن سورة عبس، 395 
 (4ية )الامن سورة القدر، 396 
نه لو اسكن لأ وهل في تتجنّب و نحسكان الحرف الاوّ إل من المتجانسين ولا يمكن باسكان الحرف الاوّ  الادغام لا يمكن ن الاالاصل ": لأفي هامش" 397 

 ممتنع. بتداء بالسكون و هو يلّزم الا
 علم. إسقط في)هـ(: 398 
 سقط في)ي( و )هـ(: شان. 399 
 سقط في)هـ(: الفعل. 400 
 في)ي( و )هـ(: الضماير. 401 
 في)ي( و )هـ(: هي. 402 
 في)ي(: المتضمة. 403 
 في)ي( و )هـ(: هي. 404 
 في)ي( و )هـ(: ترتقى. 405 
 نّّا. في)ي( و )هـ(: لأ406 
 سقط في)هـ(: هو. 407 
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خمسةٌ مرفوعٌ متّصلٌ و منفصلٌ و منْصوبٌ متّصلٌ و منفصلٌ و مجرور متّصلٌ ثُ الضّمير المرفوع المتّصل يُتمل عند 

كتفى إو ستًّا للمتكلّم و  408تًّا للمخاطب و المخاطبةستًّا للغائب و الغائبة و س [14a]العقل ثمانية عشر نوعًا 

كثر أنهّ يرى فى م بلفظين لأكتفى فى المتكلإطاب و ستعْمالَا و كذلك فى اخاإبخمْسة  فى الغيْبة باشْتراك التّثنية لقلّة 

قسام لااذا صار قسمٌ واحدٌ من تلك إثنى عشر نوعًا و إو مؤنث فبقى لك أنه مذكّر أوْ يعلم بالصّوت أحْوال الا

عشر ستّون  410ثنىإفى  409ثنى عشر نوعًا فصار كلّ واحد  منها مثل ذلك فحصل لك بضرْب اخامسةإاخامسة 

هى هما  411مثنى عشر للمرفوع المنفصل نحو هو هما هإلى ضربنْا و إثنى عشر منها للمرفوع المتّصل نحو ضرب إنوعًا 

هو هوا  نْ يقالإصل فى هو الالى نحن ضربنا إ 413نا نحن يقال هو ضربأنتّن أنتما أ نْتِ أنتمْ أنتما أنت أ 412هنّ 

الواويْن فصار هموا ثُ حُذف  اجتماعو  414تّحاد مخرجهمالإ [14b]ل فى هووا ميمًا وّ الاهووا ولكن قلبت الواو 

نتما كما مرّ فى ضربتما و حْل أدخل الميم فى أو  415الواو كما مرّ فى ضربتموا و حْل التثنية عليه فى قلب الواو ميما

ضربها  416ثنى عشر للمنصوب المتّصل نحو ضربه ضربهما ضربهمإالمع عليه و شُدّد نون هنّ كما مرّ فى ضربتّن و 

نصوب المنفصل نحو ثنى عشر للمإضربهما ضربهنّ ضربك ضربكما ضربكم ضربكِ ضربكما ضربكنّ ضربنى ضربنا و 

ياّنا إلى إياّه ضرب إياّنا تقول إياّي إياّكنّ إياّكما إياك إياكمْ إياكما إيّك إياّهنّ إياّهما إياّها إ 417ياّهمإياّهما إياّه إ

                                                           

 سقط في)ي(: و المخاطبة. 408 
 ثنى عشر مجموعها. إسنى عشر ان تأخذ خمس مراّتمن اخامسة و احدى و من إ": يعنى اخامسة فى  الاصلفي هامش" 409 
 ثنا. إفي)ي(: 410 
 نا نحن.أنتّن أنتما أنْت أنتمْ أنتما أنت أفي)ي(: اه، سقط هى هما هنّ 411 
 نا نحن.أنتّن أنتما أنْت أنتمْ أنتما أنت أفي)هـ(: اه، سقط: 412 
نتِ ضربتِ أنتم ضربتم أنتما ضربتما أنت ضربت أ": يعنى يقال هو ضرب هما ضربا هم ضربوا هي ضربت هما ضربتما هنّ ضربتّن  الاصلفي هامش" 413 
 نا ضربت نحن ضربنا. أنتّن ضربتّن أنتما ضربتما أ
  ى مخرج الواو و الميم فى كونّا شفوية. أ":  الاصلفي هامش" 414 
 سقط في)ي(و )هـ(: فى قلب الواو الواو ميما.415 
 في)هـ(: اه، سقط: ضربها ضربهما ضربهنّ ضربك ضربكما ضربكم ضربكِ ضربكما ضربكنّ ضربنى ضربنا. 416 
 ياّنا.إياّي إياّكنّ إياّكما إياك إياكمْ إياكما إيّك إياّهنّ إياّهما إياّها إسقط في)هـ(: 417 
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بها بهما بهنّ بك بكما بكم بك  419ثنى عشر للمجرور المتّصل و هو لا يدخل الفعل نحو به بهما بهمإو  418ضرب

 422مّا بارزٌ إو  421مستترٌ  420ماإرفوع المتّصل ثُّ الضّمير الم [15a]لى آخره إبكما بكنّ بى بنا و كذلك له لَما لَم 

زيدٌ  423وو نّيًا نحأمراً أو أو مضارعًا أل فى الواحد الغائب سواءٌ  كان ماضيًا وّ الاما المستتر ففى خْمسة مواضع أ

نحو هندٌ ضربتْ و تضرب و  425ولا يضربْ الثانى فى الواحدة الغائبة وهى مثل الغائب 424ضرب يضرب وليضربْ 

 428ضْرب ولا تضربْ إتضْرب و  427نتأو الثاّلث الواحد المخاطب الّذى غير الماضى نحو  426لتضربْ ولا تضرب

ى مفردا أمطلقًا  429ضْرب نضْرب و اخاامس فى الصّغةأو مع غيره نحو أالراّبع فى متكلّم المضارع سواءٌ كان وحْده 

و النون فى ضاربان و كذا الواو و  431الألفنّ إف 430لى ضارباتٌ إؤنثا نحو ضاربٌ و مأومُثنّى و مجموعًا مذكّرا كان 

بارزا  433فيكون [15b] 432مّا الضّمير المنصوب المتّصلإالنّون فى ضاربون للاعراب و ضمير الفاعل مستتّر فيها و 

 .دائما

                                                           

 في)ي( و )هـ(: ضربنا. 418 
 في)هـ(: بها بهما بهنّ بك بكما بكم بك بكما بكنّ بى بنا.سقط 419 
 نا. أفي)هـ(: 420 
 ى غير ظاهر بل مندرح فى الفعل كالضمير المستكنّ فى اضرب فان انت مستكنّ فى اضرب.أ":  الاصلفي هامش" 421 
  ى ظاهر و متصل بالفعل كالف ضربا و واو ضربو. أ":  الاصلفي هامش" 422 
 في)هـ(: نحو نحو. 423 
 ربعة. ن لفظ هو مستتر فى هذه الامسلة الاإ": ف الاصلفي هامش" 424 
 سقط في)هـ(: وهى مثل الغائب.425 
 مسلة اخامسة. ن لفظ هى مستتر فى هذه الاإ": ف الاصلفي هامش" 426 
 نت. أسقط في)هـ(: 427 

  مسلة الثلاثة. ن لفظ انت مستتر فى هذه الاإ":ف الاصلفي هامش"  428
  سم المفعول و الصفة المشبهة. إسم الفاعل و إى فى أ ": الاصلفي هامش" 429

 آخره.  إلىفي)ي(: 430 
ما قبله تقديرهان  لىإسم يسند اليه افعل و ضميٌر عايرٌ إفى يضربان  لف ضاربان ان الألفألف يضربان و أن الفرق بين أعلم إ":  الاصلفي هامش" 431 

 ثنين و ليس مضمر. الاالألف فى ضاربانحرفٌ يدل على الزيدان تضربان مثلا و 
 سقط في)ي(: المتّصل. 432 
 في)ي( و )هـ(: يكون. 433 
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 مْر الافصْلٌ فى 

هما في ن المضارع لمناسبة  بينهو مشتاقٌ متى و الابها الفعل عن الفاعل فى الزّمان  434مر صيغةٌ يطلبالا

 نّّا من حروف الزّوائد و هى حروف الْيوممْر لأمر الغائب علامةً للأأوّل أزيدت اللّام الازمة فى  435ستقباليّةالا

م الارةّ نحو لزيد  الاب نّّا مشابهةٌ و كُسرت اللّام لأ 437حرْفا علّة   436تنْساه و لم تزد من حروف العلّة حتّى لا يجتمعا

 مرأمختصّة بالفعل و تقول فى  441لام الازمة 440سم كذلكالانّ لام الارّ مختصّةٌ بأكما   439و 438ختصاصالافى 

ط جماعا فتسقام الاذمة الائب بالغا 444مرالالتضربْ لتضربا ليضربْن و يجزم  443ليضربا ليضربوا 442الغائب ليضربْ 

عْراب الانون  445يضاأكما سيجئ و تسْقط  [16a]نّّا فى النّاقص تسقط لام الفعل إحركةٌ الواحد فى غير النّاقص ف

 446على كلّ حال   نهّ ضميٌر كالْواو فى المع المذكّر فتثبتإر و لا تسْقط نون جمع المؤنّث ففى التّثنية و الْمع المذكّ 

                                                           

تعلاء يسمى سذا كان بطريق الاإذا كان بطريق اخاضوع يسمى دعا و إذا كان بطريق التساوى يسمى الماسًا و إن الطلب أعلم إ":  الاصلفي هامش" 434 
 مرا.أ
 زائد في)ي(: ز. 435 
 في)ي(: تجتمع. 436 
 جتمع خرفا علّة. جل الامر حرف علة اخرى لإائب ياء و لو زيدت لأمر الغأول أن فى ": لأالاصل في هامش" 437 
 زائد في)ي( و )هـ(: يعنى. 438 
 سقط في)ي( و )هـ(: و. 439 
 في)هـ(: كذا. 440 
 في)ي(: لا الازمة. 441 
 في)هـ(: ليضربا ليضربوا لتضربْ لتضربا ليضربْن.442 
 في)ي(: لتضربْ لتضربا ليضربْن443 
 في)هـ(: اللام. 444 
 ى مسل اسقاط حركة الواو. أ":  الاصلفي هامش" 445 
 ى فى حال الزم نحو لم يضربن و النصب نحو لن يضربن.  أ":  الاصلفي هامش" 446 
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بْ ضر إصْل انّ خر لأالا 449زممج 448مر الحاضر معربٌ أنّّم يقولون إف 447مر الحاضر عند الكوفيّن أو كذلك يجزم 

الضّاد ساكنًا  450ستقبال للفرق بينه و بين المضارع فبقىالاستعمال ثُ حذفت علامة الالتضرب فحذفوا اللّام لكثرة 

ستقبال و عند الا 453ستقبال و اعْطى لَا اثر علامةالاموضع علامة  452همزة الوصْل و وضعت 451فاجلبتْ 

 فْعالالاصْل فى الانّ خر لأالامر الحاضر موقوف أنّّم يقولون إف 455سكونمْر الحاضر مبنيٌّ على الأ 454البصرينّ

  458الحاضر 457مرألم يبقى المشابهة بين  456لماّ سم كما مرّ والاعْرب المضارع لمشابهة بأُ نّّا إالبناء و 

[16b] مْر الحاضر أ خْذأنّ طريق أعْلمْ إبحذف حرف المضارعة بقى مبنيًّا على السّكون و هو المختار و  459سمالاو

نْ يكون ما بعد حرف المضارعة ساكنًا أمنْ  460ذا حذفت فلا يخلوإوّلا فأن تحزف حرف المضارعة أمن المضارع هو 

 462تى بصورة الباقى كما تقولو من تدخْرجأْ و تا 461نْ لم يكن ناقصًاإنْ كان متحركّا تُسْكن آخره إو متحركًّا فأ

                                                           

 .50صفحة  إلىالكوفيّون: انظر 447 
 1992لبنان-العربي، دار الكتب العلمية، بيروتعزيزة فوّال بلبستي المعجم المفصّل في علم النحو  :عراب. راجعالالذي يدخله أسم هو الا معرب: 448

 . 1023. ص.
 ى معرب و سكونه سكون الزم لا سكون الوقف. أ":  الاصلفي هامش" 449 
 في)هـ(: و بقى. 450 
 في)هـ(: و اجتلبت. 451 
 في)هـ(: و وضع. 452 
  ستقبال.الاعراب اللذى هو ااثر علامة الاى أ ": الاصلفي هامش" 453 
 .50صفحة  إلىنظر أالبصريوّن: 454 
ب خر كما انّ تاسّكون فى آخر المعر الالك السكون وقفا و السّاكن موقف ذا وقع فى آخر المبنى يسمى ذإن السكون أعلم إ":  الاصلفي هامش" 455 

 يسمى جزما و السّاكن مجزوما. 
 في)ي(: و انّّا. 456 
 سم. في)ي(: الا457 
 سقط في)ي(: الحاضر.458 
 سم. في)ي(: الا459 
 في)ي(: يح. 460 
 غر و ارم. أمر نحو ناقصًا تحزف لام الفعل لسكون الا ن كانإ": و  الاصلفي هامش" 461 
 في)ي(: تدخرج.462 
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منْ  465يخلو 464ن كان ما بعد حرف المضارع ساكنًا  ولاإلى آخره فإ و من تفرحّ فرحّْ و منْ تقاتل قاتلْ  463دحرجْ 

وّله همزة الوصْل متحركّةً أفتزيد فى  466ن كان مضمومًاإو مفتوحًا فأو مكسوراً  أن يكون عين فعْل المضارع مضمومًا أ

ه همزة الوصل وّلأنْ كان عين الفعل  مكسوراً او مفْتوحًا فتزيد فى إلخ و انْصرْ أكما تقول من تنصر 467مضمومةً 

مْر الحاضر ألى آخرهما و تقول فى إ 469عْلمإضربْ و من تعلم إكما تقول من تضرب   [17a] 468متحركّةً مكسورةً 

نّّا حذف إو كذا البواقى و  471سْتخرج بكسر الَْمزةا جتمع و من تسْتخرجا 470و من تجتمع نقطعْ االمزيد من تنقطع 

 474و من ثمةّ 473مْر الغائب و عيّن الحذف للمخاطب لكثرتهأللفرق بينه و بين  مْر الحاضرأفى  472حرف المضارعة

 476لنّا اجتلبتْ همزة الوصإالحاضر كما يقال فى مجهول اضرب لتُضربْ و  مْرأفى مجهول  475لا تحذف حرف المضارع

كْسرْ فى صْلٌ فى همزات الوصل و لْم تأنّ الكسرة لأ 478كُسرت الَمزة و 477بتداءبعد حذف حرف المضارعة للا

                                                           

 في)ي(: دخرج. 463 
 في)ي(: فلا.464 
 في)ي(: يح. 465 
 في)ي(: مكسورا. 466 
 في)ي(: مكسورة.467 
 وّله همزة الوصل متحركّةً مكسورةً.أاو مفْتوحًا فتزيد فى نْ كان عين الفعل  مكسوراً إسقط في)ي(: كما تقول من تنصر انْصرْ الخ و 468 

ر المتكلم فى حاله نّم قد يسكنون آخو فتحت يلزم الالتباس بالمتكلم لأنه لوا الَمزة ولم توافق عين الفعل لأنّا لم يفتحإ": و  الاصلفي هامش"  469
  القف. 

 زائد في)ي(: ا. 470 
 صل فى همزات الوصل. أمر همزة الوصل و الكسر وّل الاألتى تزاد فى أن الَمزة إ": ف الاصلفي هامش" 471 
 ستقبال. في)ي(: الا472 
 مر الحاضر. أستعمال إى كثرته أ":  الاصلفي هامش" 473 
 في)ي(: ثُّ. 474 

  ستعمال. مر الحاضر لكثرة الاأجل ان حزف حرف المضارع فى أى من أ":  الاصلفي هامش"  475
-سمر، المعجم المفصّل في علم الصّرف، دار الكتب العلمية، بيروتاذ راجي الاستالا :وّل الكلام. راجعألتى تكتب و تلفظ في أالَمزة  همزة الوصل: 476
 . 423. ص.1997لبنان

  بتداء بالساكن و هو متعذرالانه لو لم يجلب الَمزة يلزم بتداء لأيتمكن لإى أ":  الاصلفي هامش" 477 
 ذا حركة خركة بالكسرة. إن الساكن و كسرة لألبت الَمزة الساكنة و التقى ساكنان فحركت بال": و قيل اجت الاصلفي هامش" 478 
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نّ السّاكن لا يكون لأ 479عتبار للحرْف السّاكنإلى الضّمة و لا إ نّ بتقدير الكسر يلزم اخاروج من الكسرةنصرْ لأأ

المحذوفة  481مْر بلْ من همزة القطْعالا [17b] 480من همزة   نّّا ليستْ ينًا عنْدهم و فتحت همزة اكْرم لأحاجزا حص

حديهما ثقيلة أالطلّب  483كيد يعنىألتّ  مْر نونانالافى آخر  و تدْخلكْرم أأُُ الَمزتين فى  482جتماعلامن تاكْرم 

ليضربانّ ليضربنّ لتضربن  لتضربان   ليضربنّ  484مر الغائب بالنّون الثقّيلةأو تقول فى  متحركّةٌ و الثاّبية خفيفةٌ ساكنةٌ 

 487و حذفت الواو فى ليضربنّ  السّاكنين و فتح النّون للخفة 486اجتماعالباء فى ليضربن  فراراً عنْ  485ليضربنْانّ و فتُح

لف الفاصلة أالتّثنية و  لفألف التّثنية حتّى لا يلتبس بالمفرد و كسر النّون بعد أ 489بالضمة و لم حذف 488كتفاءإ

تكسر بعد  نّّاإعراب الّتى فى المضارع فالاتشبيهًا لَا بنون  491و يضْربنْانّ  490الّتى فى جمع المؤنّث نحو يضربانّ 

                                                           
ذا كان ما بعد الَمزة فى انصر مضموما مع ان ما إالضمة  إلى": جواب عن سوال مقدّر و هو انه انّا يلزم الحروج من الكسرة  الاصلفي هامش"  479

  بعدها ساكن و اجاب بانه لااعتبار.
 لف. أفي)ي(: 480 

سمر، المعجم المفصّل في علم الصّرف، دار الكتب العلمية، الاستاذ راجي الا :لتى تُكتب و تلفظ إنْ وقعت في أوّل الكلام. راجعأالَمزة  همزة القطْع: 481
 . 422ص. .1997لبنان-بيروت

 ين. لاجتماعفي)ي(: 482 
 في)ي(: معنى.483 

سمر، المعجم المفصّل في علم الصّرف، دار الكتب الاستاذ راجي الا :مر، فتوكّده. راجعو الاأنون مشدّدة تلحق آخر الفعل المضارع  نون الثّقيلة: 484
 .  416. ص. 1997لبنان-العلمية، بيروت

نه يوئدى الاوّل لأ إلىو يسكر لا سبيل أو يضم أنه لو لم يفتح آحره فلا ... اما ان يسكن عنى انّا فتح آخر الفعل الواحد لأ": ي الاصلفي هامش" 485 
ن الفتح اخز الحركات تح و لأ يمكن عند الفتح تقيس الفنه يلتبس المخاطبة و لما لمإلى الثالث لأنه يلتبس بالمع ولا الثانى لأ إلىالتقاء الساكنين ولا  إلى

 و لذلك فتحت نون المشدد.    
 زائد في)ي(: اجت.486 
 لتفاءا السّاكين. زائد في)ي(: لإ487 
 في)ي(: و اكتفاء. 488 
 في)ي(: يُذف. 489 
 في)ي(: لضربنان. 490 
مْر الحاضر من أذ نّ طريق اخْ أعْلمْ إفي)ي(: و ليضربنّان؛ سقط في )ه( من كلمة: و هو المختار الي كلمة: و يضربانّ و يضْربنْانّ: " و هو المختار و 491 

سْكن آخره انْ نْ كان متحركّا تُ إو متحركًّا فأنْ يكون ما بعد حرف المضارعة ساكنًا أا حذفت فلا يخلو منْ ذإوّلا فأالمضارع هو ان تحزف حرف المضارعة 
ف المضارع ساكنًا  ولا ن كان ما بعد حر إآخره ف إلىتى بصورة الباقى كما تقولو من تدخْرج دحرجْ و من تفرحّ فرحّْ و منْ تقاتل قاتلْ أْ لم يكن ناقصًا و ت

من تنصر  وّله همزة الوصْل متحركّةً مضمومةً كما تقولأن كان مضمومًا فتزيد فى إو مفتوحًا فأو مكسوراً  أن يكون عين فعْل المضارع مضمومًا أيخلو منْ 
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فى مثل ليضربنْانّ فراراً  493كيدألف الفاصلة بين نون جمع المؤنث و بين نون التأدْخل أنحو يضربان و و  492الألف

فى  495يْن ين اللّتالألفنّ اخافيفة لا تدخل بعد أ الاحكم الثقّيلة  و حكم اخافيفة مثل [18a]النّونات  494عن توالى

لتّسنية و بين النّون لف اأ 497نّّا جمعوا السّاكنين غيرإ على غير حدّه و 496السّاكنين جتماعلاالتّثنية و جْمع المؤنّث 

وّلَما حرف مدٍّ و الثاّنى أكان 499ذا إي أالحدّ  ذا كان على هذاإ 498نّّم جمعوا بين السّاكينإنّّا مشدّدةٌ فالمثقّلة لأ

مر الغائب بالنون اخافيفة ليضربن أفي  وتقول الّينالسّاكنين على حدّه نحو الدّابةّ و الضّ  اجتماعمدغمًا و يسمّى هذا 

و حذفت  501اضربنّ اضربانّ اضربنّ اضربِنّ اضربانّ اضربنان 500مر الحاضر بالنّون الثقّيلةأليضربنّ لتضربين و فى 

                                                           

آخرهما  إلىعلم اعْلم تكما تقول من تضرب اضربْ و من ه همزة الوصل متحركّةً مكسورةً   وّلأو مفْتوحًا فتزيد فى أنْ كان عين الفعل  مكسوراً إانْصرْ الخ و 
 مْر الحاضر المزيد من تنقطع انقطعْ و من تجتمع اجتمع و من تسْتخرج اسْتخرج بكسر الَْمزة و كذا البواقى و انّّا حذف حرف المضارعة فىأو تقول فى 

ر كما يقال فى مجهول مْر الحاضأرع فى مجهول مْر الغائب و عيّن الحذف للمخاطب لكثرته و من ثمةّ لا تحذف حرف المضاأمْر الحاضر للفرق بينه و بين أ
 تكْسرْ فى انصرْ ت الوصل و لمْ صْلٌ فى همزاأنّ الكسرة ضارعة للابتداء و كُسرت الَمزة لأاضرب لتُضربْ و انّا اجتلبتْ همزة الوصل بعد حذف حرف الم

نّّا همزة اكْرم لأ ينًا عنْدهم و فتحتنّ السّاكن لا يكون حاجزا حصكن لأمة و لا اعتبار للحرْف السّا الضّ  إلىنّ بتقدير الكسر يلزم اخاروج من الكسرة لأ
طلّب احديهما ثقيلة مْر نونان لتّاكيد يعنى ال فى ااُكُْرم و تدْخل فى آخر الاالَمزتين لاجتماعمْر بلْ من همزة القطْع المحذوفة من تاكْرم الا  ليستْ من همزة  

ح الباء فى ليضربن  فراراً عنْ مر الغائب بالنّون الثقّيلة ليضربنّ ليضربانّ ليضربنّ لتضربن  لتضربان  ليضربنْانّ و فتُأتقول فى  متحركّةٌ و الثاّبية خفيفةٌ ساكنةٌ و
لف أبعد كسر النّون   لف التّثنية حتّى لا يلتبس بالمفرد وأكتفاء بالضمة و لم حذف إالسّاكنين و فتح النّون للخفة و حذفت الواو فى ليضربنّ  اجتماع

 لّتى فى جمع المؤنّث نحو يضربانّ و يضْربنْانّ"  ألف الفاصلة أالتّثنية و 
 زائد في)هـ(: الفاصلة. 492 
 نون التاكيد. لف الفاصلة بين نون جمع المؤنث و بينأسقط في)ي(: بين نون جمع المؤنث و بين نون التاكيد؛ سقط في)هـ(: نحو يضربان و وادْخل 493 
 . اجتماعفي)ي(: اجتما؛ في)هـ(: 494 
 ى لا تدخل. أسقط في)ي( و )هـ(: اللتين؛ و زائد: 495 
وّلَما أما يكون  الساكنين على حدّه فهو  اجتماعى أل لى حدّه و اما على غير حدّه و الاوّ الساكنين اما ع اجتماعن أعلم إ":  الاصلفي هامش" 496 

حدّه  الساكنين على غير حدّه فخلاف ذكر و استفجرا ادتماع الساكنين على غير اجتماعالّين وشبههما و اما حرفي مدّ و الثانى مدغما فيه كالدّابة و الض
 خلافا يونس فانه اجاز ادخال النون اخافيفة عليهما و جمع بين الساكنين على غير حدّه و هو قبيح.

 في)ي(: بعد. 497 
 نّّم جمعوا بين السّاكين.إنّّا مشدّدةٌ فلأ لتّسنية و بين النّون المثقّلةلف اأسقط في)هـ(: غير 498 
 ذا. إسقط في)ي(: 499 
 زائد في)ي(: الثقيلة. 500 
 سقط في)هـ(: اضربِنّ اضربانّ اضربنان.501 
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عراب فى الاهما نون اضربنُ اضربْن و يُذف من الفعل مع كتفاءً بالكسرة و باخافيفة اضربنإ اضربنّ  502الياء من

يصير مبنيًا لكونه بمنزلة وسط الكلمة و لم  506كيدأالتّ  قبْل النّون 505ما 504نّ لى آخره لأإيضربانّ  503هلْ  مثل

تدخلان فى سبْعة  508عراب كما مرّ و كلاهمالا للا نّا ضمير الفاعلالنّساء لأ [18b]نون جماعة  507تحذف معها

تضربن و التمنّى  509نحو هل تستفْهامالالاتضربنّ و  مر كما مرّ و النّهى نحوالاع لوجود معنى الطلّب فها منها مواض

بالنّهى  نحو و الله لتضربنّ و النّفى قليلا لمشابهة 512تضربنّ و القسم الانحو  511و العرْض 510نحو ليتك تضربنّ 

  513صورةً نحو لا يضْربنّ 

   فصلٌ فى النّهي

مر فى جميع الاو هو مثل  الناهية على المضارعو هو صيغةٌ تطلب بها ترك الفعل عن الفاعل يدخل لاء 

نهّ مختلفٌ فيه كما إمْر الحاضر فأبخلاف  515و الكوفيّن  514تفّاق البصريّنإب ىأجماع الامعربٌ مجزوم ب نهّأ الاالوجوه 

                                                           

 في)هـ(: في. 502 
 سقط في)ي(: هلْ. 503 
 نّا. في)ي(: لأ504 
 سقط في)ي(: ما. 505 
 في)ي( و )هـ(: الثقيلة. 506 
 سقط في)ي( و )هـ(: معها. 507 
 ى نون التاكيد المثقلة و المخففة. أ":  الاصلفي هامش" 508 
 سقط في)ي(: هل. 509 
  و ممتعا نحو ليت زيد طايرا. أ": طلب حصول الشئ على وجه المحبة سواء كان ممكنا نحو ليت زيد اميرا  الاصلفي هامش" 510 
 ": و هو تنبه المخاطب و المخاطبة طلب وصول شيئ.  الاصلفي هامش" 511 
 ن النون التاكيد لا يدخل نفس القسم بل جوابه.د من القسم جواب القسم لا نفسه لأ": المرا الاصلفي هامش" 512 
نه يدخل فيه أفهما فيه معنى الطلب و ليس فى النفى مع الطلب مع  الانه لا يدخل لا يدخل نون التاكيد فى النفى لأ ": يبقى الاصلفي هامش" 513 
 نه مشابه بالنهى صورة. لأ
 .50صفحة  إلىنظر أالبصريوّن: 514 
 .50صفحة  إلىنظر أالكوفيّون: 515 
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لى آخره و تدخل لاء الناهية على المضارع و إ 516لحاق الضّمائر لا يضربْ لا يضربا لا يضربوا إمرّ و تقول فى 

ن لأ مر و النهى معْلوميْن صيغة المتكلّمالامن  518ولا يستعمل 517التسنية و المع المزكرتسقط حركة الواحد نون 

   519 يضربنّ و تقول بالنّون الثقّيلة لا ي لا ينهى نفسهأالشخس لا يأمر نفسه بالفعل ولا ينهاها عن الفعل عادة 

[19a] ّبنّ لى آخره و باخافيفة لا يضربنّ لا يضربن لا يضر إلا يضربانّ لا يضربن.  

   فصلٌ فى الحد

نّ أو هو عبارةٌ عن الفعل المضارع المجزوم بلمْ الّتى وضعتْ لنفي الماضى فى المعنى و هو ضدّ الماضى كما 

لى إ 521لحاق الضّمائر لم يضرب لم يضربا لم يضربواإفى  520مْر و هو مثل النّهى فى جميع الوجوه تقولالا النّهى ضدّ 

  .يعلمْ و غيرهمالم ينصر و لم  آخره و كذا قياس

  فصلٌ فى النّفى

خْبار بعدم صدور الفعل عن الفاعل و هو ضدّ المضارع فى المعنى و تدخل على الفعل الاو هو عبارةٌ عن 

لى آخره و  إ 523ولا النافيتان معنى الفعل فلا تغيران صيغته تقول ما ينصر ما ينصران ما ينصرون 522ما المضارع

لن النّاصبة لتأكيد  525يضاأو تدْخل على المضارع   [19b]لى آخرهإ 524ينصرونينصران لا  كذلك لا ينصر لا

                                                           

 يضربا لا يضربوا. سقط في)هـ(: لا516 
 سقط في)ي( و )هـ(: و تدخل لاء الناهية على المضارع و تسقط حركة الواحد نون التسنية و المع المزكر. 517 
 في)ي( و )هـ(: يجئ. 518 
 سقط في)هـ(: لا يضربانّ لا يضربنّ. 519 
 زائد في)ي(: تقول. 520 
 سقط في)هـ(: لم يضربا لم يضربوا.521 
 سقط في)هـ(: ما. 522 
 سقط في)هـ(: ما ينصران ما ينصرون.523 
 ينصران لا ينصرون.  سقط في)هـ(: لا524 
 يضا. أسقط في)ي( و )هـ(: 525 
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سوى نون جمع المؤنّث فتقول لنْ  526لى الفتْحة و تسقط النوناتإالضّمة  نفى المستقْبل فتبدل حركة آخر المفرد من

 .لى آخرهإ 527ينصر لنْ ينصرا لنْ ينصروا

  فصلٌ فى المجهول

يضا و السّبب منْ وضْع أمقامه و يسمّى المبنى للمفعول  528المفعول بهقيم أُ و هو فعلٌ حُذف فاعله و 

نحو  530و العلم بهأبمعنى بعُث  529و عظمته نحو ﴿بُـعْثِر  م ا فِى الْقُبوُرِ﴾أمير الاالفاعل نحو شُتّم  المجهول امّا خساسة

مع نحو ضُرب زيدٌ و هو يجئ من مبهمًا عند السّا ى جعلهأبْهام الاو أسُرق المتاع  و الهل به نحوأ 531اللّصّ  ضُرب

خر نحو ضُرب و من المستقبل على وزْن يفُعل بضمّ الاالفاء و كسْر ما قبل  على وزْن فعُل بضمّ  الماضى الثلاثى

هول نّ معْنى المجختصّ بصيغة فعُل فى الماضى لأإنحو يُضْرب و  532خرالا و فتْح ما قبْل  [20a]حرف المضارعة

و هى صيغة فعُل و منْ  535يْضًا غير معقول  أ 534فجُعل صيغته لى المفعول بهإسْناد الفعل إو هو  533غير معقول

نّ يضًا بصيغة يفعل فى المستقبل لأأختصّ إو  539و دُئلٌ  538وُعلٌ  الا 537لا يجئ على هذه الصيغة كلمةٌ  536ثمةّ

                                                           

 في)هـ(: النوناة.526 
 سقط في)هـ(: لنْ ينصرا لنْ ينصروا.527 
 سقط في)ي( و )هـ(: به. 528 
 (. 9ية )الاورة العاديات، من س529 
 سقط في)هـ(: به. 530 
 زائد في)ي(: اللّاد.531 
 خر. الا و فتْح ما قبْل سقط في)هـ(: ضُرب و من المستقبل على وزْن يفُعل بضمّ حرف المضارعة532 
 الفاعل.  إلىسناد الفعل إن المعقول الاصل ": لأفي هامش" 533 
  جل ان هذه الصيغة غير معقولة. أ": و من  الاصلفي هامش" 534 
. أفجُعل صيغته  المفعول به إلىسْناد الفعل إسقط في)هـ(: و هو 535   يْضًا غير معقول 
 في)ي( و )هـ(: ثُّ. 536 
 سقط في)ي( و )هـ(: كلمةٌ. 537 
 في)هـ(: وائل. 538 
 في)هـ(: دعل. 539 
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 الثّلاثى غير يجئ المجهول من نّا على وزن فُـعْلل  و لا يجئ على هذا الوزن كلمةٌ ويضًا غير معقول لأأهذه الصيغة 

كْرم و فرحّ و قوتل و بضمّ حرْف أ 541و 540خر فى الماضى نحو دُحْرجالال و كسر ما قبل وّ الامثل الثلاثى  بضمّ 

في سبعة  الاتبعًا للثّلاثيّ  543و يكْرم و يفرحّ و يقاتل 542خر فى المستقبل نحو يدحرجالاالمضارع و فتح ما قبل 

مّ نّ المجهول فيها بضإو استفعل و افعوعل و افعُنْلل ف [20b]نفعل افتعل و أُ و هي تُـفُعّل و تفُوعل و  544بواب  أ

و تفوعل  نّّا ضمّ الفاء فى تفعّلإخر و الاالمتحرّك منه و هو المتحرّك الثاّنى و كسر ما قبل  545لوّ الال مع ضمّ وّ الا

لوقيل فى  لااهو التّاء حتّى لا يلتبس بمضارع فعّل و فاعل مث ل ووّ الاالمتحرّك منه ولم يقتصر بضمّ  وّلأ 546و هو

مجهول تكلّم وتجاهل تكلّم بفتح الكاف و تجاهل بفتح اليم لا يلتبس بمضارع كلّم و جاهل عند الوقف و ضمّ 

عند الوقف  547 الوصلمر فىالالَا همزة وصل  حتّى لا يلتبس بوّ ألّتى فى أوّل المتحرّك منه فى اخامسة الباقية و هى أ

خر يلزم الاو افتعل فى  550يضاأفى المجهول بالوقف مع وصل الَمزة و قلت  549بفتح التّاء 548ذا قلت و افْعلْ إيعنى 

  [21a]زالة اللّبس فكذا الباقىخر فضمّ التّاء لإالابين مجهول الماضى و  551اللّبس

  سم الفاعلإفصْلٌ فى 

                                                           

 في)ي(: دخرج. 540 
 زائد في)ي(: و. 541 
 في)ي(: يدخرج. 542 
 سقط في)ي( و )هـ(: و يقاتل. 543 
 بواب. أفى سبعة  الاستسناء من قوله و يجئ المجهول من غير الثلاثى على الوجه المزكر الاصل ": هذا الافي هامش" 544 
 ل. سقط في)هـ(: مع ضمّ الاوّ 545 
 سقط في)ي(: و هو. 546 
 جل الوصل. وله لأأى فى حزف الَمزة فى أ":  الاصلفي هامش" 547 
 ـ(: افتعل. في)ي( و )ه548 
 سقط في)ي( و )هـ(: بفتح التّاء. 549 
 يضا. أسقط في)ي(: 550 

  مر.جل الاحاضر سكونه لأمر أ": يعنى لم يعلم انه ماضى مجهولٌ وقف على السكون ام  الاصلفي هامش"  551
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بينهما كما مرّ  552شتاق منه لمناسبةإنّا إسمٌ مشتاقٌ من المضارع لمن قام به الفعل بمعنى الحدوث و إو هو 

بين الفاء و  لفالأدْخل أستقبال من ينصر فالاغالبًا نحو ناصرٌ حذفت علامة  و صيغة من الثّلاثى على وزن فاعل

لت بين الفاء و العين دخأنّّا إللخفّة و  الألفو اختبر ا بينه و بين الماضى فرقً  الألفدخل أنّّا إالعين و كسر عينه و 

خر يلتبس الافى  553و كسرتْ ولو دخلتأمْر لو ضمّت الاملْتبسًا بالمتكلم لو فتحت و بل يصير وّ الانّ فى لأ

و لو ضمّت  555بماضى باب المفاعلة عند الوقف لتباسالانه لو فتحت يلزم نّا كسر عينه لأإالماضى و  554بتثنية

نّ لأ 558لتباسالالك ذ [21b]نّّا اختبر إالمفاعلة قلنا  557مر بابأب لتباسالايضا أ 556ن قيل يلزم بالكسْرةإيثقل ف

نّّما إمر من حيث لااسم الفاعل مشابهةٌ بإنّ إلْتباسه بما ليس بينهما مشابهةٌ فإوْلي منْ أالشّئ بمشابهة  559لتباسإ

حْديها المع السالم و أربعةٌ أسم الفاعل على عشرة صيغ منها جمع المذكّر إ 560مشتقان من المضارع و يتصرّف

مكسّر تقول ناصرٌ ناصران  563خرالاسالٌم و  562حدهماأالمكسّر و منها جمع المؤنث لفظان  561الباقى المع

 ناصرةٌ على فى ء التانيثنّّا بنى ما قبل تاإو نصّارٌ و نصّر و نصرةٌ ناصرةٌ ناصرتان ناصراتٌ و نواصر و  564ناصرون

المعلوم يوضع  كيد و صيغته من غير الثّلاثى على صيعة المستقبلأنهّ صار بمنزلة وسط الكلمة كما فى نون التالفتح لأ

                                                           

 في)هـ(: مناسبة.552 
 في)ي(: ادخلت. 553 
 في)هـ(: تثنية. 554 
لذى هو الماضى من أسم الفاعل من قتل قاتل بفتح التاء يلتبس بقاتل إ": يعنى لو قيل فى  الاصلسقط في)ي( و )هـ(: عند الوقف؛ في هامش" 555 

 باب المفاعلة حال الوقف. 
 في)هـ(: بالكسر. 556 
 سقط في)هـ(: باب. 557 
 مر. سم الفاعل بالاإى التباس أ":  الاصلفي هامش" 558 
 . في)هـ(: الالتباس559 

  ى يجئ امثلته المطروة على عشرة صيغ. أ":  الاصلفي هامش"  560
 زائد في)هـ(: المذكر. 561 
 في)ي(: احديهما. 562 
 خره. الافي)هـ(: 563 
 سقط في)ي( و )هـ(: و نصّارٌ و نصّر و نصرةٌ ناصرةٌ ناصرتان ناصراتٌ و نواصر.564 
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فاختبر الميم مقام حرف  566و مكرمٌ و مستحرجٌ  [22a] 565ميمٌ مضمومةٌ موضع حرف المضارع نحو مدحْرجٌ 

الواو فى كونّا شفويةّ و ضمّ الميم للفرق بينه و بين الموضع و  و قرب الميم من 568لتعذّر حرْف العلّة 567المضارع

و  571فى بعْض المواضع كمجابٍّ و متجابّ و مختار  و مضطرٍّ ومعتدّ  570سم الفاعل و المفعول بهإيستوى  569قد

رئةٌ نصيرةٌ مْ إعلى وزن فعيل  و يفرق فيه المذكّر و المؤنّث تقول رجولٌ نصيٌر و  سم الفاعلإو يجئ  572يختليف التّقدير

و يجئ مبالغة  573رٌ مرئةٌ صبو إو يجئ على وزن فعول  للمبالغة و يستوى فيه المذكّر و المؤنث تقول رجولٌ صبورٌ و 

و على وزن فُـعّال  بضمّ الفاء  574على وزن فعّال  بفتح الفاء نحو صبّار  و على وزْن فعّيل نحو فسّيق    سم الفاعلإ

و على وزن فعلة  نحو ضحكة  و على [22b] علّامة  و على وزن فعولة نحو فروقة نحو طوُّال  و على وزن فعّالة نحو 

لة و بين مبالغة الابين  575وزن مفعيل نحو معطير  و على وزن مِفْعل و مِفعال نحو مجذم  و مسْقام  و هما مشتركان

  .الفاعل

                                                           

 في)ي(: مدخرج. 565 
 في)ي( و )هـ(: مستخرج. 566 
 في)ي(: المضارعة. 567 

واو لا يزاد فى ن الإلى الواو فلأشيئ منها اما  إلىلا سبيل  العلة ثلاثة الواو و الياء و الألف ن حرفنّا تعذر حرف العلة لأإ": و  الاصلفي هامش" 568
ذف حرف المضارعة بالمضلرع لو ح نّ الياء لو زيدت يلزم  لالتباسإلى الياء فلأالواوات فى مثل ووجل اما لا سبيل  اجتماعنه يلزم أاول الكلمة كما مرّ من 

  لتبس بالمتكلم ... تعذّر زيادة حرف العلة.  ن الألف لو زيدت لإإلى الألف و لأاليائين و اما لا سبيل  اجتماعولو لم حذف يلز 
 سقط في)هـ(: قد. 569 
 سقط في)هـ(: به. 570 
 في)ي(: متعدّ؛ في)هـ(: ممتدّ. 571 
ل فى ر الباء الاوّ ابٌّ مثلا محاببٌ بكسصل محأن إسم المفعول فإسم الفاعل و فتحة فى إخر فى فى الاا قبل نه تقدير كسر مالاصل ": لأفي هامش" 572 
لتبس بالموضع ولو كسرت نه لو فتحت لإسم الفاعل لأإصل محبار غير بكسر الياء فى أنّ إسم المفعول و كذا غيره فإسم الفاعل و محاب بٌ بفتحهما فى إ

 صل مضطرّ مضطرر و كذا مقتّر أسم المفعول و كذا إيثقل به و مخير بفتح الياء فى 
ذا كان بمعنى إو  ذا كان بمعنى الفاعل يستوى فيه المزكر و الموئنثإضا يجئ بمعنى الفاعل و بمعنى المفعول و أين وزن فعول أعلم إ":  الاصلفي هامش" 573 

 المزكر الوئنث. المفعول يفرق فيه 
 في)ي(: نسيق. 574 
 في)ي( و )هـ(: مشترك. 575 
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 سم المفعولإفصلٌ فى 

 577لمناسبة بينهما 576شتاقّ من المجهولإنّّا إسمٌ مشتاقّ من المضارع المجهول لمن وقع عليه الفعل و إو هو 

ستقبال من يضرب الاعلامة  580حذف 579و صيغته من الثّلاثىّ المجرّر و على وزن مفعول  غالبا 578فى المعنى

تبس بمفعول باب يم حتّى لا يلو وضيع موضعه الميم المضمومة لتّعذر حرف العلّة فصار مُضْربٌ ثُ فتُح الم 581مثلا

نْعدام مفْعول  الضّمة لإ  اشبعفعال فصار م ضْربٌ بفتح الراء ثُ ضمّت حتّى لا يلتبس بالموضع فصار مضروبٌ ثُالا

و جمع المؤنّث لفظان  [23a]ع المذكّر واحدٌ صيغ  منها جم 582فى كلامهم فصار مضروبٌ و يتصرّف على سبع

مضروبةٌ مضروبتان مضروباتٌ و مضارب و صيغته من غير الثّلاثىّ على  584مضروبان مضروبون 583تقول مضروبٌ 

و مفتوحٌ  586خر مكْسورٌ فى الفاعل كما مرّ الاما قبل  585نّ إخر فالاسم الفاعل و يفْرق بينهما بحركة ما قبْل إصيغة 

                                                           

 نّّا اشتاقّ من المجهول.إسقط في)ي(: عليه الفعل و 576 
 سم المفعول تمامة. إن فهما حذف الفاعل و سم المفعول و المجهول لأإى بين أ":  الاصلفي)ي(: بين؛ في هامش" 577 
 سقط في)ي( و )هـ(: فى المعنى. 578 
 )هـ(: غالبا.  سقط في )ي( و579 
 في)هـ(: حذفت. 580 
 سقط في)ي( و )هـ(: من يضرب مثلا. 581 
 في)ي( و )هـ(: سبعة. 582 
 سقط في)ي(: مضروبان مضروبون مضروبةٌ مضروبتان مضروباتٌ و مضارب.583 
 سقط في)هـ(: مضروبةٌ مضروبتان مضروباتٌ و مضارب.584 
 زائد في)ي(: قيل. 585 
 زائد في)هـ(: في بحثه. 586 
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سم المفعول على وزن فعيل  و يستوى فيه المذكّر و إ و قد يجئ 588و مكْرم مستحرجٌ  587ل مدحْرجٌ فى المفعول تقو 

و يجئ على وزْن  590بمعنى الفاعل و الفعيل بمعنى المفعول 589مرئة قتيلٌ فرقاً بين الفعيلإالمؤنّث تقول رجل قتيل و 

بمعنى محلوبةٌ فرقاً بين المفعول بمعنى الفاعل و الفعول  592بين المذكّر و المؤنّث تقول ناقةٌ حلوبةٌ  591فعول و يفرق فيه

 للْعدْل [23b] ستواء فى فعيل للمفعول و فى فعول للفاعل طلبًا الاعطي أنّّا إبمعنى المفعول و 

   فصلٌ فى الصّفة المشبّهة

لوان الا الااعىٌّ ستمرار و صيغتها سمالاى أسمٌ مشتاقٌ من فعل  لازم  لمن قام به الفعْل بمعنى الثبوت إو هي 

ل فى الحلّى و شهأدعج و أو  594لوانالاسود فى أبيض و أفعل فبها كأفانّّا يجئ على وزن  593و الحلّى و العيوب

على وزن فعل بكسر العين و شكْس على وزن فعْل  بسكون العين و صلْب  595بنية نحو خشن  الاقد يجئ على هذه 

و حسن   596على وزن فعْل بضم الفاء و ملْح  على وزن فعْل  بكسر الفاء و جنب  على وزن  فعل بضم الفاء و العين

لفاء و ا و جبان  على وزن فعال  بفتح الفاء و شجاع على وزن فعال  بضمّ  597على وزن فعل بفتح الفاء و العين

  598عطشان  على وزن فعْلان

                                                           

 في)ي(: مدخرج. 587 
 في)ي( و )هـ(: مستخرج. 588 
 في)ي(: الفعل. 589 
المزكر الموئنث فرقا بين  ذا كان بمعنى المفعول تستولى فيهإذا كان بمعنى الفاعل يفرق فيه بين المزكر و المئنث و إ": يعنى ان الفعيل  الاصلفي هامش" 590 

 الفعيل بمعنى الفاعل و الفعيل بمعنى الفعول. 
 و )هـ(: فيه.  سقط في)ي(591 
 في)هـ(: طوبة. 592 
 سقط في)ي( و )هـ(: و العيوب. 593 
 لوان. سقط في)هـ(: في الا594 
 في)ي( و )هـ(: فرق. 595 
 سقط في)ي( و )هـ(: و العين. 596 
 زائد في)ي( و )هـ(: خشن على وزن فعل بفتح الفاء و كسر العين. 597 
 598 .  في)هـ(: فعلال 
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  سم التّفضيلإفصلٌ فى 

و هو يجئ  599افعل غالبأسمٌ مشتاقٌ من فعل  لموصوف  بزيادة  على غيره و يجئ صيغته على وزن إو هو 

نّّا لم يجئ من إحْسن و أو  601عْلمأنحو  600من الثّلاثىّ الّذى ليس بلون  ولا عيب  ظاهر [24a]لتّفضيل الفاعل 

 نّ فيها يجئ صيغةو لم يجئ من لوْن  ولا عيب  لأ 603فعلأمحافظة جميع حروف المزيد فى صيغة  602مكانإالمزيد لعدم 

ل نّّا لم يجئ لتّفضيإو  لتباسالايضًا يلزم أ 606لعيب  ولو جائتْ  للتّفضيل 605عورأو  604حْر للّوْنافعل للصّفة نحو أ

شهر بمعنى أشغل و أو قد يتم لتفضيل المفعول على طريق التشدد نحو حتّى لا يلتبس بتّفضيل الفاعل  607المفعول

 .كثر مشغولية و مشهوريةأ

 

 

                                                           

نّما إلتفضيل مع سم اإو شرا ونحوهما فان خيراً و شرا  سم التفضيل قد يجئ على غير هذا الوزن مثل خيراإن غالبًا لأالاصل ": و انّا قال في هامش" 599 
 ليساعل و ذلك افعل.

 سقط في)هـ(: ظاهر. 600 
 ": بمعنى من له زيادة فى العلم.  الاصلفي هامش" 601 
 سقط في)ي( و )هـ(: امكان. 602 
و لا أمنه الوائد  نه لو بنى من المزيد فيه فلا يخلو من ان تحذفستحرج مثلا لأإافعل التفضيل من المزيد فيه نحو  ": يعنى لا يجئ الاصلفي هامش" 603 

 ن لم يُذف لم يمكن بناء افعل التفضيل منه. إستخراج و و كثير الاأن حذفت و قيل هو اخرج لم يعلم ان المراد منه كثير اخاروج إتحذف ف
 في)هـ(: للوزن.604 
 في)هـ(: و اعون. 605 
 سقط في)هـ(: للتّفضيل. 606 
مجيئه لتفضيل المفعول  اولى من زائل حينئذ قلنا يجئ افعل التفضيل الفاعل ن الالتباسأمر بالعكس مع ن قيل لم لم يفعل الاإ": ف الاصلفي هامش" 607 

 ن الفاعل مقصور و يتم الكلام به و المفعول فضله يتم الكلام بدونهلأ
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 سم الزّمان و المكانإفصلٌ فى 

سمٌ مشتاقٌ من المضارع لمكان  و قع فيه الفعْل و صيغته من يفْعل مفتوح العيْن على مفْعل إ 608سْم المكانإ

مفعلٌ بكسْر العين نحو  611سم المكان منه يجئ على وزنإنّ إف 610المثال 609من باب الابفتح العين كالمذْهب 

ثل جورب  و هو ليس وزنه فوعلٌ منّ إ [24b]حتّى لا يظنّ  613من يوجل مفتوح العين 612الموْجل بكسر العين

نّ فوعلًا بكسْر العين لا يوجد فى كلامهمْ و يجئ من يفعل مكسور ن  و مكان  و لا يظنّ فى الكسر لأسم زماإب

بفتح  616نهّ بفتح العين فيه كالمرْميإف 615من باب النّاقص الاكالمجلس من يجلس   614العين مفعلٌ بكسر العين

الكسرات ولا يبنى من يفعل مضموم العين مفعلٌ بضمّ  619توالىمكسور العين فراراً عن  618منْ يرمى 617الميمين

حد أالعين لثقل الضّمة و قسم موضعه بين مفعل مكسور العين و مفعل  مفتوح العين و اعطى للمفْعل بالكسْر 

رْفق و و المجرز و المنْبت و المطلع و المشرق و المغْرب و المفْرق و المسْقط و المسْكن و الم 620سماً نحو المنسكإعشر 

                                                           

 : هو. زائد في)هـ(608 
 سقط في)هـ(: باب. 609 
 سم المكان يجئ المثال على وزن مفعل بكسر العين سواء كان المضارع مفتوح العين او مكسور العين.  إ": يعنى ان  الاصلفي هامش" 610 
 سقط في)ي( و )هـ(: يجئ على وزن. 611 
 في)هـ(: اليم. 612 
 في)هـ(: اليم.613 
 سقط في)هـ(: مفعلٌ بكسر العين. 614 

  سم المكان من الناقص يجئ على وزن مفعل بفتح العين سواء كان المضارع مكسور العين او مفتوح العين. إ": يعنى ان  الاصلفي هامش"  615
 في)هـ(: كالمروي. 616 
 في)هـ(: العين. 617 
 في)ي(: يرى. 618 
 زائد في)هـ(: الحركات. 619 
بث من ى ذبحه و المنأبل  الان المنسك من نسك ينسك لمكان النّسك و هو العبارة و المجرد من حزر يُزر لمكان حزرْ أعلم إ":  الاصلفي هامش" 620 

ينبث لمكان النّبث و المطلع من طلع يطلع لمكان الطلوع و المسكن من سكن يسكن لمكان السكون و قد يستعمل بفتح الكاف و المشرق لمكان  نبتث
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سم إحكام و اما الاو  621مثل المكان فى صيغة [25a]سم الزمان إالمسْجد و الباق للمفعل بالفتح خافّة الفتحة و 

و مكرمٌ و  624سم مفعول ذلك الفعْل نحو مدحرجٌ إمن غير الثّلاثىّ يجئ على صيغة  623و المكان 622الزمان

  625.غيرهما

 لالاسْم إفصلٌ فى 

سمٌ مشتاقٌ من المضارع للدّلالة على ما يعالج به الفاعل المفعول به لوصول اثره اليه وصيغته يجئ على إوهو   

نّّا كسر الميم للفرق بينه وبين الموضع و إو  626لة الضربالامِفعل  بكسر الميم و فتح العين نحو مِضْربٌ بكسر الميم 

  .و المنخل 628الميم و العين نحو المسعط 627علٌ مضموميجئ على وزن مفعال نحو مقراضٌ و مفْتاحٌ و على وزن مفْ 

 الباب الثاني فى المضاعف 

عينه و لامه من جنْب  واحد  كردّ و  629يضًا لشدّته و هو من غير الربّاعيّ المجرّد ما كانأصمّ الاو يقال له 

من جنب  واحد  و كذلك عينه و لامه الثاّنية من جنب   630لىو الاما كان فاؤه و لامه  [25b]عدّ و من الربّاعى أ

                                                           

رض و لى الاإو المغرب لمكان الغروب المفرق لوسط الراس الذى يفرق فيه السعران و المسقط لمكان سقوط الملد عن الرحم  ى ظهورهأالشروق الشمس 
 سم ميتت بنى لعبارة سواء المسجد فيه اولم يسجد و قال لسبويه و اما موضع السجود فالمسجد بفتح اليم للغير به.    إالمرفق لمكان الرفق والمسجد و هو 

 في)ي(: الصّفة. 621 
 في)هـ(: المكان.622 
 في)هـ(: الزمان.623 
 في)ي(: مدخرج.624 
 سقط في)ي(: و غيرهما؛ و زائد: و مستخرج. 625 
 لة الضرب. الاسقط في)ي( و )هـ(: 626 
 في)هـ(: بضم.627 
 ما يخل به الدقيق. نف المخل لذى يصبّ فى الاألذى فيه السقوط السقوط بفتح السين الدّواء أناء الا": هو  الاصلفي هامش" 628 
 في)هـ(: و ماكان. 629 
 سقط في)ي( و )هـ(: الولى.630 
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نّ حرْف التّضعيف لأ 634نّّا الحق المضاعف بالمعتلاتإو  الازلْز  633يضا نحو زلْزلزلأ 632المطابق 631واحد  و يقال له

 لْتصله مسْت و ظلأكقولَم امليت بمعْنى امْللْت و الحذْف كما قالو امست و ظلت و احست   635بدالالايلحقه 

ل نحو مدّ يمدّ و من الثاّنى نحو فرّ يفرّ و من الراّبع نحو عضّ يعضّ و قد يجئ وّ الاسسْت و هو يجئ من الباب و احْ 

المخرج يدغم  و متقاربان فىأذا جمتّع حرفان من جنب  واحد  إحبّ فهو حبيبٌ و لبّ فهو لبيبٌ و من اخاامس نحو 

لْباث إ 638دْغامالا [26a] 637و قالتْ طائفة 636خرج شطْائهأصله مدد و ألى فى الثاّنية لثقل المكرّر نحو مدّ و الا

ل وّ الاو يسمّى الحرف  640فى الثاّني 639دْراجهإل و وّ الاسكان إلْباث الحرْفين و قيل إالحرْف الواحد فى مخرجه مقدار 

ن متحركّين فى كو ن يأل وّ الاضْرب  أالحرْفين من جنْب  واحد  على ثلاثة  اجتماعنّ أ عْلمْ إمدغمًا و الثاّنى مدغمًا فيه 

دغام لااا و الثاّنى متحركّا يجب فيه ل ساكنً وّ الان يكون أالثاّنى  641دْغام نحو مدّ و فرّ و عضّ الاالكلمة يجب فيه 

                                                           

 سقط في)هـ(: له. 631 
 ل من جنس واحد. مه الثانية و كذا فاؤه و لامه الاوّ لذى كان عينه و لاأى أ":  الاصلفي هامش" 632 
 في)ي( و )هـ(: زلزل. 633 

سمر، المعجم المفصّل في علم الصّرف، دار الكتب العلمية، الاستاذ راجي الا :ي(. راجع يّة حرف علّة )أ، و،الاصلحد خرفها ألتي أالكلمة  المعتلّ: 634
 . 390. ص.1997لبنان-بيروت

ق المضاعف بدال و الحذف و لذا الحالتضعيف مشابه بحرف العلّة فى الا":  يعنى ان امضاعف ما فيه حرف التضعيف و حرف  الاصلفي هامش"  635
  بالعتلات. 

  دغم يقلب اليم شينًا لقرب اليم من الشين. أ": و انّا  صلالافي هامش"  636
  دغم تقلب التاء طاء لقرب التاء من الطاء. أ": و انّا  الاصلفي هامش"  637

ذا ادخلته فى إدغمت الفرس اللجام أذا ادخلتا فيه و إدخال الشي فى الشيى تقول ادغمت الثياب فى الوعاء إم فى اللغة االاصل ": الادغفي هامش" 638 
 فيه. 

سمر، المعجم المفصّل في الاستاذ راجي الا  :إدراج : بمعنى إدغام) إدخال حرف في حرف آخر من جنسه بحيث يصران حرفاً واحداً مشدّداً(. راجع639 
 . 49-48. ص. 1997لبنان-علم الصّرف، دار الكتب العلمية، بيروت

 في)هـ(: الثانية. 640 
 سقط في)ي(: و غضّ. 641 
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ن  إانى ساكنا فالثّ  644ل متحركاوّ الا 643ن يكون الحرف الحرفأنحو مدٍّ مصْدراً الثاّلث  642ضرورة و لا يمكن الفك

 646لوّ الامن تسكين  645دغام و هو تحرّك الثاّنى و قيل لا بدّ الادْغام لعدم شرط الاكان سكونه لازمًا يمتنع فيه 

المتجانسين ظلت كما جوّزوا القلّب نحو  اجتماع [26b]لي ثقل إو لكن جوّزوا الحذف نظراً  647جْتمع ساكنانإف

مراً للحاضر و يجوز عدمه أ 650دغام نحو مدّ الاوز فيه عارضا يج 649انىالثّ  648ذا كان سكونإامليت كما مرّ و امّا 

 652مدّت مدّتا مددْن مددت 651نحو امددْ و سيجئ تفصيله و تقول فى الماضى بالحاق الضّمائر مدّ مدّا مدّو

جتمع الحرفان من جنب  إصْل مدّ مدد أمددْتما مددْتم مددْت مددْتما مددتنّ مددْت مددْنا و كذلك فرّ و عضّ و 

دغام لاانّ سكون الحرف الثاّنى لازم و لى مددْنا لأإدغم فى الثاّنى ولا يدغم مددْن و مددْت أل و وّ الاسكن واحد  ا

 مدّ نّدّ أتمدّ تمدّان يمددْن تمدّ تمدّان تمدّون تمدّين تمدّان تمددن  653فيه ممتنعٌ و تقول فى المستقبل يمدّ يمدّان يمدّون

[27a] ون الحرف نّ سكالثاّنى و لم يدغمْ فى يمددْن لأ دْغم فيأالمتجانسين و  ل منوّ الاصل يمدّ يمدد اسكن أو

ذا كان عين إمر الالتمدّا ليمددْن و يجوز فى آخر لتمدّ  654مر الغائب ليمدّ ليمدّا ليمدّواأالثاّنى لازمٌ فيه و تقول فى 

                                                           

. 1997لبنان-سمر، المعجم المفصّل في علم الصّرف، دار الكتب العلمية، بيروتالاستاذ راجي الا  :دغام بعد وقوعه. راجعفك: فصْل الاأل642  
 . 332ص

 : الحرف. الاصلزائد في 643 
 ل متحركا. سقط في)ي( و )هـ(: الاوّ 644 
 زائد في)ي(: ل.645 
 ل. سقط في)هـ(: الاوّ 646 

  جتمع ساكنان. الاصل فلو اسكن الحرف الاوّل لإن حرف الثانى ساكن فى الاصل ": لأفي هامش"  647
 في)هـ(: سكونه. 648 
 سقط في)هـ(: الثانى. 649 
 ثانية. دغم الدّال الولى فى الأفاجتمع ساكنان و حركت الثانية ف الميم و حذفت الَمزة إلىامددْ قلبت حركة الدال  أصله":  الاصلفي هامش" 650 
 ت مدّتا مددْن مددت مددْتما مددْتم مددْت مددْتما مددتنّ مددْت مددْنا.سقط في)هـ(: مدّ 651 
 سقط في)ي(: مددْتما مددْتم مددْت مددْتما مددتنّ مددْت مددْنا. 652 
 سقط في)ي( و )هـ(: تمدّ تمدّان يمددْن تمدّ تمدّان تمدّون تمدّين تمدّان تمددن امدّ نّدّ.653 
 يمددْن. سقط في)ي( و )هـ(: لتمدّ لتمدّا ل654 
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 الدّال للخفّة و ليمدّ  الغائب ليمدّ بفتحمر أفى  655دغام فتقولالاغام مع الحركات الثاّلث و عدم دالافعْله مضمومًا 

انى و كون الثّ لى سإتبّاع و ليمددْ بالفكّ نظراً تحريك السّاكن و ليمدّ بالضمّ للإصلٌ في أ 656نّ الكسرةبالكسر لأ

دغام و الاع فيه كسر لام الفعل و فتحها مو مفتوحا نحو ليعضّ فيجوز أذا كان عين فعله مكسوراً نحو ليفرّ إامّا 

مر الغائب و أحكم  [27b]مدّى مدّا امددْن و حكمه مثل  657مْر الحاضر مُدّ مدّا مدّوأفكّه و تقول فى  يجوز

مدنّ مدّان  658لى آخرهما و تقول بالنّون الثقّيلة مدّنّ مدّان مدّنّ إهكذا احكم النّهى و الحد نحو لا يمدّ ولم يمدّ 

 661مادّان مادون 660سم الفاعل مادّ إلى آخرهما إدّ يمدّ مُ  659امدنان و باخافيفة مدّن مدّن مدّن  و يجئ المجهول

سم الزّمان و المكان ممدٌّ إممدودةٌ ممدودتان ممدوداتٌ  662سم المفعول ممدودٌ ممدودان ممدودونإمادّة مادّتان مادّاتٌ 

سشص   تثدْذز  أمن حروف  664فتعالالاذا وقع قبل التّاء إنه أ 663علمْ إلى و الالة ممدٌ بكسر الميم الاسم إبفتح الميمين 

التّاء و  دغم التّاء فىأصله ااْتّذ ابدلت الَمزة ياءً ثُ قلبت الياء تاء ثُ أ 665تّّذإدغام نحو الافيه  يجوزضط  ظوي  

 668رئتاّإلى فى الثانية و نحو و الادغم التّاء أ [28a] 667صْله اتتجرأو نحو اتّجر  666ابدال الياء و المبدلة تاءً شازّ 

                                                           

 في)ي(: و تقول. 655 
 في)هـ(: الكسر. 656 
 سقط في)هـ(: مدّى مدّا امددْن.657 
 سقط في)هـ(: مدنّ مدّان امدنان.658 
 علال المعلوم. إعلال المجهول مثل إ":  الاصلفي هامش" 659 

  دغم فى الثانى. أل ثُ تمع الحرفان من جنس واحد اسكن الاوّ جإصل ماد مادد أ":  الاصلفي هامش"  660
 سقط في)ي(: مادّة مادّتان مادّاتٌ.661 
 سقط في)ي(: ممدودةٌ ممدودتان ممدوداتٌ. 662 
 علم. إسقط في)هـ(: 663 
 . الازائد في)ي(: 664 
 فتعال. الا": هذا مثال لوقوع الَمزة قبل تاء  الاصلفي هامش" 665 
و الياء منهما  صلهأفتعال ان يكون الياء التاء فى التاء فى باب الادغام إن شرط قلبه تاء و ن الياء المبدلة لا تقلب تاء لأالاصل ": لأفي هامش" 666 

 ليست باصلية. 
 فتعال. ا مثال لوقوع التاء قبل التاء الا": هذ الاصلفي هامش" 667 
  مثلة. ذا مثال لوقوع التّاء قبل ياء الا": ه الاصلفي هامش" 668 
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سقشحثك و هى حروف  669نّ التّاء و الثاّء من مهموسيّةإفتعال فالادغم فى تاء أر قلبت الثاء تاءً ثُ أثتإصله أ

صله أدّان دغام يجعل التّاء ثاءً و الثاّء تاءً و نحو االالى المهموسيّة فيجوز لك إفيكونان من جنب  واحد  نظراً حصفة 

صله اذتكر أو نحو اذكّر  670دغام الدّال فى الدّالإدغم الدّال فى الدّال و لا يجوز فيه غير أثُ  الاادّتان قلبت التّاء د

و هو  672صله ازتانأفيه ادكّر بالدّال الغير المعجمة و اذكر بالذّال المعجمة و اذدكر بالفكّ و نحو ازاّن  671يجوز

نهّ يلتبس و لأأ 673متداد الصّوتإاعظم من الدّال فى نّ الزاّء لأ الادغام فيه يجعل الزاّء دالامثل اذكر و لاكن لا يجوز 

دغام الاوز ا من المهموسيّة ولكن لا يجنّّمدغام يجعل التّاء سينًا لأالاصله اسْتمع يجوز فيه أ[28b] بادّان و نحو اسّمع

 674صله اشْتبهأمتداد الصّوت و يجوز البيان لعدم النسيّة فى الذّات و نحو اشّبه إيجعل السين تاءً لعظم السّين فى 

صادًا و لا يجوز  677الطاء 676يجعل التّاء طاءً ثُّ  675دغامالاصْله اصتبر يجوز فيه أو هو مثل اسّمع  و نحو اصّبر 

صله اضْترب و هو أت و نحو اضّرب دغام فيه يجعل الصّاد طاءً  لعظم الصّاد و يجوز البيان لعدم النسيّة فى الذاالا

صله اطتلب قلبت أعنى يجوز فيه اضّرب و اضطرب ولا يجوز فيه اطّرب لزيادة عظم الضّاد و نحو اطلّب أمثل اصْبر 

يجوز فيه [29a] صله اظتلم أدغام الطاّء فى الطاّء و نحو اظلّم إدغم و لا يجوز فيه غير أالتّاء طاءً لقرب مخرجها ثُ 

                                                           

 نه لا تّرج عن فغاء الغم.ألذى اخفى حتى كأ": من المهمس هو التصور  الاصلفي هامش" 669 
 نه لو فعل كذلك لا يعلم انه من الدال ام لام.إلى التاء لأدغام التاء إى لا يجوز قلب الدّال ياءً و أ":  الاصلفي هامش" 670 
 زائد في)ي(: يجوز.671 
 فتعال.ذا الحال لوقوع الراء قبل تاء الا": ه الاصلفي هامش" 672 
 زائد في)هـ(: ولا يجوز. 673 
 اشْتبه. أصلهسقط في)ي( و )هـ(: 674 
ربعة الولى الا لمطيعة و حذف فها صطْظُض  خفقن الصّاد من المستعلية الب التّاء طاء ثُ الطاّء صادًا لا": يعنى يجوز فى اصّبر ق الاصلفي هامش" 675 

صاد و الضاد و الطاّء و لى و هي الالاو ربعة ك الا على فالاق اللّسان على الحنالحنك و المطبعة ما يطب إلىمستعليةٌ مطيعة و المستعلية ما يرفع اللّسان 
ذا كان  إالحنك ف لىإخيرة و هي اخااء و الغاء و القاف مستعلية فقط و التاء المخقط و هي حروف لا يرفع  اللسان بها الاالظاّء مستعيلة مطبقةٌ و الثلاثة 

تحادهما فى إ لىإدغام يجعل الطاء صادا نظرا فيجوز الاب من الطاء فى المخرح فصار اصطبر ن التاء قر أ الان كان مباعدة بينهما إكذلك قلب التاء طاؤ و 
 دغام يجعل الصاد طاء لعظم الصاد و يجوز البيان نحو اضبطر. لائية نحو اصّبر و لا يجوز لك الاستعالا
 زائد في)ي(: ثُّ. 676 
 في)هـ(: الظاء. 677 
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بينهما فى العظم و يجوز البيان تقولو اطلّم  678قلب التّاء طاءً يجعل الطاّء ظاءً و الظاّء طاءً لمساواة   دغام بعدالا

ثُّ  680صله اوتعد قلبت الواو تاءً أو اظطلم بالفكّ و نحو اتعّد  679بالطاّء الغير المعجمة و اظلّم بالظاّء المعجمة

ال من حروف فتعالاذا وقع بعد تاء إدغام الادغمت و يجوز أصله ايتسر قلبت الياء تاءٌ ثُّ أدغمت و نحو اتّسر أ

صله ينتزع و أصله يعْتذر و ينزعّ أو يعذّر  683يبْتدل 682صْلهأو يبدّل  681صله يقتتلأنحو يقتل   تدْذز  سعطْفظ  

صله ينْتظر ولا أو ينظرّ  685صْله ينتضلأ 684صله يرْتطم و ينضّلأصْله يختصم و يرطّم أصله يبْتسم و يخصّم أيبسّم 

 فتعالالاستدعاء لمقدّم و هو تاء إ 686لضعف [29b]دغام بحمل التّاء مثل العين الا الافْعال الايجوز فى هذه 

دغام الا 690في الذّات ولا يجوز هذا 689و هو عين الفعل و يجوز فيها البيان لعدم النسيّة 688المؤخّر 687لىإبالنسم 

لى ما إنتقل حركة التّاء دغم يأنهّ لو حتّى لا يلتبس بماضى التّفعيل لأ فْعال عند بعض الصّرفيينالا 691فى ماضى هذه

                                                           

 في)هـ(: لمساوات.678 
 اظلّم بالظاّء المعجمة. سقط في)ي( و )هـ(: و679 
و يلزم تولى أنه ان لم يجعل تاءً يصير ياءً لكسرة ما قبلها فيلزم حينئذ يعنى الفعل مرّةً ... نحو ابتعد و مرّة واو يا نحو يوتقد الاصل ": لأفي هامش" 680 

 ن الياء مركب الكسر بين مع كسرة ما قبلها.  الكسرات لأ
 يقتتل.  أصلهسقط في)هـ(: 681 
 . أصلهفي)هـ(:  زائد682 
 في)ي(: يتبدل. 683 
 في)ي(: ينظل؛ في)هـ(: ينطل.684 
 في)ي(: ينتظل.685 

عزيزة فوّال بابستي، المعجم المفصّل في علم النحو العربي،  :خرى. راجعالااظ في النحو مكانةً مغليرةً للألفاظ الألفلتي تجعل لبعض أالنظريةّ  الضّعف:686
 .  581. ص. .1992لبنان-دار الكتب العلمية، بيروت

 . إلىسقط في)ي( و )هـ(: بالنسم 687 
 في)ي( و )هـ(: للمؤخر. 688 
 في)هـ(: النس. 689 
 في)ي(: هذه. 690 
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لتقاء السّاكنين نحو خصّم لإ 694كما يكسر  693الفاء 692قبلها و تحذف المجتلبة و عند بعضهمْ يدّغم و يكسر

ء ر اخااصْل و يجئ مصْدره خصّامًا بكسالالى سكون إنظراً  695بكسر اخااء و عند بعضهم يجئ بالمجتلبة نحو اخصّم

وّله فى أالَمزة فى  696نّ تاء تفعّل و تفاعل تدغم فيها بعدها باجْتلابأعلم إو فتحها و يجئ اختصامًا بالَمزة و 

و   [30a]وّله أالَمزة فى  699ثُ اجتلبت 698دغمتْ أالتّاء طاء ثُ  697صله تطهّر قلبتأبعض المواضع نحو اطّهر 

وّله و نحو أالَمزة فى  701دغمت ثُ اجتلبتأصله تثاقل قلبت التّاء ثاءً ثُّ أو نحو اثاّقل  700صله تدثرّأكذا ادّثر 

  .ذلك

  الباب الثاّلث فى المهموز

ل وّ الاقْسام   أولا يقال له صحيحٌ لصيرورة همزته مثل حرف العلّة فى التّخفيف كما سيجئ و هو على ثلاثة 

ب مأدب يأدب و من الثاّلث نحو أخذ يأْخذ و من الثاّنى نحو أل نحو وّ الاهموز الفاء و هو يجئ من الباب م

سل يأْسل القسم الثاّنى مهموز العين و هو يجئ من الباب الثاّلث أرج يأرج و من اخاامس أو من الراّبع  702يأْمب

 اب براى يرى و من الراّبع نحو يئس ييئس و من اخاامس لؤم يلْؤم القسم الثاّلث مهموز الّلام و هو يجئ من ال

                                                           

 في)هـ(: بكسر. 692 
 نّ عندهم يكسر الفاء. زائد في)ي( و )هـ(: لأ693 
 سقط في)ي( و )هـ(: كما يكسر.694 
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 في)ي(: اجلبت. 699 
 تدثرّ.  أصلهسقط في)هـ(: 700 
 في)ي(: اجلبت. 701 
 في)ي( و )هـ(: أهب يأهب. 702 
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[30b]و من الثاّلث نحو سبأ يسبأ و من الراّبع نحو صدئ يصدء و من اخاامس جرؤ  704يهْنئ 703الثاّنى نحو هنئ

مهموز الفاء نحو انّ يانّ ولا يقع الَمزة موضع حرف العلّة و من ثُّ لا يجئ من  الاولا يجئ من المضاعف  705يجرؤ

م نحو آن و جاء الامهموز الفاء و  الاجوف لا يجئ الان و م 707و وجاء 706م نحو وادالامهموز العين و  الاالمثال 

مهموز العين  الالا يجئ  708مهموز الفاء و العين نحو ارى و راى و من اللّفيف المفروق الاو من الناقص لا يجئ 

راتْ راتا رايْن  709لحاق الضّمائر راى رايا راوْ إمهموز الفاء نحو اوى و تقول فى  الانحو واي و من المقرون لا يجئ 

 نفتاح ما قبلهاإقلبت الياء الفًا لتحركّها و [31a] صل راى راي أرايْت رايتما رايتمْ رايت رايتما رايتّن رايت راينا 

صْل راتا رايتا أراوا و  712عْلالإرات ك 711علالإالساكين و  جتماعلاثُ حذفتْ  710صل راوْا رايوا قلبت الياء الفًاأو 

كما   714نّ التّاء فى رآتا فى حكم السّكونلأ 713السّاكنين حكماً  جتماعلالياء الفًا فصار رآتا ثُ حذفتْ قلبت ا

ترى تريان يريْن ترى تريان ترون تريْن تريان ترين  716المستقبل يرى يريان يرون 715سيجئ فى باب النّاقص و تقول فى

                                                           

 في)ي( و )هـ(: هناء. 703 
 في)هـ(: يهناء. 704 
 في)هـ(: جزء يجزء. 705 
 في)هـ(: راود. 706 
 في)هـ(: جاء. 707 
 زائد في)هـ(: المفروق. 708 
 ي.أى ر أصل ر أينا أيت ر أيتّن ر أيتما ر أيت ر أيتمْ ر أيتما ر أيْت ر أيْن ر أتا ر أتْ ر أسقط في)ي( و )هـ(: ر 709 
 لفًا.أصل راوْا رايوا قلبت الياء أنفتاح ما قبلها و إسقط في)ي(: لتحركّها و 710 
ف، و يكون ذلك إمّا بالحذف، و الاعلال ، و، ي (، و ما يلحق بها ) الَمزة (، و ذلك للتخفيأحد حروف العلّة ) أعلال: هو تغيير يطرأ على إ711 

-سمر، المعجم المفصّل في علم الصّرف، دار الكتب العلمية، بيروتس العكس. راجع:  الاستاذ راجي الاو ليبدال إعلال إبدال فكلّ جزء من الا
 . 5بدال فى الكلمة العرب، كلية دار العلوم، جامعة القاهرة، بدون التارخ، ص. ؛ د. شعبان صلاح ،الاعلال و الا144. ص. 1997لبنان

 في)ي(: علال. 712 
 اً. سقط في)ي( و )هـ(: حكم713 
 التثنية و العارض كالمعدوم.  ن حركة عارضية جات الألفالاصل ": لأفي هامش" 714 
 سقط في)ي( و )هـ(: و تقول في. 715 
 رى نرى.أسقط في)ي( و )هـ(: ترى تريان يريْن ترى تريان ترون تريْن تريان ترين 716 
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 718كما717حذفت فصار يرى ثُ قلبت الياء الفًا لى ما قبلها ثُ إصل يرى يرْاى نقلت حركة الَمزة أرى نرى و أ

قلبت الفًا يجتمع السّاكنان ثُ  721نهّ لولتثنّية ولا تقلّب الياء الفًا لألف او حركّت الياء فى يريان لأ 720راى 719فى

لى ما قبلها ثُ خذفت إنقلت حركة الَمزة  [31b]صل يروْن يرايون أو  722حذفتْ فيلتبس بالواحد فى مثل لنْ يرى

ى بين المفرد و السّاكنين فصار يروْن و سوّ  جتماعلا الألفاء الفًا فصار يراوْن ثُ حذفت ون ثُّ قلبت اليفصار يري

لين حذفت الَمزة  صله فى المفرد ترْايين على وزن تفعأنّ ق التّقديرىّ لأكتفاءً بالفر إفى تريْن  723المخاطبة و بين جْمعها

السّاكنين فصار  جتماعلا الألفا قبلها فصار ترْاين ثُّ حذفت لفتحة مكما فى يرى فصار تريين ثُّ جعلت الياء الفًا 

 724فصار ترين فوزن لى ما قبلها ثُ حذفتإصله فى المع المؤنّث ترايْن على وزْن تفْعلْن نقلت حركة الَمزة أتريْن و 

 726ائب لير ليريا ليروْالغمر اأتفين بحذف العيْن و اللّام و وزن المع تفلْن بحذف العين فقط و تقول فى  725الواحدة

من المضارع على وجهيْن  729رىْ ريا ريْن و هو مأْخود 728رريا روْ  727مْر الحاضرأو فى  [32a]لتر لتريا ليريْن 

وّله همزة الوصْل فصار ارْاى أفزيدتْ على  730ن يؤْخذ من يرْاى قبل حذْف الَمْزة حذفتْ حرْف المضارعأحدهما أ

                                                           

 نفتاح ما قبلها فصار يرى.إزائد في)هـ(: يتحركهما و 717 
 كماسقط في)هـ(:  718 
 سقط في)ي( و )هـ(: في. 719 
 سقط في)هـ(: راى. 720 
 ذا. إفي)ي( و )هـ(: 721 
 زائد في)هـ(: يرى.722 
 في)ي( و )هـ(: جمعه. 723 
 في)ي(: فوز. 724 
 في)ي(: الوحدة. 725 
 سقط في)هـ(: لتر لتريا ليريْن.726 
 في)هـ(: الحاضره. 727 
 في)ي( و )هـ(: روا. 728 
 في)ي( و )هـ(: مأخوذ. 729 
 في)هـ(: المضارعة. 730 
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مْر فصار ر على حرْف  الاثُ حذفت لام الفعْل لسكون  731قبلها فحذفت الَمزتينلى ما إثُّ نقلت حركة الَمْزة 

بتدى بما بعدها و إمن ترى و  733من ترى بعد حذف الَمزة حذفتْ حرف المضارع 732نْ يؤخذأانى واحد  و الثّ 

عًا ليريا 734مر فصادر والاحذفت اللّام لسكون  تقول فى النّهى  ن ويجوزره بهاء الوقف ولا يجعل الياء الفًا فى ريا تبـْ

 يروْن و تقول لى آخره و فى النّفى لا يرى لا يريان لاإلى آخره و فى الحد لم ير لم يريا لم يروْا إلا ير لا يريا لا يروْ 

حذف لام  نّ رينْانّ فيجئ الياء فى رينّ لأ 736رينّ ريانّ رونّ رينّ ريانّ  [32b] 735مر الحاضرأبالنّون الثقّيلة فى 

نّ نون التّاكيد تجعل آخر الكلمة فى فى رينّ لأ 738مرالافى آخر  737نعدم سكوتهإمْر و قد الا آخر الفعل لكونه فى

و باخافيفة رين رون رينْ  740اغزنّ  739حكم الوسط و لا تحذف واو المع في رونّ لعدم الضّمة فيما قبلها بخلاف

استثْقلت الضّمة  741صل راء  راءىٌ أسم الفاعل راء  رايان راون رائية رائيتان رائيات إلى آخرهما إالمجهول راُى يرى 

استثْقلت  743صل راءون راءيونأهما الياء و التّنوين فحذفت الياء فصار راء  و  742على الياء فحذفتْ فالْتقى ساكنان

السّاكنين فصار راءون  جتماعلا الياء 744لى ما قبلها بعد سلْب حركة ما قبلها فخذفتإالضمّة على الياء  فنقلت 

                                                           

 الساكنين.  الاجتماعحتاج اليها و امّا حذف الَمزة الثانية فالال فلعدم الاصل ": اما حذف الَمزة الاوّ في هامش" 731 
 في)هـ(: يأحذ. 732 
 في)هـ(: المضارعة. 733 
 زائد في)هـ(: و.734 
 مر الحاضر. اسقط في)ي( و )هـ(: في 735 
 سقط في)ي(: رينْانّ. 736 
 . في)ي(: كونه737 
 مر.نعدم سكوته فى آخر الاإسقط في)هـ(: 738 
 في)هـ(: خلاف. 739 
 ": يعنى ان فى اغزن قبل دحول النون التاكيد واو المع فلما دخل النون سقط الواو احتجائ بالصيغة. الاصلفي هامش" 740 
 صل راء  راءىٌ. أسقط في)ي(: رائية رائيتان رائيات 741 
 في)ي(: ساكنا؛ في)هـ(: الساكنان.  742 
 في)ي(: راءويون. 743 
 في)هـ(: فى ذفت. 744 
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جتمعت الواو و الياء و إصْل مرْئيٌّ مراوىٌ أ 745مرْءىٌ مرءياّن مرءيوّن مرْءيةٌّ مرْءيتّان مرءياّتٌ  [33a]سم المفعول إ

 748فصار مرئىٌّ بضم الَمزة 747دْغمت الياء فى الياءأخرى فقلبت الواو ياءً ثُ الااحديهما بالسّكون على  746سبقتْ 

ذا وقع إنهّ أ 750عْلمْ إعْلال راء  و إعلالَا كإلة مُرءىً و الاالموْضع مرْءىً و  749سلم الياء فصار مرءىٌّ ثُ كسرتْ لتّ 

ن يكون ما قبلها أمن  752نْ كانتْ متحركّة فلا يخلوإوْ ساكنةً فأن يكون متحركّة أمن  751الَمزة فى الكلمة فلا يخلو

تقلب الَمْزة بحرف  يوافق  753ن يكون ما قبْلها متحركًّا و حنئيذ  أذا كانت الَمزة ساكنةً و جب إو ساكنًا و أمتحركًّا 

لفتحة ما قبلها  [33b]نحو راس  تقلبْ الَمزة الفًا  755ستدْعاء ما قبلهأالسّاكن و  754حركة ما قبلها للين طبيعة

الَمزة متحركّةً و  757ذا كانتإبقلب الَمزة واوًا الضّمة ما قبلها و بير  بقلب الَمزة ياءً لكسْرة ما قبلها و  756ولوم  

نحو سئال و لؤم و سئيل بالحركات الثلث فى  760طبيعتها لكونّا متحركّة 759قبلها  تثبت الَمزة لقوة 758متحركّا ما

                                                           

 سقط في)ي( و )هـ(: مرْءيةٌّ مرْءيتّان مرءياّتٌ. 745 
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 سقط في)هـ(: الياء747 
 زائد في)ي(: الكسرة. 748 
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 في)ي(: حركة. 754 
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 سقط في)ي(: ما. 758 
 في)هـ(: و لقوة. 759 
 في)هـ(: متحركاً. 760 
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وْ واوًا نحو مير أياءً  763و مضْمومًا تجعل الَمزة حينئذ  أالَمزة مفتحةً و ما قبلها مكسوراً  762ذا كانتإ الا 761الَمزة

ركة نّ الفتحة كالسّكون فى اللّين فقلبت الَمزة بحرف  يوافق حميئر وجؤن بالَمزة لأ صلهاأ 765وجون بالواو 764بالياء

نّ فتحة الَمزة صارتْ قبلها مفتوحًا لأ 767ذا كانت ماإالفًا  766نّّا لم تقلب الَمزةإما قبلها كما قلبت فى السّكون و 

 وّلًا بحذف حركتها لليّن طبيعتها أ 769ليّن ذا كنت الَمزة متحركّةً و ساكنًا ما قبلها تُ إبفتحة ما قبلها و  768قويةّ

[34a] ا حرْفاً صحيحًا ذا كان ما قبلهإلى ما قبْلها إالسّاكنين ثُّ تعطى حركتها  جتماعلابمجاورة السّاكن ثُ تحذف

ن الياء فى إمْره فأ و مزيدتين لمعنًى نحو ابتغىأصليّتين نحو جيئل و جؤبة  بالَمْزة أو ياءً أوْ واوًا أساكنًا نحو مسئلة  

مثلة الانقلت حركة الَمزة فى هذه  771بو زائدة علامة للرفعأن الواو في أيوّب  بأبو أو  770ابتغى زائد علامةً للتانيس

نّا إيوب  و أبو أو  773بتْغي مرهّإلى ما قبلها ثُ حذفت فيقال مسلة بحذف الَمزة و جيل و جوبة  و إ 772اخامسة

 775صلىّ لكوْنّا مزيدةً الاو فى حكم أصليّة أ 774شياء لقوّتها لكوْنّاالاالحركة على حرف العلّة فى هذه جاز تحميل 

                                                           

 سقط في)ي( و )هـ(: بالحركات الثلث فى الَمزة. 761 
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بأن يكون  776تينو ياءً مدّ أن كان واوً إذا كان ما قبل الَمزة حرف علّة زائدةً لا لمعنًى فإلمعنًى و لطردّ الحركة عليْها و 

زائدةٌ  778ساكنةً  [34b]نّّما إو ما يشابه المدّة من حيث أو مقرؤة  777حركة ما قبلها من جنسهما نحو خطيئة

 783دغمتأجعلتْ الَمزة مثل ما قبلها ثُ  782و هو جمع فاس   781فى تصْغير فُوس 780سفيْئِ أُ كياء التّصغير نحو 779

بين ا و ن تجعل الَمزة بين مخرجهأن كان ما قبل الَمزة الفًا تجعل بين بين و هو إف 784فيقال خطيّة و مقروّة و افيّسٌ 

وّل أذا وقعت الَمزة فى إدغام و الالا تقبل الحركة و  الألفنّ لأ 785لئلٌ و سائمخرج الحرف الّذى منه حركتها نحو قا

جتمع إذا إزة شاذٌّ و صله اناسٌ بالَمأبتداء و تّفيفها فى ناس  بحذف الَمزة الاة لا تّفّف لقوّة المتكلّم فى الكلم

 لىو الان كانت إو مضمومةً فأو مكسورةً ألى منهما مفتوحةً و الان يكون أمن  786الَمزتان فى كلمة  واحدة  فلا يخلو

لى مكسورةً تقلب و الا[35a] ذا كانت إصله ااْدم بالَمزتين و أمفتوحةً و الثانية ساكنة تقلب الثاّنية الفًا نحو آدم 

 788مضمومةً تقلب الثاّنية واوًا نحو اوثر امرلى منهما و الاذا كانت إصله ااْسرْ و أمن اسر  787الثانية ياءً نحو ايسر امراً

ن ان يقال اوخذْ و اوكلْ و اومرْ لأذ القياس إ 789صله ااثْر و امّا خذْ و كلْ و مر فشاذّ مخالفٌ للقياسأمن اثر 

                                                           
 في)هـ(: مزيدتين.  776

 في)ي(: حطيئة. 777 
 في)ي( و )هـ(: ساكن.  778
 في)ي(: اايد؛ في)هـ(: زائد.  779

 في)ي(: اقيئس. 780 
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تقلبْ ية لم نّ الثانألى منهما مضمومةٌ و الثانية ساكنةٌ مع و الاجتمع الَمزتان فيها و إااْخذ و ااكْلْ و اامْرْ  790صلهاأ

ف فتقار اليها بزوال سكون الحر الانعدام لى فلإو الاالتّخفيف و امّا  791واوًا بل حذفت الَمْزتان معًا اما الثاّنية فلطلب

فى كلمتين  792ذا كانت الَمزتانإذا كانتا فى كلمة واحدة  و إالّذى بعدها فبقى خذ و كلْ و مر و هذا الّذى ذكرْناه 

جا  795تّفّف كلاهما نحو قد [35b]هل الحجاز أاشْراطها و عند  794قد جانحو و  793تّفّيف الثاّنية بالحذف

ل الكلمة وّ أذا وقعت الَمزة فى إشراطها و إلف الفصْل نحو قد جآء أشراطها و عند بعض العرب تدخل بينهما 

همزة  796و مضمومةً و سواءٌ كانتأو مكسورةً أى سواءٌ كانتْ مفتوحةً أحوال الافى كل  الألفتكتب على صورة 

 798ن كانتْ ساكنةً تكتب على وفق حركة ما قبْلها للمشاكلةإذا وقعت الَمزة فى الوسط فإو  797و همزة قطع  أوصْل  

و لوم  799ذا كانت متحركّة تكتب على وفق حركة نفسها حتّى يعلم حركتها نحو سئاإنحو راس   و لوم  و بير  و 

ها حركّةً و متحركًّا ما قبلها تكتب على وفْق حركة  ما قبلن كانت متإذا وقعت الَمزة فى آخر الكلمة فإو  800وسئم

                                                           

 ا. أصلهسقط في)ي(: 790 
  في)ي(: فطلب.  791

  في)ي(: الَمز. 792 
 في)ي(: بالحدف. 793 

  جا ااشراطها بالَمزتين حذفت احدى الَمزتين.  أصله":  الاصلفي هامش"  794
 في)ي(: و قد. 795 
 زائد في)هـ(: الَمزة. 796 

لى وضع قوى عأبتداء لكاتب عند الانّما من حروف الحلق و الألف اخف الحوف و ان الَمزة تشارك الألف فى المخرج لألأ":  الاصلفي هامش"  797
ن إو  ن التخفيف كما هو مطلوب فى اللفظ كذلك مطلوب فى اخاط فهي الَمزةالألف للتخفيف لأفابدلوا صورة الَمزة على صورة  الحركات على الألف

  بالكلية.بتداء امكن تّفيفها فى اخاط فحققوها لئلا يفوت الفرق إلم يمكن تحقيقيهما فى اللفظ لوقوعها 
 زائد في)هـ(: ليوافق حركة حركة ما قبلها . 798 
 في)ي( و )هـ(: سئال. 799 
لكونّا مفتوحة و فى لوم على همزة الواو و لكونّا مضمومة و فى سئم على صورة  الَمزة فى شالّ يكتب على صورة الألفن إ": ف الاصلفي هامش" 800 

 الياء لكونّا مكسورة. 
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 ما قبلها ساكنًا  802ذا كانتإو  801نّ الحركة الطرفيّة عارضيّةٌ نحو قرأ و طرؤ و فتئلا على وفق حركة نفسها لأ

[36a]حركة ما قبلها نحو خبْء  و دفْء  و  806و عدم805همزة  804حركتها 803لا تُكْتب على صورة شيْئ  لطروق

  807.برْء  

 الباب الراّبع فى المثال

مره أن ل لأعلال و قيالاحتمال الحركات و عدم إن ماضيه مثل الصّحيح فى لأ الاو يقال للمعتلّ الفاء مث

خمسة  جوف بعْ و جئْ و هو يجئ منالامر أمر المثال عند وزن كما يقال فى أجوف فى الوزن و تقول فى الامْر أمثل 

حذف الواو في لغتهم  808قليلًا نحو يمنّ يميّن و وجد يجد فى لغة بنى عامر   الابواب  و لا يجئ من الباب اخاامس أ

وّل الكلمة كحكم الصّحيح فى أفى  812قعتا 811ادا 810و حكم الواو و الياء 809لثقْل الواو  مع ضمّة ما بعدها

                                                           

 و فى طرؤ على صورة الواو و فى فتئ على صورة الياء ليوافق ما قبلها. مزة فى قرأ تكتب على صورة الألفالَ نإ": ف الاصلفي هامش" 801 
 في)ي( و)هـ(: كان. 802 
 في)ي(:لطر؛ في)هـ(: لطرة. 803 
 في)ي(: و حركتها. 804 
 سقط في)ي( و )هـ(: همزة. 805 
 في)ي(: وعد. 806 
 مثلة لا يكتب مركز المرأة على صورة مشئ. ن فى هذه الاإ": ف الاصلفي هامش" 807 
بن معاوية بن بكر بن هوازن بن منصور بن عكرمة بن خصفت بن قيس عيلان بن مضر. هم مجموعة كبيرة من إبنى عامر: هو عامر بن صعصعة 808 

عصعة قبيلة هوازن القيسية المضرية، هذا القبائل بنو عامر المتحدرة من عامر بن صعصعة، ارتبط بنو عامر بن ص إلىلتي ينتهي نسبها أالقبائل العدنانية، 
د، و كان نْبعلاقات مصاهرة قوية مع قريش، كان أشرفها زواج النبي محمد)صلى الله عليه و سلم( من عدد من النساء العامريات، و التي كانت كلها في 

س في جزيرة العرب فحسب، و إنّا خارج المنطقة في العراق و الشام، فحكموا و تنفّذوا في البصرة و في الموصل و حلب و غيرها،حتى لَا شأن و نفوذ، لي
ف حالد صالح موسى ملكاوي، قبيلة العوامر بين الماضي و الحاضر، التصني إلىوصفهم بعض المؤرخين بأنّم ورثوا مواطن العرب في كل جهة. راجع : 

؛ و عمر رضا كحّالة، معجم قبائل العرب القديمة و 19-18م. ص.  2015هـ./ 1436مارات العربية المتحدة، الادبية، بدولة أتاريخية و  دراسات
 ": من قبائل العرب. الاصل؛    في هامش"  710-708م. ص.  1982ه./ 1402الحديسة، مؤسسة الرسالة بيروت. 

 في)هـ(: بعده. 809 
 في)ي(: الباء. 810 
 ذا. إ)ي( و)هـ(: في811 
 في)ي( و)هـ(: وقعتا. 812 
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يل بتداء و قالاو نحو هما لقوّة المتكلّم فى  نحو وعد و وُعد و يسر و يُسر 813علالالاحتمال الحركات فى عدم إ

 ىو باخاذْف و كل واحد منها لا يمكن فى ماضألى حرف العلّة إو بالقلْب أ[36b] علال قد يكون بالسّكون الا

و ياءً يلزم تحصيل أن كان واوًا إ 814نّ المقلوب بهلك القلب لأبتداء بالسّاكن و كذالاالمثال اما السّكون فلتعذّر 

نّا من المقدار الذى إمن القدر الصّالح  815بتداء بالسّاكن و اما الحذف فلنقصانهالالفًا يلزم أن كان إو  الحاصل

لا لثّلاثى و يضا تبعًا لأفى المزيدات  817فى الثّلاثى ولا يُذف 816بنيةالان يكون اعدل أيصلح الكلمة فذلك المقدار 

المصدر فى نفس الحروف خر حتّى لا يلتبس بالال حتّى لا يلتبس بالمضارع فى مثل تعد ولا فى وّ الايعوضّ بالتّاء فى 

د و من مصدره صله يوعأفى نحو عدة و امّا الواو فتحذف من مضارع الفعل الّذى على يفعل بكسر العين نحو يعد 

غْتلال فعْلها فحذفت الواو و إمع [37a] لى العين لثقلها إصله وعْدةٌ نقلت كسرة الواو أالّذى على فعلة  نحو عدةً 

بتداء بالسّاكن ثُّ الاحذف الواو و كسر العين لتعذّر وعْدٌ  818صلهأقيل عدةً على وزْن علةً بحذف الفاء و قيل 

خر عوضًا عنها و تسلم في ساير تصاريفه و امّا الياء فتثبت على كلّ حال  نحو يمن ييمن و يئس الازيدت التّاء فى 

لْحاق الضّمائر وعد وعدا وعدوا وعدتْ وعدتا وعدْن وعدْت وعدتما وعدتْم وعدْت وعدتما وعدتنّ إول فى س وتقأ  ييْ 

دْغام الدّال فى التّاء لقرب مخرجها المستقبل يعد يعدان يعدون تعد تعدان إو يجوز فى وعدت  819وعدت وعدنا

ذفت الواو لوقوعها بين ياء  و كسرة  صل يعد يوْعد حأ 820عد نعدأيعدن تعد تعدان تعدون تعدين تعدان تعدّن 

                                                           

 علال. حتمال الحركات فى عدم الاإسقط في)ي( و )هـ(: فى 813 
 سقط في)هـ(: به. 814 
 ي نقصانه الماضى؛ في)هـ(: فلنقصان. أزائد في)ي(: 815 
 بنية.مة فذلك المقدار ان يكون اعدل الاسقط في)ي( و )هـ(: انّا من المقدار الذى يصلح الكل816 
 سقط في)هـ(: ولا يُذف. 817 
 . أصلهسقط في)ي(: 818 
سقط في)ي(: وعدتا وعدْن وعدْت وعدتما وعدتْم وعدْت وعدتما وعدتنّ وعدت وعدنا؛ سقط في)هـ(: وعدوا وعدتْ وعدتا وعدْن وعدْت وعدتما 819 

 وعدتْم وعدْت وعدتما وعدتنّ وعدت وعدنا.
عدين عد نعد؛ سقط في)هـ(: يعدون تعد تعدان يعدن تعد تعدان تعدون تأن تعدان تعدّن سقط في)ي(: تعد تعدان يعدن تعد تعدان تعدون تعدي820 

 عد نعد.أتعدان تعدّن 
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الكسرة  لىإلى الضّمة التّقدريةّ و من الضّمة التّقدريةّ إالتّقدريةّ [37b] نهّ لو لم يُذف يلزم اخاروج من الكسرة لأ

وْعد ولا يقع فيه الواو اصْله يأنّ ضًا للمشاكلة ولا تحذف فى يوعد لأيأالتّحقيقيّة و مثل هذا ثقيل و حذفت فى تعد 

مْر الحاضر أو فى  821مر الغائب ليعدْ ليعدا  ليعدوا لتعدْ لتعدا ليعدْنأصْل و تقول فى الالى إبين ياء  و كسرة  نظراً 

لى آخره و النّفى لا يعد لا يعدان لا إلى آخره و الحد لم يعدْ إالنّهى لا يعدْ  822عدْ عدا عدوا عدى عدا عدْن

و باخافيفة عدنْ عدُنْ عدن و  824تقول بالنّون الثقّيلة عدنّ عدانّ عدنّ عدنّ عدانّ عدْنانّ  لى آخره وإ 823يعدون

الفاعل  827يوعد اعيدت الواو 826الواو فى 825ذا ازيل كسرة ما بعدإلى آخرهما و إتقول فى المجهول وُعد يوعد 

 [38a]لبت الواو ياء لكسرة ما قبلهاصْله موعد قألة ميعدٌ الالى آخره الموضع موعدٌ إ 829لخ المفعول موعودٌ إ 828واعدٌ 

.   

  جوفالاب اخاامس فى البا

خالوّجوفيه عنْ حرف الصّحيح و يقال له ذوا الثّلاثة ليصرورته على ثلاثة  831جوفأللمعتلّ العين  830يقال

من الراّبع  ل نحو قال يقول و من الثانى نحو باع يبيع ووّ الاقلت و بعت و هو يجئ من الباب  حرف  فى المتكلّم نحوأ

ع ناّ نذكر هنا ضابطةً يخرج منها جميأعلم إنحو خاف يخاف و قد يجئ من اخاامس نحو طال يطول فهو طويلٌ و 

                                                           

 سقط في)ي( و )هـ(: لتعدْ لتعدا ليعدْن. 821 
 سقط في)ي(: عدا عدوا عدى عدا عدْن؛ سقط في)هـ(: عدى عدا عدْن. 822 
 سقط في)ي( و )هـ(: لا يعدان لا يعدون. 823 
 عدنّ عدانّ عدْنانّ. سقط في)ي(: 824 
 سقط في)هـ(: بعد.825 
 سقط في)هـ(: في. 826 
 سم. إزائد في)ي(: 827 
 زائد في)ي(: واعدان واعدون. 828 

 زائد في)ي(: موعودان موعودون.  829
 في)هـ(: و يقال. 830 
 جوف. أسقط في)هـ(: 831 
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وجه  أربعة أ 832نهّ يتصوّر فى حرف العلّة الفاء يُتمل ستّة عشر وجْهًا لأعلال و هي انّ حرف العلّة في غيرالانواع أ

ك ربعة حتّى يُصل لالاربعة فى الاوجه  فاضرب أربعة أ 834يضا يتصوّرأفى ما قبلها  833الحركات الثلّث و السّكون و

ا كنين فبقى لك خمسة عشر وجْهً السّا  اجتماعلّتى قبلها ساكنٌ لتعذّر أ[38b] ستّة عشر وجْهًا ثُّ اترك السّاكنة 

ساكنا نحو قوْل   836ن يكونأامّا  835مفتوحًا و حروف العلّة لا يخلو ربعة منها ما يكون ما قبل حرف العلّة فيهالا

ساكنا لا يعلّ خافة الفتحة  837ن كان حرف العلةإوْ مضمومًا نحو طول فأو مكسوراً نحو خوف أو مفتوحًا نحو بيع أ

نفتاح إلفًا لتحركّها و أخيرة الاتقلّب حرف العلّة فى الثلّثة  و السكون و عند بعضهم يجوز القلب نحو قال  مصْدراً و

طبيعة  ء الفتحة و ليسستدعالفًا لإأالعلّة للخفّة ثُ تقلّب  838خيرة تسكن حرفالاقبلها و قال بعضهم فى الثلّثة ما 

وْ مكْسوراً أساكنًا [39a] ربعة منها ما يكون ما قبل حرف العلّة فيه مضمومًا سواء كان خرف العلّة الاالسّاكن 

نحو ميسر بسكون الياء و بيع بكسرها و يغْزو بضمّ الواو و لنْ يدعو بفتحها و يجعل الباء  و مفتوحًاأو مضمومًا أ

موسرا و فى الثاّنية و هو بيع  842ما قبلها و لين طبيعة السّاكن  فيصير 841واوًا لضمّة 840لى و هو ميسرو الا 839فى

ن يجعل حركة ما أبوع و يجوز  844يصيرللخفّة ثُ تجعل واوًا الضّمة ما قبلها و لين طبيعة السّاكن ف 843يسكن الياء

                                                           

 سقط في)هـ(: العلّة. 832 
 زائد في)ي(: و. 833 
 سقط في)ي( و )هـ(: يتصوّر. 834 
 في)ي(: يح. 835 
 سقط في)هـ(: يكون. 836 
 سقط في)ي( و )هـ(: حرف العلة.837 
 في)هـ(: حروف. 838 
 سقط في)ي( و )هـ(: الباء فى. 839 
 سقط في)ي( و )هـ(: و هو ميسر. 840 
 في)ي( و )هـ(: الضّمة. 841 
 في)ي( و )هـ(: فصار. 842 
 سقط في)ي( و )هـ(: و هو بيع يسكن الياء؛ و زائد في)ي( و )هـ(: تسكن حرف العلّة. 843 
 في)ي( و )هـ(: فصار. 844 
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 849يغْزو ولا يعلّ الواو 848الثاّلثة للخفّة فيصير 847حينئذ  بيع و يسكن الواو فى 846من جنسها فيصر 845قبل الياء

حرف  ربعة منها ما يكون ما قبل حرف العلّة فيه مكسوراً سواءٌ كانالاة الفتحة عليها فتقول لن يغزو الراّبعة خافّ 

الواو و داعوة  بفتحها و يغرو بكسر الزاء و  850و مكسوراً نحو موزان  بسكونأو مضْمومًا أو مفْتوحًا أالعلّة ساكنًا 

الواو ياءً كما مرّ و  854يجعل 853عنى فى موْزان  ألى و الاو فى  [39b] 852لوّ الا 851ضمّ الواو و ترميين بكسر الياء

عنى فى أداعية  و فى الثاّلثة  855ستدعاء ما قبلها فيصيرإ عنى في داعوة  يجعل الواو ياءً للين طبيعة الفتحة وأفى الثانية 

عنى فى ترميين يسكن أنكسار ما قبلها فيصير يغزى و فى الراّبعة إيغزو تسكن الواو للخفّة ثُ تقلب ياءً لسكونّا و 

واءٌ  السّاكنين فيصير ترمين الثلّثة منها ما يكون ما قبل حرف العلّة فيه ساكنًا س جتماعلاللخفّة ثُّ تحذف  856الياء

 و مفتوحًا نحو يقول بضمّ الواو و يبيع بكسر الياء و يخوف بفتح الواو  يعطىأو مكْسوراً أكان حرف العلّة مضمومًا 

عد لفًا بأتجعل الواو فى يخوف  و قوّة حرف الصّحيح و لكنْ  857لى ما قبلها لضعفهاإحركات حروف العلّة فيها 

بحلاف اخاوف فانّ السّكون فيه [40a] لى ما قبلها لفتحة ما قبلها و لين طبيعة السّاكن العارض إنقل حركتها 

قالوا قالتْ قالتا قلن قلْت قلتما  الاقال ق 858لازمٌ فيصير يقول و يبيع و يخاف و تقول فى الماضى بالحاق الضمائر

                                                           

 في)ي(: الباء. 845 
 في)ي( و )هـ(: فصار. 846 
 سقط في)ي( و )هـ(: الواو فى. 847 
 في)ي( و )هـ(: فصار.848 
 سقط في)ي( و )هـ(: الواو. 849 
 في)هـ(: يكون. 850 
 ؛ زائد في)هـ(: بين. زائد في)ي(: و فى851 
 ل. الاوّ سقط في)هـ(: 852 
 في)هـ(: ميزان.853 
 زائد في)هـ(: ان. 854 
 في)هـ(: فصار. 855 
 سقط في)هـ(: الياء. 856 
 في)هـ(: لضعفاء. 857 
 سقط في)هـ(: الضّمائر. 858 
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خاف خافا  861لى آخره و كذلكإ 860و تقول باع باعا باعوا باعتْ باعتا بعْن 859تّن قلت قلناقلتمْ قلت قلْتما قل

صْل قال قول أ 863لى آخرهإطالوا طالت طالتا طلن  الاو كذلك طال ط 862لى آخرهإخافوا خافتْ خافتا خفْن 

 فصار قلْن بفتح السّاكنين جتماعلالفًا ثُّ حذفت أصْل قلن قولْن قلبت الواو ألفًا لفتحة ما قبلها و أجعلت الواو 

لى ما قبلها ثُ إصله خوفْن نقلت حركة الواو أنّ لواو المحذفة ولا يضمّ فى خفْن لأالقاف ثُ ضمّت حتّى يدلّ على ا

 صل باع بيع قلبت الياء أنهّ يلزم فتحة المفتوح و لأ 864السّاكنين ولا يمكن هذا النّقل فى قلن جتماعلاحذفت 

[40b]كسرت لتدلّ السّاكنين فصار بعْن بفتح الباء ثُّ  جتماعلالفًا ثُ حذفت أيعن جعلت الياء صل بعن بألفًا و أ 

علاله مثل إصْل طلن طولْن و ألفًا لفتحة ما قبلها و أصل طال طول جعلت الواو أعلى الياء المحذفة فصار بعن و 

 865صل طلْن طولْنأانّ  نه يعلم الطويللأ فعلْن بفتحها نحو طلْن و قلْن علال قلن ولا يفرق بين فعلْن بضمّ العين وإ

عنى يعلم أمن فعل بضمّ العين غالبًا كما يعلم الفرْق بين خفن و بعن منْ مستقبلهما  866نّ الفعيل يجئبضمّ الواو لأ

نْ يكون أب لاانّ باب فعل يفْعل بفتح العين فيهما لا يجئ بكسر الواو لأ 867صْل خفن خوفن بكسرأمن يخاف انْ 

جوف الانّ صْل بعْن بيعْن بفتح الياء لأأانّ  [41a]يضًا من يبيع أكما مرّ و يعلم   868لامه من حروف الحلقو أعيْنه 

لا يجئ منْ فعل يفعل بكسر العين فيهما المستقبل يقول يقولان يقولون تقول تقولان يقولْن تقول تقولان تقولون 

                                                           

    .سقط في)ي(: قلْت قلتما قلتمْ قلت قلْتما قلتّن قلت قلنا؛ سقط في)هـ(: قالتْ قالتا قلن قلْت قلتما قلتمْ قلت قلْتما قلتّن قلت قلنا859 
 سقط في)هـ(: باعتْ باعتا بعْن. 860 
 آحره.  إلىزائد في)هـ(: كان 861 
 آخره.  إلىآخره؛ سقط في)هـ(: خاف خافا خافوا خافتْ خافتا خفْن  إلىسقط في)ي(. 862 
 آخره.  إلىطالوا طالت طالتا طلن  الاآخره؛ سقط في)هـ(: و كذلك طال ط إلىسقط في)ي(. 863 
و نقلت حرف ة ولن ما قبل حرف العلة فى قلن مفتوح و حرف العلة ايضا مفتوحإلى ما قبلها لأى نقل حركة حرف العلة أ":  الاصلفي هامش" 864 

 نه يلزم تحصيل الحاصل بخلاف خفن فان حركة حرف العلّة فيه كسرة فجعل كسرته. فتح الَمزة فيه و هو غير جائز لأ ما قبلها يلزم إلىالعلّة 
 في)ي(: طولة. 865 
 سقط في)ي(: يجئ. 866 
 سقط في)ي( و )هـ(: بكسر. 867 
 في)ي(: العلّة. 868 
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صْل يقول او كذلك يخاف ويطول و  870لى آخرهإو نحو يبيع يبيعان يبيعون  869قول نقولأتقولين تقولان يقلن 

لى ما قبلها ثُ إصل يخاف يخوف نقلت حركة الواو ألى ما قبلها و كذلك يبيع و يطول و إيقْول نقلت ضمّة الواو 

ذا السّاكنين و هك جتماعلالى ما قبلها غحذفت الواو بعد نقل حركتها  871صل يقلْن يقْولْنألفًا كما مرّ و أقلبتْ 

الواو  [41b]حذفت  872مر الغائب ليقولْ ليقولا ليقولوا لتقولْ لتقولا ليقولْنأحكم يبعْن و يطلن و يخفن و تقول في 

و تقول  877الساكنين 876اجتماعنعدام كر لإفى التّثنية و المع المذ  875و اعيد 874السّاكنين 873جتماعلامن المفرد 

 جتماعلالى القاف ثُّ حذفت إصل قلْ اقْولْ نقلت حركة الواو أ 878قولا قلْنمر الحاضر قل قولا قولوا قولي أفى 

نحو قولا و قولى  879ذا كان لام الفعل متحركةً إليها ثُّ اعيدت الواو إحتياج الانعدام السّاكنين ثُ حذفت الَمزة لإ

مر فى نحو قلن و بعن و خفن و طلن الاجمع المؤنّث فى الماضى و  880السّاكنين و سوّي صيغة اجتماعنعدام لإ

صل قلن فى الماضى أ 881نّ إشتراك اللّفظى و يكتفون بالفرْق التّقديرىّ فالانّّم لا يعتبرون إكتفاء بالفرْق التّقديرىّ فإ

مثلة الا و المجهول فى الماضى من هذه  يضا لا يفرقون فيها بين المعلومأو كذا البواقيى و  882قولنأُ مر الاقولْن و فى 

                                                           

ن يقولْن تقول قول نقول؛ سقط في)هـ(: يقولان يقولون تقول تقولاأسقط في)ي(: تقول تقولان يقولْن تقول تقولان تقولون تقولين تقولان يقلن 869 
 قول نقول.  أتقولان تقولون تقولين تقولان يقلن 

 آخره.  إلىآخره؛ سقط في)هـ(: يبيعان يبيعون  إلىسقط في)ي(: 870 
 ن. في)ي( و )هـ(: يقولو 871 
 سقط في)ي(: لتقولْ لتقولا ليقولْن؛ سقط في)هـ(: ليقولا ليقولوا لتقولْ لتقولا ليقولْن.  872 
 . اجتماعفي)هـ(: 873 
 في)ي(: السّاكين. 874 
 في)ي(: و أعيدت. 875 
 حتياج. إفي)ي(: 876 
 الساكنين.  اجتماعنعدام يد فى التّثنية و المع المذكر لإسقط في)هـ(: و اع877 
 سقط في)ي(: قولي قولا قلْن؛ سقط في)هـ(: قولا قولوا قولي قولا قلْن.  878 
 في)هـ(: متحركًا. 879 
 في)هـ(: صيغته. 880 
 في)هـ(: فانّّم. 881 
 صل قلن فى المعلوم قولن بفتح القاف و الواو و فى المجهول قوُلن بضم القاف و كسر الواو.أن إ": ف الاصلفي هامش" 882 
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لى آخره و تقول إو النّفى لا يقول  884و الحد لم يقلْ  883النّهى لا يقل [42a]كتفاءً بالفرق التّقديرىّ إلمزكورة ا

ين السّاكن  اجتماعنعدام د الواو المحذوفة في مثل قولنّ لإاعي 885 بالنّون التّأكيد قولنّ قولانّ قولنّ قولنّ قولانّ قلنانّ 

و باخافيفة قولن قولن قولن و يجئ المجهول من الماضي قيل قيلا قيلوا قيلت قيلتا  886بحركة اللّام و كذا في غيره

صْل قيل قول أ 890و طول خيف 889لى آخره و مثلهإ 888لى آخره و كذلك بيع بيعا بيعوا بيعت بيعتا بيعنإ 887قلن

لى إسرة الواو طى كالواو للخفّة فصار قول و هو لغةٌ ضعيفةٌ لثقل الضّمة مع الواو و فى لغة  اخْرى اعْ  891سكنتأ

صْل ما قبل الياء أما قبلها فصار قول ثُّ جُعل الواو ياءً لكسرة ما قبلها فصار قيل و فى لغة  يشمّ حتّى يعلم انّ 

صْليّة من غير التّلفّظ لاالضّمّة تهيئة الشّفتين للتّلفّظ بالضّمّة تنْبيهًا على ا [42b] 893شمامالامضمومٌ و  892المقلوبة

ز فى قلن ضمّ القاف يجو  897يضاأو خيف و مثله اختير و انقيد و  896البصير وكذلك بيع 895الا 894بها ولا يدركه

ل اقيم لعدم شمام فى مثالامثله خفْن و لا يجوز الواو و  شمام والاو فى بعن ضمّ الباء و كسرها و شمام الاو كسرها و 

                                                           

 ه. آخر  إلىزائد في)هـ(: 883 
 آخره.  إلىزائد في)هـ(: 884 
 سقط في)ي(: قولنّ قولانّ قلنانّ؛ سقط في)هـ(: قولانّ قولنّ قولنّ قولانّ قلنانّ. 885 
 في)ي(: غير. 886 
 سقط في)ي( و )هـ(: قيلت قيلتا قلن. 887 
 سقط في)ي(: بيعت بيعتا بيعن؛ سقط في)هـ(: بيعا بيعوا بيعت بيعتا بيعن. 888 
 في)ي( و )هـ(: مثل؛ زائد في)هـ(: قيل. 889 
 سقط في)ي( و )هـ(: و طول. 890 
 سكنت. أزائد في)ي(: و 891 
 في)ي(:المنقلبة. 892 
سمر، المعجم المفصّل الاستاذ راجي الا :. راجعالاصلأن الضمّة هي  إلىشمام: أنْ تنْحُو  بالكسرة نحو الضمّة، ف تثشِمَّ الكسرة رائحة الضمّة، إشارة الا893 

 .143. ص. 1997لبنان-في علم الصّرف، دار الكتب العلمية، بيروت
 في)ي(: يدرك. 894 
 . الاسقط في)ي(: 895 
 في)ي(: يبييع. 896 

لمجرد و لمشاركتهما للمجرد لتى كانت فى الثلاثى اأى مثل قيل باب افتعل و انفعل المعتل العين فى انه يجوز فيه اللغات الثلاثة أ":  الاصلفي هامش"  897
  نضمام ما قبلها. إلعلّة التى كانت فيه و هي استقال الكسرة على حرف العلة مع فى ا
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لى آخره و إ 899ن يقلْنالان يقالون تقال تقالاصْل و يجئ المجهول من المستقبل يقال يقالافي  898ضمّة ما قبل الياء

 900علالإلفًا فصار يقال و هكذا حكم يباع و يخاف و ألى ما قبلها ثُّ قلبتْ إصل يقال يقول نقلت حركة الواو أ

لفًا أصل قائل قاولٌ قلبت الواو ألى آخره إ 902علال المعلوم الفاعل قائل قائلان قائلونالافي المجهول مثل  901يقلن

ان ولا الألفجتمع إف 903نّّا ليستْ بحاجزة  حصينةالفاعل لأ [43a]لف عْتبار لأإنفتاح ما قبلها ولا إلتحركها و 

 بعض المواضع خيرة فصارتْ همزةً و يجئ فىالالتبس بالماضي فى الوقْف فحركت نهّ يسقاط كلّ واحد  منهما لأإيمكن 

نقلت  904صلٌ مقولٌ مقوولألى آخره إن مقولون صله هائع و لائعٌ المفعول مقولٌ مقولاأبالحذف نحو هاع  و لاع  

وْلى و انّ حذْف الزائد لأ 907عند سيبويه 906فحذفت الواو الزائد 905لى القاف فاجتمع السّاكنانإحركة الواو 

 910ن الزائد علامةٌ المفعول و العلامة لا تحذف فيكون وزنه عنْد سيبويهلأ 909خفشالاصلىّ عند الا 908حذفت الواو

صل ألى آخره و إبحذف العين و تقول مبيعٌ مبيعان مبيعون  911خفشالاذْف واو المفعول و مفولٌ عند مفعلٌ بح

 912جتمع السّاكنان الياء و الواو فحذفت الواو عنْد السيبويهإلى ما قبلها فإ [43b]مبيع مبْيوعٌ نقلتْ حركة الياء 

                                                           

 سقط في)ي(: الياء. 898 
 ن يقلْن. الان يقالون تقال تقالان يقلْن؛ سقط في)هـ(: يقالاسقط في)ي(: تقال تق899 
 علال. إسقط في)ي(: و 900 
  كنين. الا  لاجتماعما قبلها لم حزفت  إلىصل يقلن يقولن نقلت حركة الواو أن إ": ف الاصلفي هامش" 901 
 سقط في)هـ(: قائلان قائلون. 902 
 زائد في)ي(: حصيتة. 903 
 في)ي(: مقْولٌ. 904 
 في)ي(: ساكنا. 905 
 في)هـ(: الزائدة. 906 
 .51 صفحة إلى :أنظر :سيبويه907 
 في)ي( و )هـ(: واوا. 908 
 .61 صفحة إلى :أنظر :خفشالا909 
 .51 صفحة إلى :أنظر :سيبويه910 
 .61 صفحة إلى :أنظر :خفشالا911 

 .51 صفحة إلى :أنظر :سيبويه 912
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ل الضّمة عليها ثُ حذفت الياء حركة الياء لثقْ  حذفت 913خفشالااء حتّى يسلم الياء و عند فصار مبيعٌ ثُّ كسر الب

فصار مبْوعٌ ثُ جعل الواو ياءً كما فى ميزان فيكون  916الياء 915قبل 914ثلث سواكن ثُّ اعطى الكسْرة لما جتماعلا

صْله أبحذف العين الموضع مقالٌ  919خفشالابحذف الواو و مفيلٌ عند  918مفعلٌ عند سيبويه 917لى وزن مبيعإوزْنه 

قديرىّ بين الموضع و كْتفى بالفرق التّ إعْلال يبيع و إصله مبيعٌ فاعلٌّ كأعْلال يخاف و تقول مبيعٌ إفاعلٌّ كمقْولٌ 

عْلال إمقولٌ فاعلّ ك صلهألة مقالٌ بكسر الميم الانّ الفرق التّقديرىّ معتبر عندهم كما مرّ سْم المفعول فى مبيعٌ لأإ

 [44a]يقال 

 الباب السّادس فى النّاقص 

لمتكلّم حرف  فى اأربعة أنهّ يصير على ربعة لأالالنقصانه فى آخره و ذو  920يقال للمعتلّ الّلام النّاقصو 

لحاق إو تقول فى الماضى ب 922السّادس 921بواب  ولا يجئ من البابأنحو عزوت و رميت و هو يجئ من خمسة 

لى إائيّ رمى رميا رموا رمتْ رمتا رميْن لى آخره و من اليإغزتا غزوْن  925غزوْا غزتْ  924غزا غزوا 923الضّمائر الواويّ 

                                                           

 .61 صفحة إلى :أنظر :خفشالا913 
 في)هـ(: بما. 914 
 في)هـ(: قبلها. 915 
 سقط في)هـ(: الياء. 916 
 وزن مبيع.  إلىسقط في)ي( و )هـ(: 917 
 .51 صفحة إلى :أنظر :سيبويه918 
 .61 صفحة إلى :أنظر :خفشالا919 

 فى نسخة )ه(نقصان من هذه القسم 920 
 سقط في)ي(: الباب. 921 
 في)ي(: اخاامس. 922 
 زائد في)ي(: من. 923 
 في)ي(: غزوات. 924 
 سقط في)ي(: غزوْا غزتْ. 925 
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 صل غزوْا غزوواألفًا و أصْل غزا غزو قلبت الواو ألى آخره إ 926آخره و كذلك رضى رضيا رضوا رضيتْ رضيتا رضين

علاله مثل إصل عزت غزوت فأالسّاكنين فصار غزوْا و  جتماعلا الألفلفًا فصار غزاوْ ثُ حذفت أقلبت الواو 

ديراً جتمع تقإنهّ أ الانْ لم يجتمع السّاكنان لفظاً إلفًا و أ 927فى غزتا بعد قلبها [44b]علال عزوْا و حذفت الواو إ

قبلها لاتعلّ  نْفتح ماإذا سكنتْ و إنّ حرف العلّة في حكم السّكون ولا يعلّ عزوْن لأنّ حركة التّاء عارضةٌ و هى لأ

فت وا اسكنت الياء للحفّت ثُ حذصل رضوا رضيأ آخره كحكم غزى و لىإللخفّة كما مرّ فى القوْل و حكم رمى 

السّاكنين فصار رضوْ بكسر الضّاد ثُّ ضمّ الضّاد ليسلم الواو المستقبل يغزو يغزوان يغزون تغزو تغزوان  جتماعلا

 يرمين ترمى و تقول يرمى يرميان يرمون ترمى ترميان 928غزو نغزوأيغزون تغزو تغزوان تغزون تغزين تغزوان تغزون 

 و نحو يرضى يرضيان يرْضوْن ترضى ترضيان يرْضيْن ترضى ترضيان  929رمى نرمىأترميان ترمون ترمين ترميان ترمين 

[45a] لضّمة اسكنت الواو لثقل ا 931صل يغزو يغزو بضم الواوأو  930رضى نرضىأترضوْن ترضين ترضيان ترضيْن

السّاكنين و  جتماعلايغزوون اسكنت الواو ثُّ حذفتْ  يغزونصْل ألف التثنية و أجل عليْها و فتحت فى يغزوان لأ

يفْعون و تفعون  رسوّى فى مثل يغزون بين المع المذكّر و المؤنّث فى الغيبة و اخاطاب  و اخْتلف التّقدير فوزن المذكّ 

تغزوين اسكنت  نصل تغزيأصل و الاصله يغزوون كما مرّ و وزن المؤنّث يفعلْن و تفعلْن على أنّ بحذف اللّام لأ

م يرمى كحكم جْل الياء فصار تغزين و حكتغزيْن بضمّ الزاّء ثُّ كسرتْ لأ السّاكنين فصار جتماعلاالواو ثُّ حذفت 

 ثُّ ضمّ  932السّاكنين فصار يرموْن بكسر الميم جتماعلان يرميون اسكنت الياء ثُّ خذفت صل يرمو أيغزو 

[45b] صل ترمين أنكسار ما قبلها فصار يرمون  فوزنه يفعول بحذف الّلام و إحتّى لا يصير الواو ياءً لسكونّا و

                                                           

 سقط في)ي(: رضيتْ رضيتا رضين. 926 
 في)ي(: قبلها. 927 
 غزو نغزو. أسقط في)ي(: تغزو تغزوان تغزون تغزين تغزوان تغزون 928 
 رمى نرمى. أرمى ترميان ترمون ترمين ترميان ترمين سقط في)ي(: ترمى ترميان يرمين ت929 
 رضى نرضى. أسقط في)ي(: ترضى ترضيان يرْضيْن ترضى ترضيان ترضوْن ترضين ترضيان ترضيْن 930 
 سقط في)ي(: بضم الواو. 931 
 زائد في)ي(: و سكون الواو. 932 
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التّقدير مختلفٌ  933انّ  الاالسّاكنين و هو مشتركٌ مع جمع المؤنّث فى الّفظ  جتماعلاترميين اسكنت الياء ثُّ حذفت 

 935قلبته 934اءيصْل يرضى يرضىّ بضم الأصْل و الالام و وزْن المع تفعلْن على فوزن الواحدة تفعين بحذف الّ 

نّ م ترمين لأاكنين و حكم ترضين كحكالسّ  جتماعلالفًا ثُ حذفت أصل يرضوْن يرضيون قلبت الياء ألفًا و أالياء 

بحذف الّلام و فى  السّاكنين فصار وزنه تفعيْن  جتماعلالفًا ثُّ حذفت ألى و الاصله فى الواحدة ترضيين قلبت الياء أ

و كذلك ليرم ليرميا ليرموا  936مر الغائب  ليغز ليغزوا ليغزو لتغز لتغزوا ليغزوناصْل و تقول فى الاالمع تفعلْن على 

 مر الغائب الاو تدخل لام الازمة على  938و نحو ليرض ليرضيا ليْرضوْا لترض لترضيا ليْرضين 937لترم لترميا ليرمين

[46a] ّتقول فى  ثنية و المع سوى نون جمع المؤنّث وفى النّاقص و تسْقط لام الفعل من المفرد كما تسقط نون الت

رْض إو كذلك  942رمينإرميا إرْمى إرموا  إ 941رْمياإ 940رْمإو نحو  939غزونأغزوا أغزى أغزو أغزوا أغز أمر الحاضر أ

غزووا اسكنت الواو لثقل أغزوا أصل أمر و الاو حذفت الواو منْ اغز لسكون  943رْضيْن إرْضيا إرْضيْ إرضوا إرْضيا إ

لسّاكنين ثُّ  ا جتماعلاغزوى اسكنت  الواو ثُّ حذفت أغْزى أصل أالسّاكنين و  جتماعلامة عليها  ثُّ حذفت الضّ 

ا صل ارمو أغزى و حكم ارم  كحكم اغز و أعْلال إغزين مثل أعلال إغزى و أجل الياء  فصار لأ 944كسر الزاء

فصار ارْموا [46b] جل الواو الميم ثُّ ضمّ لأ رالسّاكنين فصار ارْمو بكس جتماعلاارميوا اسكنت الياء ثُّ حذفت 

                                                           

 نّ. في)ي(: لا933 
 سقط في)ي(: بضم الياء. 934 
 في)ي(: قلبت. 935 
 سقط في)ي(: لتغز لتغزوا ليغزون. 936 
 سقط في)ي(: لترم لترميا ليرمين. 937 
 سقط في)ي(: لترض لترضيا ليْرضين. 938 
 آخره.  إلىسقط في)ي(: اغزى اغزوا اغزون؛ و زائد: 939 
 في)ي(: رام. 940 
 في)ي(: راميا. 941 
 آخره. إلىسقط في)ي(: ارْمى ارميا ارمين؛ و زائد: 942 
 آخره.  إلىسقط في)ي(: ارْضيْ ارْضيا ارْضيْن؛ زائد: 943 
 في)ي(: الياء. 944 
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نهّ لْم  يضمّ ما قبل الواو في ارْضوا خافّة الفتحة مع سكون الواو و تقول فى أ الاو هكذا حكم ارضوا بفتح الضّاد 

لا يغزو  النّفى لى آخرهما و فىإلى آخرهما و تقول فى الحد لم يغز و لم يرْم إالنّهى لا يغز ولا يرم بحذف لام الفعل 

نّّا اعيدت الواو إانّ و غزونأغزوانّ أغزنّ أغزنّ أغزوانّ أغزونّ ألى آخرهما و تقول بالنّون الثقّيلة إثبات الّلام إولا يرمي ب

كتفاءً بالضّمة إغزن أغزونّ لكون آخره بمنزلة الوسط بلحوق نون التّاكيد و فتحت الواو للخفّة وحذفت الواو فى أفى 

و نحو ارضين  945كتفاءً بالكسْرة و تقول ارميّن ارميان ارمنّ ارمنّ ارميانّ ارمينانّ إغزنّ أو كذلك حذفت الياء فى 

لي إفى ارضيّن ثُ ردّت  [47a] 947المحذوفة  المقلوبة من الياء الألفاعدت  946ارضيانّ ارضونّ ارضيّن ارضينانّ 

و تقول فى المجهول من   950ارضين 949و ارميْن ارمن ارمنْ و ارضين ارْضون غزنْ أغزن أغزون أ 948صْل و باخافيفةالا

صل غُزي غزو ألى آخره و كذلك رُضى و إلى آخره و رمُى رميا رموا إ 951الماضى غُزي غزيا غزوا غزيت غزيتا غزين

صْل غزوا غزووا جعلت الواو ياءً فصار غزيوا ثُ اسكنت الياء  لثقل الضّمة عليها أقلبت الواو ياءً لكسرة ما قبلها و 

حة مع  جْل الواو فصا غرو و لم يعل رمى خافّة الفتين فصار غزو بكسر الزاء ثُ ضمّ لأالسّاكن جتماعلاثُ حذفتْ 

لى إ 952ان يغزيْنزوْن تغزى تغزيعْلال غزوا و تقول فى المستقبل يغزى يغزيان يغإعْلال رموا كإكسر ما قبل الياء و 

ثُ  954صْل يغزى يغزو قلبت الواو ياءً تبعًا يغزىأ [47b]و كذلك يرمى يرميان يرموْن ترمى ترميان يرمين  953آخره

                                                           

 سقط في)ي(: ارمنّ ارميانّ ارمينانّ. 945 
 سقط في)ي(: ارضيّن ارضينانّ. 946 
 سقط في)ي(: المقلوبة من الياء. 947 
لمحذفة ا دخل النون الثقيلة عليه اعيدت الألفأذا إمر فصار ارصى فرض ارصى بالألف محذف الألف بسكون الاصل اأ": يعنى  الاصلفي هامش" 948 

 ثُ نقلت ياء فقال ارضين. 
 في)ي(: ارضو. 949 
 في)ي(: ارضيين. 950 
 سقط في)ي(: غزيت غزيتا غزين. 951 
 في)ي(: تغزين. 952 
 آخره.  إلىسقط في)ي(: 953 
 في)ي(: لغزى. 954 
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و كذا فى المع و فى النّاقص الواوى  955صل يغزيان يغزوان قلبت الواو ياء تبعا لغزياألفًا فصار يغزى و أقلبت الياء 

غازون غازيةٌ غازيتان  956سم الفاعل غاز  غازيانإمْر و النّهى تبعًا للماضى الافى مجهول المستقبل و او ياءً تقلب الو 

 جتماعلالثقل الضّمة عليها ثُ حذفت  958صل غاز غازوٌ جعلت الواو ياءً فصار غازيٌ ثُ اسكنت الياءأ 957غازياتٌ 

ازيون ثُّ غصل غازون غازوون قلبت الواو ياءً فصار أنّ التنوين نونٌ ساكنةٌ فصار غاز  و السّاكنين الياء و التّنوين لأ

السّاكنين فصار غازوْن بكسر الزاء ثُ ضم لتسلم الواو فصار غازون و حكم رام    جتماعلااسكنت الياء فحذفتْ 

 960لى آخرهإمرميّان مرميّون  و كذلك مرمىّ  959لى آخرهإسم المفعول مغزوّ مغزوّان مغزوّون إ [48a]كحكم غاز  

انية لى منهما ساكنةٌ و الثو الاجتمعت الحرفان من جنس  واحد  و إصل مغزوٌّ مغزووٌ ألى آحره و إو مثْله مرضىّ 

كون على حديهما بالسأجتمعت الواو و الياء و سبقت إصْل مرمىٌّ مرْمويٌ ألى فى الثاّنية و و الادغمت أمتحركّة 

لتصحّ الياء فصار مرمىٌ الموضع  961دغم الياء فى الياء فصار مرمىٌّ بضمّ الميم ثُّ كسرتأخرى قلبت الواو ياءً ثُّ الا

  .عْلال رام  إعلالَما  كإلى و و الالة مرمىً بكسر الميم الامرميً بفتح الميمين و 

   الْباب السّابع فى اللّفيف

ن لفّ بمعنى حرفى العلّة  فيه م جتماعلاة حرفا علّة  يقال له اللّفيف صليّ الاجتمع فى حروفه إو هو ما 

ن  إو مفترقين فأن يكونا مقترنين أما إنّ حرف العلّة لا يخلو لأ[48b] جتمع و هو على ضربين مقرونٌ و مفروقٌ  إ

انى نحو طوى الباب الثّ  من الا 962انى فهو المفروق  فاللّفيف المقرون لا يجئن كان الثّ إل فهو المقرون و وّ الاكان 

                                                           
  ون. الساكنين فصار يغز  لاجتماعصل يغزون يغزوون قلبت الواو ياء تبعًا للماضى ثُ اسكنت الياء فحذفت أن إ": ف الاصلفي هامش"  955

 في)ي(: غازيون. 956 
 آخره إلىسقط في)ي(: غازيان غازون غازيةٌ غازيتان غازياتٌ؛ و زائد: 957 
 سقط في)ي(: الياء. 958 
 آخره.  إلىسقط في)ي(: 959 
 آخره. إلىسقط في)ي(: 960 
 : كسر. في)ي(961 
 بواب. أزائد في)ي(: من خمسة 962 
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ن لاعْلاالافعلها حتّى لا يجتمع  964و حكمها كحكم رمى يرمي ولا يعلّ عين 963يطوى طيًّا  و شوى يشوى شيًّا

لى إ 966لحاق الضّمائر طوى طويا طووْاإو تقول فى  965و من الباب الرانع  نحو قوى يقوى قوّةً و روى يروى ريًّا

 971و فى 970لى آخرهإ 969مر الغائب ليطوألى آخره و تقول فى إ 968و فى المستقبل يطوى يطويان يطوون 967آخره

لى آخرهما إو المجهول طُوى يطوى  975لى آخرهإ 974و تقول بالنّون الثقّيلة اطْوينّ   973لى آخرهإ 972مر الحاضر اطوأ

لة الاو  980بفتح الميم 979ىطو  الموضع م   978كمرمىٌّ   977مطْوىٌّ  [49a]سم المفعول إلى آخره إ 976سم الفاعل طاو  إ

                                                           

 دغم مصار شيأ. أشويا قلبت الواو ياء ثُ  أصله":  الاصلفي هامش" 963 
 سقط في)ي(: عين. 964 

  دغم الياء فى الياء. أروْياً قلبت الواو ياء ثُ  أصله":  الاصلفي هامش"  965
رميوا اسكنت الياء  طويوا مثل أصله":  الاصلزائد في)ي(: طوت طوتا طوين طويت طويتما طويتم طويت طويتما طويتّن طويت طوينا؛ في هامش" 966 

 الساكنين فصار طووْا.  لاجتماعثُ حذفت 
 آخره.  إلىسقط في)ي(: 967 
 ار يطوون. الساكنين فصار يطووْن بكسر الواو و الثانية فص لاجتماع يطويون اسكنت الياء لثقل الضمة عليها ثُ حذفت أصله":  الاصلفي هامش" 968 
 زائد في)ي(: ليطويا ليطووا. 969 
 آخره.  إلىسقط في)ي(: 970 
 سقط في)ي(: و في. 971 
 زائد في)ي(: اطويا اطووا اطوى اطويا اطوين. 972 
 آخره.  إلىسقط في)ي(: 973 
 زائد في)ي(: اطويانّ اطونّ اطونّ اطويانّ اطوينانّ. 974 
 آخره و باخافيفة اطوين اطون اطونْ.  إلىسقط في)ي(: 975 
 زائد في)ي(: طاويان طاوون. 976 
 جل الياء فصلر مطوى.اء فصار مطوى بضم الواو ثُ كسر لأدغمت الياء فى اليأمطووى قلبت الواو ياء ثُ  أصله":  الاصلفي هامش" 977 
 في)ي(: كمرميّ؛ و زائد: لم يرمى.  سقط978 
 الساكنين الياء و التنوين فصار مطوىً.  لاجتماعم طْو ىٌ اسكنت الياء ثُ حذفت  أصله":  الاصلفي هامش" 979 
 سقط في)ي(: بفتح الميم. 980 
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و فى المستقبل يروي  يرويان  984لى آخره مثل رضي رضيا رضواإ 983يرْويا رووْ  982و تقول روى 981مطْوىً بكسرهما

و باخافيفة  987لى آخرهإ 986لى آخره و بالتّاكيد اروينّ ارويانّ اروونّ إو تقول ارْوا ارويا ارووْا   985لى آخرهإيروون 

وين و امّا اللّفيف المفروق  فيجئ من الباب الثاّنى نحو وقى يقى و حكم فائهما كحكم فاء وعد يعد ارْوين اروونْ ار 

و حكمهما كحكم رضى يرضى فى جميع  988و حكم لامهما كحكم لام رمى يرمى  و من الراّبع نحو وجى يوْجى

لى إ 990ا وقوا وقت وقتا وقينلحاق الضّمائر وقى وقيإو تقول فى الماضى ب 989التّصاريف و من السّادس كولى يلى

مر ق الاو تقول فى [49b]  996لى آخرهإ 995يقون تقى تقيان يقين 994يقيان 993يقى 992و فى المستقبل 991آخره

مر الاون ذف الياء لسكنهّ مأخوذ من تقى حذف حرف المضارع فصار قي ثُ حصل ق قي لأأقيا قوا قى قيا قين 

و باخافيفة قيْن  998و يلزمه الَاء فى الوقف فيقال قه و تقول بالنّون التّاكيد قيّن قيانّ قنّ قنّ قيانّ قينانّ  997فصادق

                                                           

 سقط في)ي(: بكسرهما. 981 
 في)ي(: رمى. 982 
 لى فصار روُوا مثل رضوا. الاو الساكنين فصا روِوا ثُ فتح الواو  عأصله ر وِيو اسكنت الياء ثُ جذفت لاجتما ":  الاصلفي هامش" 983 
 آخره.  إلىزائد في)ي(: 984 
 آخره.  إلىسقط في)ي(: 985 
 زائد في)ي(: اروينّ ارويانّ اورينانّ. 986 
 آخره.  إلىسقط في)ي(: 987 
 زائد في)ي(: ايجاه. 988 
 يولى حذفت الواو لوقوعها بين ياء و كسرت ثُ اسكنت لام الفعل لثقل الضمة عليها فصار يلى.  أصله":  الاصلفي هامش" 989 
 زائد في)ي(: وقيت وفيتما وقيتم وقيت وقيتما وقيتّن وقيت وقينا. 990 
 آخره.  إلىسقط في)ي(: 991 
 زائد في)ي(: نحو. 992 

  رت ثُ اسكنت لام الفعل لثقل الضمة عليها فصار يقى. يوقى حذفت الواو لوقوعها بين ياء و كس أصله":  الاصلفي هامش"  993
لساكنين فصار ا ار يقونثم اسكنت الياء ثُ حذفت لاجتماعيقوان يقون حذفت الواو لوقوعها بين باء و كسرت فص أصله":  الاصلفي هامش"  994

  يقون. 
 قى نقى. أزائد في)ي(: تقى تقيان تقون تقين تقيان تقين 995 
 آخره.  إلىسقط في)ي(: 996 
 سقط في)ي( و )هـ(: فصادق.997 
 علالَا معلوم. إزائد في)ي(: 998 
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 1002المفعول موقيٌ  1001عْلال رام  إعلاله كإو  1000لى آخرهإ 999سم الفاعل واق  إلى آخرهما إقن قنْ المجهول وُقى يوقى 

جعلت الواو ياء لكسرة ما قبلها. وقع  1003صله موقيً أىً لة ميقالاو حكمه كحكم مرمىٌّ الموضع موْقىً كمرمىً 

كرم  شيخ محمود الا كرم ربه  الفراغ من تسويد هذا الكتاب بعون اللّه الملك الوهّاب على يد مؤلفّه الفقير الراّجى

 [50a]ى الحجة من شهر بورسة  ثمان و تسعين وثمانّاية. ذل شهر ئواأرحمْ  فى الاعفا عنهما الغفور  1004دْهمأبن 

  

                                                           

نين فصار واق  الساك واقىً اسكنت الياء ثُ حذفت لاجتماع أصله":  الاصلزائد في)ي(: واقيان وقوان واقية واقيتان واقيات ومواقى؛   في هامش" 999 
 .  مثل رام 

 آخره.  إلىسقط في)ي(: 1000 
 سم. إزائد في)ي(: 1001 
فصار موقى بضم  اءدغم اليأموقوىً قلبت الواو ياء ثُ  أصله":  الاصلزائد في)ي(: موقيان موقيون موقيت موقيّتان موقيات ومواقى؛   في هامش" 1002 

 جل الياء فصار موقىٌّ. القاف ثُ كسر لأ
 موقيً؛ و زائد: كمرمىً.  أصلهسقط في)ي(: 1003 
بعة كتب هم:  ف أر ديب و عالم، شيخ من شيوخ طريقة النقشيبندي، ألّ أهو: الشيخ محمود بن أدهم، أبوه من آقشهير لكنه ولد في آماسيا، هو 1004 

لبي(،  دب. راجع: مصطفى بن عبد الله )الشهير بحاجي خليفة و بكاتب جفي التصريف )موضوعنا( ، تحفة الا دبنشا، مفتاح اللغة، منهاج الاإكلشن 
؛ و محمد طاهر، المؤلفون 1505،1770،1870سام الكتب و الفنون، دار إحياء التراث العربي بيروت لبنان، بدون التارخ، ص. أشف الظنون عن ك

  .160م. ص. 1914ه./1333العثمانيّون مطبعة عامره إسطانبول 
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SONUÇ 

Şüphesiz Kurân-ı Kerim’i kendi diliyle anlamaya çalışmak, tarih boyunca Arapça diline 

olan ilgiyi canlı tutan en temel sebeplerden birisi olmuştur. Bu ilgiye binaen milletler, Arapçayı 

geliştirmeye ve gelecek nesillere taşımaya gayret göstermişlerdir. Bu amaç doğrultusunda 

kaleme alınmış pek çok eser kütüphanelerin tozlu raflarında gün yüzüne çıkarılmayı 

beklemektedir.  

Bizler de bu eserlerden biri olan ve XV. yüzyılda yaşamış olan Osmanlı âlimi, Şeyh 

Mahmud b. Edhem tarafından sarf ilmine dair Arapça olarak telif edilen Minhacu’l-Edeb fî’t-

Tasrîf adlı eseri ve bu eserin müellifini tanıtmaya çalıştık.  

   Eserin, müellif tarafından bizzat oğlunun tedrisatı için kaleme alınmış olmasının 

yanında özellikle Osmanlı dil âlimleri tarafından Arap gramerine dair neşr edilen eserlerin 

günümüz insanlarının hizmetine sunulması ayrıca önem arz etmektedir. 

Sonuç olarak, kütüphanelerimizde büyük bir ilim ve kültür hazinesi olarak duran ve gün 

yüzüne çıkarılmayı bekleyen sayısız eser mevcuttur. Bu tür yazma eserlerin kıymetinin 

bilinmesi ve yapılacak çalışmalarla ilim dünyasının istifadesine sunularak hak ettikleri değerin 

gösterilmesi gerekmektedir. 
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